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Adi iklim

2014-2015 egitim 6gretim yilinda Etiket Sanayici-
ler Dernegi; Istanbul Aydin Universitesi, Marmara
Universitesi, Dokuz Eyliil Universitesi ve Ondo-
kuz Mayis Universitesi'nin olusturdugu jiiri iiye-
leriyle uluslararasi etiket yarisma temasinin adini
2015’te “Iklim” koydu.

Etiket sektoriinde ve egitim alaninda, farkinda-
lig1 arturabilmek ve cevreyi bilinglendirebilmek
amactyla iklim temasinin islenmesi karari alindi.
Cunki “iklim bir yerde uzun bir siire boyunca goz-
lemlenen sicaklik, nem, hava basinci, riizgar, yagis
ve yagis sekli gibi meteorolojik olaylarin ortalamasina verilen
addir”. Iklim degisikliklerinin goriilmesi, diinyanin éliimciil bir
hastaliga yakalanmasinin baslangici demektir. [klimler, kurulu
bir diizenin en 6nemli olgularindan birisidir. Tklimlerle cografi
bolgeler ritmik bir ahenk i¢inde diinyaya dantel gibi islenmistir.
[klim, su kaynaklarni, topragin verimliligini, bitki ortiisti cesi-
dini, yasayan canli tiirlerini sekillendiren temel yapidir.
Dogumla 6liim arasinda gegen siire yasam ile tanimlanir. Diin-
ya, evrenin bir parcast olup icerisinde milyonlarca canli barin-
dirmakeadir. Diinya, basli bagina bir sistem icerisindedir ve can-
lilarin hayatlarint devam ettirebilmesi i¢in mucize bir sekilde
tiim imkAnlarini canlilara sunmaktadir. Giinesiyle, oksijeniyle,
iklimiyle, suyuyla, topragiyla ve bitki ortiisti ile bir ekosistemin
icerisinde yasiyoruz. Bahsettigimiz her bir ana tema, diinya
déngiistintin bir zinciridir. Halkalardan birisinin zayiflamasi,
diinyamizda yasanabilecek vahim sonuglar doguracakur.
2Vinci ylizyilda iilkeler, endiistri ve sanayi alaninda birbiri ile
yarisirken; olusan pazarlarin kir marjlari i¢in dogaya verilen za-
rarlar genellikle dikkate alinmamaktadir. Acilen {iretim ve tii-
ketim alaninda, tiim iilkelerin ve tiim insanlarin dogaya verilen
zararlarin durdurulmasi icin bilingli kampanyalara katilimlar
saglanmalidir. Tklim degisiklikleri gelecekte ki diinya iizerinde
ki cografi bolgelerinin ve canlilarin titkenmesini isaret etmek-
tedir.

Diinyadaki tiim yasamlar1 tehdit eden kiiresel 1sinma icin etiket
tasarimlarinda insanlara yonelik biling diizeyini arturabilecek
vurgular distiniildii. Canlt tiirlerini, canlilarin yasam bicimle-
rini, gida cesitlerini, yasamsal kaynaklarin tiikenmesine kadar
doganin dengesini etkileyebilecek “iklim” faktdrii ana tema ola-
rak belirlendi.

Diinya dostu olarak bu calismalara destek veren ve katulimda
bulunan tiim okurlarimiza tesekkiir ederiz.

“Its Name; Climate”

In 2014-2015 academic year Label Manufacturers As-
sociation; has given the name of “climate” to the in-
ternational label competition theme in 2015 together
with the jury members consisted of Istanbul Aydin
University, Marmara University, Dokuz Eylul Univer-
sity and Ondokuz Mayis University.

It was decided to discuss the climate theme for the pur-
pose of raising awareness in the field of education and
label industry. Because, the climate is the name given
to the average of meteorological events such as tem-
perature, humidity, air pressure, wind, rain, rain type
observed along a long time in a location. The occurrence of climate
changes means the beginning of the world’s getting a fatal illness.
The climates are one of the most important cases of an established
order. Climates have been embroidered like lace into world in a rhy-
thmic harmony with geographical regions. The climate is the basic
structure shaping the water sources, the soil’s productivity, sorts of
vegetation, living creature kinds.

The period passing between the birth and death is defined with life.
The world is a part of the universe and contains millions of creatu-
res inside. The world is itself in a system and offers all opportunities
in a miraculous way to the creatures for enable the living beings to
sustain their lives. We're living an eco-system with its sun, oxygen,
climate, soil and vegetation. Each main theme we mentioned is a
chain of the world cycle. Weakening of one of the chains will give
rise to grave consequences that may occur in the world.

While the countries are competing with each other in the field of
industry and commerce in 21st century; the damages given to the
nature for profit margins of the markets emerged are not usually
taken into account. The participation of all countries and all people
in conscious campaigns must be ensured for stopping the damages
done to the nature in the field of manufacturing and consumption.
Climate changes imply the depletion of creatures and geographical
regions on the future’s world.

The emphases that can raise the level of consciousness towards the
people in label design have been contemplated for global warming
threatening all lives in the world. The “climate” factor, that can inf-
luence the balance of the nature up to living species, creatures’ way
of living, sorts of food, depletion of vital resources, was determined
as the main theme.

We thank all our readers who support and contribute to these stu-
dies as the world-friend.



10’uncu Mezun Ogrencilerimize;

Degerli 6grencilerimiz, insanin hayatinda bazi anlar vardr,
bunlart unutmak miimkiin degildir. O anlar tablo, resim gibi
bir gurur abidesi olarak her zaman hafizamizda kalir. Istanbul
Aydin Universitesi 2014-2015 egitim 6gretim yili sonunda
10’uncu mezunlarini verdi.

Mezuniyet torenimizde 6grencilerimizin, akademisyenlerimi-
zin ve ailelerimizin, onur verici bir tablo olusturmasi bizim asil
hedefimizdir. Ogrencilerimizi, hayata ugurladigimiz bu giinde
uzun bir egitim sonrasinda hedefi ve ipi gogiisledikleri icin siik-
ranlarimi ve minnettarligimi tekrar ifade etmek istiyorum.

[stanbul Aydin Universite’sinde 74 iilkeden yaklasik 3 bin ulus-
lararasi 6grencimiz var. Yani 8grencilerimiz; evrensel bir diinya
tniversitesinde egitim gordiiler ve evrensel, insani ve ahlaki de-
gerlere sahip bir anlayis icerisinde gerekli bilgiyle donaularak
kendi topraklarina, kendi halklarina ve kendi iilkiilerine hizmet
etmek icin yola ¢ikular.
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BASKAN’DAN / FROM THE CHAIRMAN
Dr. Mustafa AYDIN

To Our 10" Graduate Students;

Our valuable students, there’re some moments in the life of people,
it is not possible to forget them. These moments always remain in
our memory as a monument of proud like a table, picture. Istanbul
Aydin University produced 10th graduates at the end of 2014-
2015 academic year.

The formation of an honoring table by our students, academicians
ozm[f/lmz'/z'w at aurgmdu(ltz'on ceremony is our main gazl/. T would
like to repeat my gratitude and appreciation because of our students
have accomplished this target and purpose after a long education on
this day when we see them off to the life.

There are about 3000 international students from 74 countries at
Lstanbul Aydin University. Nﬂmely, our students have been educa-
ted in a universal and world university and set out ro serve their
own lands, own people, and own nations own ideals after being
equipped with necessary information within an understanding ha-
ving moral values, humane values and universal values.

Giizel mezun 8grencilerimiz; tiniversitemizde din, dil, 1rk, mez-
hep ve bolge ayrimi yapmaksizin bir Canakkale ruhu ile bir
Yemen ruhu ile bir Trablusgarp ruhu ile el ele, goniil goniile,
fikir fikire birlikte egitim gordiiniiz, birlikee yardimlastniz ve
insan olmanin en giizel 6rnegini ortaya koydunuz. Ulkemizin
icerisinde bulunmus oldugu cografya ozellikle ditnyanin degisik
bolgelerinde vuku bulan siyasi-ekonomik olaylar ve her gecen
giin insanin yasamini daha da gii¢lestiren daha ¢ok oyunlarin
sergilendigi kiiresellesen ve sinirlarin kalkug: kiiciik bir diinya-
da hayatimizi devam ettirmeye calistyoruz. Sizler kendi tilkele-
rinizde; biiyiik giiclerin dahili ve harici diismanlarin oyununa
gelmeksizin kendi tilkelerimizin bagimsizligini, ekonomik refa-
hini ve egitim seviyesini hep birlikte yukariya ¢ikaracagimiza
kugskumuz yokeur.

Universiteler, grencilerine bir anahtar verirler. Sizlere, biz
bugiin sadece bir anahtar veriyoruz, o anahtari kullanmak o
anahtari daha da gelistirerek bircok kapinin acilmasini sagla-
mak bundan sonra sizin ortaya koyacaginiz calisma, irade ve ka-
rarliliginizdir. Yolun daha heniiz gok basindasintz. Oniiniizde
uzun bir hayat yolu var. Bu hayat yolunda basarili olmak sizlere
bugiin sunulan anahtarin gelistirilmesiyle ve kullanma becerile-
rini icinize sindirmekle miimkiindiir. Onun icin mezun aydin
genclerin, ellerindeki bu anahtarin kiymetini iyi bilmesini ve bu
anahtari gelistirmesini ve daha ¢ok kapiy1 acabilecek hale getir-
mek i¢cin durmadan calismak zorunda olduklarini hatirlatmak
isterim. Asla ve asla insani degerlerden taviz vermeyiniz, hicbir
maddi menfaat icin hi¢bir ¢ikar icin etik degerlerinizi, milli ve
manevi degerlerinizi zedelemeyin zedelettirmeyiniz. Bu tilke siz-
lere emanet ediliyor, iilkeleriniz ve milletlerinizin daim olmasi
sizlerin elindedir. Bu anlay1s icerisinde yaklasmanizi bu anlayis
icerisinde kucaklasmanizi 6zellikle rica ediyorum. Unutmayin!
Burada egitim yapuginiz siire icerisinde hicbirinizin burnu
kanamadan kardesce dostca arkadasca clele, goniil goniile ve
birbirinin farkli diistincelerini iinize sindirerek egitiminizi de-
vam ettirdiniz. Universitemizi asla gii¢ durumda birakmadiniz.
Dogusuyla bausiyla kuzeyiyle giineyiyle burada kardes oldunuz,
kardesliginiz daim olsun. Bugiin sizleri hayata ugurlarken gos-
termis oldugunuz basaridan dolay: sizleri ylirekten kutluyorum.

Sizlere hayatiniz boyunca aydinlik bir yol, basarili bir gelecek,
insani degerlerle dolu bir yasam felsefesi diliyorum. Daim olun,
hayirlt evlat olun, hayirli millet olun, hayirli vatandas olun
ugurlar olsun. Hepinizin gézlerinden piiyorum.

Our beautiful students; you have received education in our uni-
versity together hand by hand, heart by hearth, opinion by opini-
on with a spz'rz't ()f Tripo[i, with a spirz't of Yemeni, with a spirz't
of Canakkale without distinguishing religion, language, race, sect
and regions, you helped each other and demonstrated the most nice
example of being a human. We are trying to sustain our lives in a
small world where borders are removed and globalized, in which
much tricks are exhibited making difficult the lives of people each
passing day and politic-economic events taking place in various re-
gions of the world especially in the geography where also our country
is situated. We have no doubt that you will raise your own countri-
es” independence, your own countries’ economic welfare, your own
countries’ educational level all rogether without being tricked by
the games of internal and external enemies including major powers.

Universities give a key to their students. We, today, give you only a

key, you will used this key, and further develop this key and ensure
many doors open by virtue of your study, will and determination

to be exhibited by you afterwards. You're at the very beginning of
the way. You have a long life extending abead of you; it is only
possible to be successful in this life path through improvement of
this key presented to you today and adoption of the use skills. For
this, I would like to remind that graduate intellectual young people
are obliged to well know the value of this key in their hands and to

develop this key and to work constantly to make this key capable of
opening more doors. Never and never compromise humanitarian

values, never damage and have your ethical values, moral values,

national and spz'rz'tuﬂ/ values d{lmagm’ in return ﬁ}r any material
interest and benefit. This country is entrusted you for your care, the
permanence 0f your countries and nations is in your hands. I especi-

ally would ask you to approach with this understanding, to embrace
with this understanding. Please note that, you have continued your
education by digesting different thoughts of each other and hand by
hand, hearth by heart as frz'c}na's, brothers, sisters without /J{lving
anyone’s nose bled. You have never put our university in a difficult
situation. You have brothers, sisters her with the east, with the west,

with the north and south, may god perpetuate your fraternity. 1
congratulate you today for the successes demonstrated by you when

seeing you off the life.

I wish you a bright way, a successful future, a life philosophy full
of humanitarian values throughout your entire life. Be permanent,
be a good sonldaughter, be a favorable nation, be an auspicious
citizen, farewell, I kiss your on your eyes.

AYDIN | 5
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STARLARI ODULLERI
SAHIPLERINI BULDU

STARS OF THE YEAR AWARDS, WERE GIVEN TO

THEIR OWNERS

Ekovitrin dergisinin diizenledigi Yilin Starlari Odiilleri sahiplerini buldu. istanbul Aydin
Universitesi Yilin Universitesi Odultine layik gorildi. Odull Bakan Zeybekci takdim etti.

The Stars of the Year Awards organized by Ekovitrin magazine were given to their
owners. Istanbul Aydin University was awarded the University of the Year. The award was

presented by the Minister Zeybekci.

Bu yil 14.’sii diizenlenen Yilin Starlari Odiilleri Istan-
bul Wow Otel’de gergeklesen renkli bir torenle sahip-
lerini buldu. Térende Yilin Bakani édiiliinii alan Eko-
nomi Bakani Nihat Zeybekgi konusmasinda “Ovegityii
herkesin icinde yergiyi basbasa yapacaksin. Bu nedenle
Ekovitrin’in bu ¢alismasini tebrik ediyorum. Gerek is
diinyamizin gerek siyaset diinyamizin gerekse biirokrat,
teknokrat ve yerel yonetimlerdeki biitiin akedrlerin bu
sekilde herkesin icinde 6vgiisiiniin yapilmasint prensip
anlamda isabetli buluyorum” dedi. “Yilin Universitesi”
odiiliinii ise Istanbul Aydin Universitesi Miitevelli He-
yet Bagkani Dr. Mustafa Aydin Ekonomi Bakani Nihat
Zeybekgi'nin elinden ald.

Stars of the Year Awards, the 14th of which was organized
this year, were given to their owners at a colored ceremony
held in Istanbul Wow Hotel. At the ceremony Economy
Minister Nibat Zeybekci who received the Minister of
the Year said in his spa)cb that “You should praise among
everybody, and should criticize in private. Therefore, I
congratulate this study of Ekovitrin. I consider these comp-
liments appropriate in public in this way for all actors in
either business world or political world or bureaucrats or
technocrats and local governments in the principle sense.”
Istanbul Aydin University Board of Trustees Chairman
Dr. Mustafa Aydin received the University of the Year
Award from Economy Minister Nibhat Zeybekci.

AYDIN | 7
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TURKIYE'NIN EN COK

TERCIH EDILEN UNIVERSITESI

THE MOST PREFERRED UNIVERSITY IN TURKEY

OSYM verilerine gore 33 bin 6grencisiyle Tiirkiye'nin en ¢ok
tercih edilen vakif tiniversitesi olan Istanbul Aydin Universitesi,
Yilin Universitesi secildigi 6diil téreninde, Avrupa iilkelerinden,
Tirk Cumbhuriyetleri'nden, Orta Dogu’dan ve Ttirkiye’den is,
siyaset, biirokrasi, egitim ve sanat diinyasinin {inlii isimleri yer
aldi. Uluslararast aylik ekonomi ve is diinyast dergisi Ekovit-
rin’in gereeklestirdigi torende ddiiller sahiplerini buldu.
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Famous names of business, politics, bureaucracy, education and
arts world from European countries, Turkish Republics, Middle
East and Turkey took part in the award ceremony in which Is-
tanbul Aydin University, which is the most preferred foundation
university in Turkey with 33 thousand students according to SSPC
data, was selected the University of the Year. The awards were
given to their owners in the ceremony organized by international
monthly economy and business world magazine Ekovitrin.
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HEDEF: DUNYANIN 10°'UNCU BUYUK

EKONOMISI OLMAK

GOAL: TOBE THET0THLARGEST ECONOMY IN THE WORLD

Tiirkiye'nin ihracat ve ithalat rakamlarina deginen Ekono-
mi Bakani Nihat Zeybekgi, “Ttirkiye’nin ihracatt 171 bucuk
milyar dolar, [thalat: da 241 milyar dolardir. Tirkiye'de 157
bucuk milyar dolarlik ihracaumizin icinde serbest bélgelerden
yapilan ihracatumiz yoktur. Serbest bdlgelerden yapilan ihracat
dogrudan Tiirkiye’nin net ihracaudir. Tiirkiye’nin bavul ticare-
ti denilen ¢ok biiyiik kismi [stanbul’dan gergeklesen her biri ev-
raklara, ¢ikis beyannamesine dayali olan bavul ticareti de buna
dahil degildir. Ikisini iist iiste koydugumuz zaman 171 buguk
milyar dolar ihracata ulastyoruz. 2023 hedeflerinde 500 milyar
dolarlik ihracat hedefleri koyduk. 150 milyar dolarlik hizmet
ihracatini hedef aldik. Diinyanin 10. biiyiik ekonomisi olmayi,
Avrupa’nin 3 biiyiik ekonomisinden birisi olmay: amagladik.
Bu ihracat rakamlari, bu hedefler hayal degildir. C)yle rastgele

alinmig kararlar degildir.” ifadelerini kulland.

Economy Minister Nibhat Zeybekci, who touched on the export and
import figures of Turkey, stated that “Turkey’s export is 171,5 bil-
lion dollars, and import is 241 billion dollars. The export made
through the free zones are not included in Turkeys 157,5 billion
dollars export. The export made through the free zones is the net
direct export of Turkey. The suitcase trade, each of them based on
documents, exit statements, a vast majority of them take place from
Istanbul, called suitcase trade is also not included in this. We reach
171,5 billion dollar export when we add both of them. We set 500
billion dollars export targer for 2023 goals. We aimed 150 billion
dollars service export. We aimed ar being one of 3 largest economy
of Europe, one of 10th largest economy in the world. These ex-
port figures, these targets are not dream. These are not the decisions
made by coincidence.”

AYDIN | 9
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13 YILDA IHRACAT YUZDE 13 ARTTI

THE EXPORT INCREASED 153 PERCENT IN 13 YEARS

Tirkiye'nin son 13 yilda ortalama ihracatini yiizde 13 oraninda
arurdigint soyleyen Zeybekei, “Tiirkiye son 13 yilda ortalama
ihracatuni yiizde 13 oraninda arturdi. Her yil {ist iiste ortalama
13’0 tutturdu. Gegen sene ihracatimiz yiizde 3,8 artti. Bu sene
ihracatumizda belki artiyr yakalayamayacagiz ama ortalamasini
aldigimiz zaman ytizde 13’liik bir ortalama var. Eger biz ayni
ortalamayt tutcurur da 2023’e kadar yiizde 13’ tutturursak ve
biraz da tizerine ¢tkmayi basarirsak hala yiizde 13 buguklar gibi
bir hedefe ulagmay1 basarabiliyoruz. Ama bugiinlerde enteresan
giinler yasiyoruz. Enteresan bir cografyada yastyoruz. Enteresan

gelismelerin oldugu bir dénemi yastyoruz” dedi.

Zeybekei, who said that the average export of Turkey increased 13
percent in last 13 years, also noted that “Turkey raised its average
export by 13 percent in the last 13 years. Each year achieved 13
on average consecutively. Our export increased 3,8 last year. We
may not achieve positive this year in our export figures but when
we average them, we possess an average of 13 percent. If we achieve
the same average, and continue to achieve and go a little over 13
percent until 2023, we can still reach a target such as 13,5 per-
cent. But nowddﬂ)/s we are experiencing interesting dﬂ}/ﬁ. We live in
an interesting geography. We're living a time in which interesting

events are occurring.”
BT DV
) II“A!’W-E&JH I i.com
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iSiNi DOGRU YAPAN TERCIiH EDILIR

THOSE WHO MAKE BUSINESS TRUE ARE PREFERRED

MEZUNLARIMIZIN YUZDE 80'iNi iSE
YERLESTIRIYOR

ITPLACES 8O PERCENT OF OUR GRADUATES IN A JOB

En cok tercih edilen tiniversite olmanin gerekliliklerine deginen
[stanbul Aydin Universitesi Miitevelli Heyet Baskani Dr. Mus-
tafa Aydin ise “Isinizi dogru yapiyorsaniz, hedef kitlenize dogru
ulagabiliyor ve hedef kitlenizin beklentilerine cevap veriyorsaniz
tercih ediliyorsunuz demektir” dedi. Dr. Mustafa Aydin, “Is-
tanbul Aydin Universitesi son 7 yildir en ¢ok tercih edilen vakif
tniversitesidir. Gegen yil 8grencilerimiz tarafindan 170 bin ter-
cih aldi, su anda 33 bin 6grencimiz var. Tirkiye'nin en biiytk
vakif {iniversitesiyiz. 3 bin 500 yabanci 6grencimiz var” diye
konustu.

10| AYDIN

Istanbul Aydin University Board of Trustees Chairman Dr. Mus-
tafa Aydin, who referred to the necessity of being the most preferred
university, said that “it means you are preferred if you make your
Jjob in a correct manner, if you can reach your target audience and
meet the expectations of your target audience”. Dr. Mustafa Aydin
also stated that “Istanbul Aydin University is the most preferred
Joundation university for last 7 years. Last year, our students pre-
ferred 170 thousand times, and we now have 33 thousand students.
We're the largest foundation university of Turkey. We are provi-
ding education to 3 thousand 500 foreign students.”

Mezunlarin ise yerlestirilmelerinde yiizde 80’e yakin basari
orant gosterdiklerini vurgulayan Dr. Aydin, “Sosyal iklimimiz,
akademik kadromuz, teknolojik altyapimiz, bilisim altyapimiz,
uluslararast iligkilerimiz, mezunlari ise yerlestirmede ortaya koy-
dugumuz basar1 bizi bu nokralara getirdi” dedi. “Diinya insani
yetistiriyorsaniz, girerken vaat ettiklerinizi 6grenciye sunuyor-
saniz tercih edilmemenizin higbir nedeni yok” ifadelerini kul-

land1.

Dr. Aydin, who stressed that they show a success rate close to 80
percent for placing the graduates in jobs, stated that “Our social
climate, academic staff; technological infrastructure, information
technology infrastructure, international relations, the success exhi-
bited in p/ﬂcz'ng our gmc/zmtw in jo/)s have taken us to this point. 7
He also said that “If you bring up the world’s human, there’s no
reason for not being preferred if you offer what you have promised
to the students at the admission”.

AYDIN |11



~\
(e
N
-

I’I’Sa\

11.7.1995 - Srelbre



TARIHTE NE OLDU? - WHAT HAPPENED IN HISTORY?

SAYI+ISSUE19/2015

TARIHTE NE OLDU? - WHAT HAPPENED IN HISTORY? | SAYI+ISSUE19/2015

VICDANIN
KATLEDILDIGI YER

SREBRENITSA

THE PLACE WHERE THE CONSCIENCE WAS
SLAUGHTERED: SREBRENICA

£ Melike CAPAN

Avrupa'nin en buytk soykirimi; halklarin birbirine kirdirildig 8 bin 372 insanin katledildigi
Srebrenitsa Katliami. Aglayan bir tlke... 20 yil sonra bile yasayan tek duygu aci. Bosna;
Balkanlar'in en derin yarasi, vicdanin katledildigi yer.

B e NN

The largest genocide of the Europe; the Srebrenica Massacre where 8 thousand 372
people slaughtered each other. A crying country... The only emotion which is still alive
after 20 years is pain. Bosnia; the deepest wound of Balkans, the place where the
conscience was slaughtered.
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1991-95 Yugoslavya I¢ savast esnasinda, BM tarafindan giivenli

bolge ilan edilmesine ragmen General Ratko Mladi¢ komuta-
sindaki Sirp giicler Srebrenitsa kentine girerek 8 bini agkin Bos-
nak’t katletti. 400 silahli Hollanda Baris Giicii Askerinin varli-
gina ragmen bu katliam énlenmedi. O giinden beri Srebrenitsa
bir kentin degil; gdzyasinin, acinin, 6liimiin adi oldu.

Balkanlar, tarih boyunca emperyal gligler tarafindan sémiiriil-
miis ve en act oyunlarin oynandig bolge olmustur. Bugiin, to-
rende 6n siralarda yerlerini alanlar, diin Lahey’de Mladi¢’i yar-
gilayanlar, 1995 Temmuz'unda Srebrenitsa’da olanlara seyirci
kaldilar. Savastan 6nce 24 bine yakin niifusu olan kent, gelen
miiltecilerle 60 bine ulasmisti. Aclik ve hastaliklarla miicadele
verilirken, BM Baris Giicii tarafindan halkin elindeki silahlar
koruma gerekeesiyle toplanmisti. Ratko Mladi¢ komutasindaki
Sirplar Srebrenitsa’ya olan saldirilarins siklagtrdiklarinda topla-
nan silahlar geri verilmedi. Hollandali askerlerse bir gece yarist
Bosna’daki BM Baris Giicii komutani Hollandali generalden
aldiklar1 emir dogrultusunda kenti bosaltular. Savas sirasinda
schrin giivenliginden sorumlu olan Hollandali Komutan Thom
Karremans kendisine siginan 25 bin miilteciyi ve sehri Sirplara
teslim etti. 5 giin boyunca siiren bu vahget 8 bini askin insa-
n1 oldiirdii. Cesetleri parcalanip iskeletleri ¢ikarturild: ve bu
cesetler krematoryumda yakildiktan sonra Lahey Mezarligi'na
gomiildii. 20 yil ge¢mesine ragmen Balkanlar’da hala kanayan
bir yara var. Bosna halki travmadan kurtulabilmis degil. Her yil
kimlik tespitleri yapilan cesetler torenle gomiiliiyor. Oyle derin
bir act biraktilar ki Bosna’da unutulmasina hic izin verilmiyor.

16| AYDIN

During the 1991-95 Yugoslavia Civil War, Serb forces under the com-
mand of General Ratko Mladic massacred over 8 thousand Bosnians
by entering the Srebrenica city despite being declared as the safe zone by
UN. This massacre couldn’t be prevented in spite of the presence of 400
armed Dutch Peace Force Soldiers. Since that day, Srebrenica has been
the name of tears, pains, deaths; not a city.

Balkans has been exploited by imperial powers throughout the hbistory
and became a region where the most painful games are played. Today,
those who are at the front lines of the ceremony, those who judged Mladic
at Lahey yesterday, just sat and watched the events occurred in Srebrenica
in July 1995. The population of the city, which was close to 24 thousand
prior to the war, reached 60 thousand with the refugees arrived. While
Jighting against the hunger and diseases, the weapons in the hands of the
people were collected by the UN Peace Force on the grounds of protection.
The weapons collected were not given back when the Serbs under the
command of Ratko Mladic intensified its attacks to Srebrenica. And the
Dutch soldiers evacuated the city in accordance with the order received
Jfrom Dutch general, the commander of UN Peace Force in Bosnia at a
midnight. During the war, the Dutch Commander Thom Karremans,
who is responsible for the safety of the city, handed over 25 thousand refu-
gees took refuge with him and the city to the Serbs. This savagery lasting
Jor 5 days killed more than 8 thousand people. Their corpses were torn,
skeletons were removed and these corpses were burnt in crematorium and
buried in Hague Cemetery. Although 20 years passed, there’s a bleeding
wound in Balkans. Bosnian people couldn t still recover from the trauma.
Every year the corpses after the identification procedure are buried. They
have left such a deep pain, it has never been allowed to be forgotten in

Bosnia.

TARIHTE NE OLDU? - WHAT HAPPENED IN HISTORY? | SAYI+ISSUE19/2015

Bosnali bir annenin agzindan cikan bu sézlere kulak verin: “Artik viicudum ve kalbim
bu aciy1 kaldiramiyor. Artik gézlerim bu diinyaya ve bu acilara bakmaktan bikti. Cekti-
gimiz acilar saghgimiza zarar veriyor, ancak elimizden de bir sey gelmiyor. Asiri liziin-
tiiden karacigerimden ameliyat oldum. Hastaneden taburcu olup evime dondiigiimde
giinlerce bir bardak su verenim olmad.. iste Avrupa’nin ortasinda, diinyanin gozleri
oniinde islenen soykirim bizi bu durumda biraktu.”

Listen to these words said by a Bosnian mother: “My body and heart can no longer
endure this pain. Now, my eyes are tired of looking at this world and these pains.

The pains suffered by us are damaging our health, however we can do nothing. | had
a surgical operation for my liver. Nobody had given me even a glass of water when |
was discharged from the hospital and returned home. Here this genocide made in the
middle of the Europe, in front of the World has left us in this situation.”

AYDIN |17
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Balkanlar’daki bu act oyun birbirine diisman bir halk, binlerce
oli ve gozyast biraku geride. 13 yil sonra yakalanan Mladi¢’in
yargilanmast ya da Lahey’de hukuksal olarak soykirim kabul
edilmesi bu aciyr dindirmiyor.

Ug mezhebin ayni bélgede bir arada yasadig1 Balkanlar’da hal-
ki birbirine kirdirtanlar ve tiim bunlara sessiz kalanlar her yil
yapuklart gibi bu yilda torende en basta yerlerini alacaklar.
Emperyalizm denen canavarsa her tiirlii ulusal, etnik ve dinsel
farkliligi kendi ¢ikarlar1 dogrultusunda kiskirtarak buradan ne-
malanmaya devam ediyor ve edecek. Balkanlar’dan Kafkasya’ya,
Ortadogu’dan Afrika’ya kadar...

s ; - -. "
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This painful game in Balkans has left a people enemy to each other,
thousands of dead and tears. The trial of Mladic, who was arrested
after 13 years, or the legally adoption as genocide in Hague doesn’t
stop the pain.

Those who had the people in Balkans kill each other in a region

where three sects are living together and who had just sat and wat-

ched all these, are going to take their places at the forefront during
4 .

the ceremony as they do every year. The monster called imperialism

are continuing to take advantage from here by provoking all kind of

national, ethnical and religious difference in line with its interests.

From Balkans to Caucasia, from Middle East to Africa. ..
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ATATURK
VE ANTROPOLOJI

ATATURK AND ANTHROPOLOGY

# Mehmet Hakan OZCELIK

Mustafa Kemal Atattirk; 19'uncu ylizyilda hayata gelmis, 20'inci yuzyilinilk yarisiicinde yasamis ama
ogretileri, ilke ve devrimleri, kendisinin pesinden gelen ve onu seven halki tarafindan 27inci ytizyila
tasinmistir. Cagdaslarina baktigimizda hepsi kendi toplumu tarafindan reddedilmis ve 2Tinci yuzyila ne adi
ne de ogretileri tasinamamistir. Yani cagdaslari arasinda 21imci ylzyila tasinan tek lider Atattirk'tur.

—_— SS—o

Mustafa Kemal Atattirk was born in the 19th century and lived in the first half of the 20th century
however his teachings, principles and revolutions were carried to the 21st century through his people
who followed and adored him. Examining his contemporary peers we canobserve that all of them have
beenrejected by their societies and neither their names nor their teachings have been carried to the 21st
century. In other words, Atattrk is the only leader among his contemporaries whose image is carried to
the 21st century.

Atatiirk’i nesilden nesile aktaran, cagdan caga tastyan husus
sahip oldugu ozelliklerdir. Bu 6zelikler, O’nu halkinin ulu
onderi, Ata’st, lideri, bagogretmeni, baskomutan: ve hatta ba-
bast yapmistir. Ancak basitce siraladigimiz bu tanimlamalarin
altnda biiyiik bir entelekeiiel birikim goriiyoruz. Entelektiiel
birikimi okudugu 3 bin 997 kitap ve hayata dair yasadiklar: ile

olusmustur.

The reason why Atatiirk and his teachings were carried from gene-
ration to generation and_from century to century is due to his per-
sonal attributes. His personal attributes have made him the great
chief, forerunner, leader, head teacher, commander-in-chief and
even the father of his people. However, we see a great intellectual
accumulation underlying these identifications we have simply sta-
ted. Atatiirk’s immense intellectual accumulation was formed as
a result of the 3997 books read thereby him in addition to his

immense /z'fe experience.

Tiirkiye, cagdas bilim ve egitimi, devrimlerin etkisi ve itici gii-
cliyle beraber 30’lu yillarda 20’inci ylizyilda yakalayabilmistir.
Bu siire¢ antropoloji ile baglamus, dil, tarih, cografya, jeoloji, bi-
yoloji gibi tiim bilim dallarini i¢ine alarak devam etmistir. An-
tropoloji, kiiltiir devrimini tetiklerken diger taraftan ideolojik
savasta da belirli bir saf tutulmasini saglamistir. Dolikosefal Ari
wrkt yiicelten Nazi antropolojisi, brakisefal tezlerle ciiriitiilmeye
caligtlmistir. Bu siire¢ aynt zamanda Bat’nin Tiirk insanina 6n-
yargt ile bakisinin giderildigi donem olmustur. Yani Antropolo-
jinin yanilgilarini gideren ¢6ziim yollari yine antropoloji bilimi
kullanilarak bulunmustur.

Antropoloji, iki yunanca sozciikten, insan anlamina gelen
“anthropos” ve soylem ya da bilim anlamina gelen “logos”tan
olusmustur. Bilimsel disiplin baglaminda 16’mct ylizyilin ilk
dénemlerinde Latince sekli olan “anthropologium” olarak kul-
landmugtr. Daha sonra Orta Avrupa yazarlart ancropolojiyi
“anatomi” ve “fizyonomi” anlaminda kullanmaya baglamiglar-
dir. Bu siireg sonunda da “fizik” ya da “biyolojik” antropoloji
ortaya ¢tkmustr. 17’inci ylizyilda, Antropoloji, teologlar tara-
findan kullanilmaya baslanmis ve uhrevi séylemlerinde insan-
benzeri unsurlar teolojik antropoloji”nin alanini olusturmustur.
18’inci ylizyilin son geyreginde kiiltiirel kimlik icin Almancada
“Anthropologie” sézcigii kullanilirken “etnoloji” sozctigii de
benzer alanlart icermistir. Sonraki yiizyilda Avrupa ve Ameri-
ka’da fizik antropolojinin temelleri aulmis 20’inci ytizyihin ilk
yarisinda antropoloji analitik bir ayrigmayla dért ana eksende
(Fizik Antropoloji, Arkeoloji, Kiiltiirel Antropoloji, Antropolo-
jik Dilbilim) evrilmistir.
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Turkey was able to catch up contemporary science and education
by the influence and the driving force of the revolutions in the 20th
century and particularly in the 30s. This process began with an-
thropology and continued by covering all branches of science such
as language, history, geography, geology and biology. Anthropology,
while triggering the Cultural Revolution on the one hand, has ta-
ken a certain side in the ideological war on the other hand. Nazi
anthropology which glorifies the dolichocephalic aryans was tried to
be discredited by brachycephalic theses. This process has also become
the period in which the prejudiced approach of West to Turkish
people has been eliminated. In other words, solutions that remove
the misconceptions of anthropology were again found through utili-
zation of the science of anthropology.

The word “Anthropology” is derived from two Greek words, “an-
thropos” meaning man or human and logos, meaning expression
or science. The Latin version “anthropologium” was employed in
the early 16th century in the context of scientific disciplines. Later,
the Central European authors began to use the word anthropology
in the sense of ‘anatomy” and “physiognomy”. At the end of this
process, the “physical” or “biological” anthropology emerged. In the
17th century, anthropology was used by theologians and human-
like elements in their otherworldly speeches constituted the field of
theological anthropology. The word “Anthropologie” was used in
German for cultural identity in the last quarter of the 18th century
while the word “ethnology” also covered similar areas. Foundations
of physical anthropology was laid in Europe and America in the
next century and in the first half of the 20th century to century an-
thropology evolved with four main axes by an analytical classifica-
tion (Physical Anthropology, Archaeology, Cultural Anthropology,
Anthropological Linguistics).
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TURKLER VE SARIIRK

TURKS AND YELLOW RACE

I. ve II. Diinya Savaslar’'nin arasindaki dénemde Nazi Alman-
yast'nin etkisiyle Germen antropolojisi Ari irkin safligina yonel-
mis ve “irk milliyetciligi”nin geliserek Orta Avrupa ile Balkan-
lara kadar yayilmasina neden olmustur. Latin antropolojisi ise
“bilimsel” 6zerkligini muhafaza etmistir. Ancak Ari itk kurami-
ni sorgulayarak Ari irkin yiicelttigi dolikosefal teze kargi brakise-
fal tezini ortaya koymustur. Ari irk tezi dolikosefallerden olusan
kuzey wrklarin safligini savunurken, Latin antropolojisinin tezi,
brakisefallerin disaridan geldigi ve zamanla dolikosefallerle ka-
ristgt ve fakat uygarlig tastyan taraf olduklartyd.

Tirkiye'de de 1925’ten sonra gelistirilen antropolojinin ana
cizgisi Latin antropolojisinin ¢izgisi olmustur. Bu yolun secil-
mesine etki eden hem arkeolojik bulgulardi hem de 1900 yilin-
da Deniker’in Ttirklerin brakisefal oldugunu ortaya koymasi ol-
mustur. Cumhuriyet Tiirkiyesi’'nin dort elle antropolojiye saril-
masinin bir nedeni de Tiirklerin sart irktan olduklarina dair bir
tezdi. Bu one siiriilen sar1 irk tezi ancak fizik antropolojisinin
bulgulari ile ¢okertilebilirdi. Bu nedenledir ki antropoloji bilimi
Tiirkiye'de en gelisen bilim dali olmus ve hatta Cumbhuriyet ile
birlikte gelismistir de denebilir.

Avrupa ders kitaplarinda irklar, Urallar ve Himalayalar’in ko-
numuna gore ifade ediliyordu. Tarih 6ncesinde Urallar’in batist
beyaz 1k, dogusu sar1 1rk, Himalayalar’in giineyi ise siyah rkin
bulundugu cografya olarak tanimlaniyordu. Bu tanimlamaya
gore Tirkler sar1 irk olarak kabul ediliyordu. Bu durum Afet
Inan tarafindan Atatiirk’e bir sekilde rahatsizlik duyularak ifade
edilmistir.

Biitiin bu gelismeler basta Atatiirk olmak tizere iilke i¢inde,
1908 yilinda ittihatcilarla baglayan sosyolojiye duyulan ilgi, an-
tropolojiye déniismiis Durkheim’in yerini de Eugéne Pittard
almustir.

Atatiirk, Tiirk insaninin kdklerini en iyi sekilde bilmek ve Avru-
pa’nin yapugt “sart 1rk” tanimlamasinin yanlis oldugunu ortaya
koymak diistincesiyle irk sorununa da el atmugtir. Bu baglamda
en giivendigi kisilerden biri olan Afet Inan’a ilk 6nce 1932 yilin-
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Germanic anthropology was involved with the purity of the Aryan
race under the z'nf uence ()f Nazi wammy in the pm‘iod between
the World Wars I and II and this led “racial nationalism” to evolve
and spread to the Balkans and Central Europe. On the other hand,
Latin anthropology maintained its “scientific” autonomy. Howe-
ver, it questioned the theory of Aryan race and brought forward
the brachycephalic thesis against the dolichocephalic thesis which
glorified the Aryan race. Aryan thesis, defended the purity of the
northern race which was constituted of dolichocephalics while the
Latin anthropology thesis brought forward that brachycephalics
came from outside and mixed with dolichocephalics over time and
were the ones who created civilization.

The main line of the anthropology developed in Turkey after 1925
was the line of the Latin anthropology. The factors which had im-
pact on the selection of this way were both the archaeological fin-
dings and identification of Turks as brachycephalic by Deniker in
1900. A reason why the Republic of Turkey supported anthropology
so much was a thesis that placed Turks in the yellow race. This
yellow race thesis could be refuted only by the findings of physical
anthropology. That is why anthropology was the most developing
branch of science and it can even be said that it has developed with
the Republic of Turkey.

Races in European textbooks were expressed according to the positi-
on the Urals and the Himalayas. The western Urals was described
as the geogm])hy of the Caucasians while east (sz't was the geograp-
hy of the yellow race and southern Himalayas it was the geography
of the black race in prehistory. According ro this definition, the
Turks were considered to be yellow race. This case was expressed
to Atatiirk by Afet Inan who was disturbed of the situation. All
these developments lead to anthropology's drawing more attention
/})/ pmp/g in the country z';zc[udz'ng/lmtéirk in pozrtz'cu/m‘ than soci-
ology which started with the Unionist in 1908 and Durkheim was
replaced by Eugéne Pittard.

Atatiirk also dealt with the race issue with the aim of knowing
the roots of Turkish people in the best way and to reveal that the
identification of “yellow race” made by Europe was wrong. In this
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Eugene Pittard

Eugéne Pittard, Tiirkiye ile yakin bir iliski
icinde olan ve 1911 yilindan beri Anadolu
topraklarinda calismalarini siirdiiren is-
vicreli bir antropolog ve etnologdu. Pit-
tard, 1928'den 1938'e kadar Anadolu’da
yaptigi calismalarda Atatiirk’le bircok
kez bir araya gelmistir. Pittard bu karsi-
lasmalarda goriistiigii Atatiirk'iin ente-
lektiiel yapisini, bilime bakisini ve bilime
olan tutkusunu gozlemlemistir. Bu goz-
lemini de yazmis oldugu bir makalede
ifade etmistir. Pittard Dil devrimiyle be-
raber Atatiirk’e olan saygisi, Atatiirk’iin
gerceklestirdigi toplumsal devrimlerle
hayranhga donismiuistiir. Bu sayginhk
ve hayranhgini artiran diger bir etken de
Atatiirk’lin emriile gerceklestirilen “bii-
yulk antropolojik anket” olmustur.

e S\

Eugene Pittard is a Swiss anthropolo-
gist and ethnologist who had close re-
lations with Turkey and who continued
his studies in Anatolia since 1911. Pittard
met Atatiirk many times during the re-
searches he made in Anatolia between
1928 and 1938. Pittard wittnessed Ata-
tiirk’s intellect, approach to science and
his passion for science during these me-
etings. He mentioned about his obser-
vations in an article he wrote. Pittard’s
respect for Atatiirk due to the language
revolution turned into admiration with
the social revolutions realized through
Atatiirk. Another factor which increa-
sed his respect and admiration was the
“great anthropological survey” condu-
cted by the order of Atatiirk.
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da Tirk Tarih Kongresi’'nde bu konuyla ilgili teblig vermesini
saglayarak antropolojiye yonlendirmis ve ardindan Cenevre’de
Pittard’in yaninda antropoloji alaninda egitim almasini sagla-
mustir. Afet Inan’in egitimi sonunda verecegi tez kapsaminda
baglatilan anket antropoloji alaninda Tiirkiye’yi en taninir iilke
konumuna sokarken Tiirk insaninin o giine kadar herhangi bir
fiziksel 6l¢timleri yapilmadigt icin gercek fiziki dlctimleri an-
tropolojik degerler kapsaminda ortaya koyulacaku. Diger taraf-
tan tezin de icerigi olarak Tirklerin dolikosefal mi, brakisefal
mi olduklari ortaya konacak, bdylece var olan uygarliga etkisi
belirlenecekti. Ayni zamanda Tiirk irkinin ilmi agidan incelen-
mesini ve boylece Tiirklerin tarihsel olarak bir yere konmasini
saglayacakti.

ANTROPOLOJIK ANKET

Biiyiik antropolojik anket 1937 yilinin Temmuz, Agustos, Ey-
liil ve Ekim aylarinda gerceklestirilmigtir. 64 bin kadin ve erkek
tizerinde uygulanan anket icin 10 ekip olusturulmus ve tilke 10
bolgeye ayrilmistir. Bu bélgeler ve sayilar soyledir:

Trakya Bélgesi 6 bin kisi

Bursa, Bilecek Bolgesi 6 bin kisi

Canakkale, Balikesir, Manisa Bélgesi 6 bin kisi
Ege Bolgesi 6 bin kisi

Eskigehir, Afyon, Burdur, Kiitahya, Isparta, Antalya Bélgesi
6 bin kisi

Orta Anadolu Bélgesi 8 bin kisi

Garbi Karadeniz Bélgesi 6 bin kisi

Cenup Bélgesi 6 bin kisi

Birinci Sark Bélgesi 7 bin kisi

Ikinci Sark Bolgesi 7 bin kisi

Anketi gerceklestirenler askeri ve sivil doktorlar, sithhiye me-
murlar ve az da olsa beden egitimi 6gretmenlerinden segilmis-
tir. Secilenler 6ncelikle ankete hazirlik olmasi amaciyla Ankara
Dil ve Tarih-Cografya Fakiiltesi Antropoloji Profesorii Sevket
Aziz Kansu tarafindan egitime alinmiglardur.

64 bin kisinin degerlendirildigi ankette 27 antropometrik vasif
saptamistir. Oysa ki o giine kadar Tiirkiye’de yapilan antropo-
lojik caligmalarda yabanci bilim insanlart ayrintiya girmeyerek
sinurlt 8lgtimler yapmuglar, bunlar da sadece boy ve bas karinesi
olmustur. Anketle elde edilen vasiflar; kadin ve erkeklerde ayr:
ayri, boy, skelik karinesi (govdeye gére bacak uzunlugu), kulag,
agirlik, bas karinesi, alin genisligi, bas irtifai-uzunluk karinesi,
yuz vasiflart, burun 6l¢isii ve burun karinesi, goz sekli, burun
profili, kafanin arka kismi profili, cilt rengi, goz rengi ve sa¢
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context, he directed Afer Inan, who was one of the persons he trusted
most, to give a paper in the Turkish History Congress in 1932 first-
ly and subsequently made her receive training in anthropology from
Pittard in Geneva. The survey, launched as part of the thesis Afet
Inan gave at the end of her education, made Turkey one of the most
recognized countries in the field of anthropology and determined
the actual physical measurements of the Turkish people whose phy-
sical measurements were not made up to that day. Furthermore, it
would be revealed if Turks were dolichocephalic or brachycephalic
in line the content of the thesis and thus their impact on civilizati-
on would be determined. Thus Turkish race would be examined
scientifically at the same time and Turks’ place in history would be
detected.

ANTHROPOLOGICAL SURVEY

The great anthropological survey was conducted in July, August,
September and October of 1937. Ten teams were formed for the
survey carried our with 64,000 women and men and the country
was divided into ten regions. These regions and the numbers obta-
ined are as follows:

Thrace region 6.000 people

Bursa and Bilecek region 6.000 people

Canakkale, Balikesir and Manisa region 6.000 people
Aegean region 6,000 people

Eskisehir, Afyon, Burdur, Kiitahya, Isparta and Antalya re-
gion 6.000 people

Central Anatolian region 8.000 people

Western Black Sea region 6.000 people

Southern region 6.000 people

First Eastern region 7,000 people

Second Eastern region 7,000 people

The people who conducted the survey were selected among military
and civilian doctors, health officers in addition to a few physical
education teachers. The ones who were selected were trained by
Professor Sevket Aziz Kansu of Ankara Faculty of Language, His-
tory and Anthropology primarily for the purpose of preparation to
the survey.

27 anthropometric characteristics were identified in the survey in
which 64,000 people were evaluated. Foreign scientists who carri-
ed out anthropological researches in Turkey made limited measu-
rements by not entering into the details which included only height
and head indexes until that day. The characteristics obtained in
the survey were as follows; height measurement, skelck index (leg
length compared to body length), fathom, weight, head index, fore-

rengi gibi dékiimlerdir. Boylece iilke icinde Ttirk, Kiirt, Rum,
Ermeni gibi hicbir ayrim yapilmaksizin Tirkiye Tiirklerinin
antropolojik yapisi ortaya ¢ikarilmisur. Saptanan bu vasiflar di-
ger wrklarla kargilastrilmis, ¢ikarilan sonuglar tarih 6ncesi alana
tatbik edilerek Ttirklerin tarihten énceki varligt hakkinda tezler
ileri stirtilmiistiir.

Anket sonucunda; Ttrklerin beyaz irkin Alpin kolundan ol-
duklart ve Anadolu’da yasamis insanlarin vasiflari neolotik-
kalkolitik-Eti devrinden beri asagi yukari ayni oldugu esasina
varilmigtir.  Varilan nihai noktada soyle denilebilirdi; bu top-
raklarda yasayanlar bu insanlarin torunlariydi. Elde edilen ve-
rilerin de tarih dncesi alanina uygulanmasiyla, eski Orta Asya
Alpinlerinin yiiksek kiiltiirii, Alpinlerin On Asya ile Avrupa’ya
yapuklart gocler, oralarda yaydiklart demir kiiltiiri vurgulan-
mustir. Boylece uygarligi simgeleyen bu kiiltiiriin On Asya’daki
merkezinin Anadolu oldugu ve Avrupa’nin uygarlasmasindaki
Anadolu’nun etkisinin biiyiik oldugu sonucuna varilmustr.

Sonug olarak; Cumhuriyet ile baslayan degisim, cagdaslasma
ve kalkinma hedeflerine ulagmak tizere gerceklestirilen kiiltiirel
bir devrimdi. Bu baglamda yapilan biitiin bu antropolojik ca-
lismalarin “irkeilik” veya “irk milliyetciligi” acisindan gercekles-
tirilmedigi rahatlikla sdylenebilir. Cumhuriyetin giindeminde
olan “rrkeilik” degil, “kiiltiir davas”dir. Bat'nin bilgisizlik ya
da etnik ényargilar nedeniyle Tiirk tarihini gercek haliyle or-
taya koymadiklari gibi Tirkleri, ait olmadiklar: irka dahil gos-
termiglerdir. Fakat yapilan anket gercegin ok farkli oldugunu
gOstermistir.

Bilime gerekli degeri veren Atatiirk, eger bu biiyiik antropo-
lojik anket icin gerekli direktifi vermemis olsa ve destekleme-
mis olsaydi, Tiirk insani ile ilgili bu kadar ayrinuli ve gerekli
bilgilere daha uzun bir siire ulagilamayacakt. Eugéne Pittard,
Atattirk’tin antropolojiye katkisinin O’nda bulunan bilim tut-
kusunun sinirsiz oldugunu ifade etmistir. Bu sinirsiz tutkunun
daha sonra Atatiirk’iin dil, tarih ¢aligmalarinda da etkili oldugu
gorilmustiir.

Son s6z olarak, Eugéne Pittard’in Atatiirk hakkinda soyledigi
birgok &vgii dolu sozlerden sonra kendisine sordugu soruya yer
verelim: “Diinya’da Atatiirk benzeri, genis siyasal goriisiiniin
yani sira bilime bu derece tutkuyla yaklasan, ayni oranda dina-
mik bir baska devlet adami var miyd:?”
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head width, head altitude-length index, facial characteristics, nose
measurement and nose index, eye shape, nose profile, profile of the
back part of head, skin color, eye color and hair color were measu-
red separately in men and women. Thus, anthropological structure
of peaple living in Turkey was revealed without making any discri-
mination between Turkish, Kurdish, Greek and Armenian people.
These characteristics which were determined were compared with
other races and the conclusions obtained were applied to prebistoric
dates and theses as to previous existence of the Turks in prebistoric
dates were put forward.

As a result of the survey, it was concluded that Turks are from al-
pine subdivision of the Caucasian race and that the characteristics
of the people who lived in Anatolia since Neolithic-Chalcolithic-
Hittite era were almost the same. The following can be concluded
at the final point; people who live in this land are the descendants of
those people. The high culture of Central Asia Alpines, migration of
Alpines to Europe and Asia Minor (Anatolia) and the iron culture
they spread there was emphasized by application of the data obtai-
ned to the prehistoric area. So it was deduced that the center of this
culture symbolizing civilization was Asia Minor and Asia Minor
had big effect in the civilization of Europe.

Consequently, the change which started with the Republic was a
cultural revolution that was carried out to achieve the moderniza-
tion and development goals. In this context, it can absolutely be said
that all these anthropological studies have not been performed for
the purpose of “racism” or “racial nationalism”. Ir was the “cultural
issue” which was on the agenda of the Republic and not “racism’.
The West, in addition to not presenting the history of Turks in
its true form due to ignorance or ethnic prejudice, defined Turks
within a race they did not belong. But the survey which was carried
out revealed that the reality was very different.

If Atatiirk, who valued science entirely, did not provide the requ-
ired instruction and support for this great anthropological survey,
this much detailed and necessary information for the Turkish pe-
ople would not be obtained for a longer period. Eugéne Pittard has
stated the contribution of Atatiirk to anthropology as well as his
unlimited passion for science. This unlimited passion has been seen
to be effective later in Atatiirk’s works on language and history.
Finally, we would like to state Eugéne Pittard’s reply to a question
in addition to his words of praise about Atatiirk “Is there another
dynamic statesman like Atatiirk who has so much passionfor science
in the world in addition to his immense political knowledge?”

* Prof.Dr.Zafer Toprak’in Darwin’den Dersim’e Cumhuriyet ve Antropoloji adli kitap kaynak olarak kullanilmugtir.
* Prof-Dr.Zafer Toprak s book named Republic and Anthropology from Darwin to Dersim (Darwin den Dersim’e Cumburiyet ve

Antropoloji) has been used as source.
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'C')RUI\/ICEKI__ERQEI}JV:%“
CEVRE KIRLILIGINE,
UCAK KAZALARINA
COZUM

SOLUTION TO ENVIRONMENTAL POLLUTION AND
PLANE CRASH BY SPIDERS

# Miige KANAY / Doga Bilimleri Dernegi / Association of Natural Sciences

Oriimceklerin nasil avlandigini hepimiz cok iyi biliriz. Once giizel bir ag 6rer, o aga bir bocek
takilir ve bocek takilinca da orimcek o bocegi ag lizerinde ambalajlayarak yakalar. Hepimizin
bildigi bu yontemilk etapta kulaga cok kolay geliyor. Fakat Oxford Universitesi'nden bilim
adamlarinin yaptiklari son kesfe gore, sistem cok daha kompleks ve sira disi...

We allknow very well how spiders hunt. First they a make beautiful web, then aninsect
gets stuck in the web and the spiders catches that insect by packaging it on the web. This
method which we all know seems very easy to us at the beginning. However, the system
is far more complex and unusual according to the recent discovery done by scientists from
Oxford University...
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Neden mi? Sebebi su...

Biitiin giin etrafta ugusan béceklerin
iizeri, gezindikleri yerlerde iizerine
yapigsan polenlerle, kirleticilerle ve
daha pek ¢ok hava yoluyla tagina-
bilecek maddeyle kaplidir. Havada
ucusan her geyin bir elektrikle yiik-
lii oldugunu diisiinecek olursak, bu
durumda bécek baska bir elektrikle,
polen bagka bir elektrikle yiikliidiir.
Ilkokuldaki fen derslerimizden ha-
urlayacagimiz iizere, zit kutuplar
birbirini ¢eker. Bagka bir deyisle, bir
maddenin bir diger maddeye yapisa-
bilmesi icin zit kutuplar olmasi gere-
kir. Dolayisiyla da polenin bécegin
iizerine yapisabilmesi icin, birinin
art1 yiiklii digerinin eksi yiiklii olmasi
sarttir.

Why? The reason of it

is explained below

The body of an insect, flying around
during the whole day, is covered with
pollens, pollutants and many other
airborne substances which is adhered
on it in the places it flies. If we con-
sider that everything flying in the air
is electrically charged, then the insect
is charged with one kind of polarity
while the pollen is charged with ano-
ther kind of polarity. Opposite poles
attract each other as we may remem-
ber from our science classes in pri-
mary schools. In other words, there
must be opposite polarities in order
that one material can be adhered to
another material. Therefore, one
must be charged positively and the
other must be charged negatively in
order that the pollen can be adhered
to the insect.
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Yiin bir kazak giydigimiz zaman saglarimi-
zin elektriklenmesi, bir kalemi kolumuza
stirttitkten sonra kagidi havaya kaldirabil-
mesi hep bu nedenledir. Ayni mantkla,
bir bécegin 6riimeek agina yapisabilmesi
icin de yine birinin art yiikld, digerinin
cksi yiklii olmast gerekir. Fakat bocek
tstii bast tertemiz bir sekilde degil, tizerin-
de polenlerle birlikte ugar.

Ayni kutuplar birbirlerini ittigi icin, bil-
digimiz fizik kurallarina gére bu durumda
oriimeek aginin polenleri yakalayamamasi
gerekir. Ancak tizeri polenle kapli bir bo-
cegin aga yapismamast demek, bocegin
kolaylikla kacabilmesi anlamina gelecektir.
Iste tam bu asamada hi¢ beklenmedik bir
sey gergeklesir. Oriimcek agi, hem bécege
hem de polene yapusir. Iyi ama fizik ku-
rallarina gore imkansiz olan bu durum,
nasil olur da gergeklesir? Nasil olur da, biz
ortimeek aglarini inceleyince iizeri polen
kapli boceklerle kargilagabiliriz?

Oxford Universitesi'nden bilim adamla-
rinin yapugl arastirmaya gore, bunun se-
bebi oriimeek aginin fizik kurallarini alt
tist eden ¢ok kompleks bir ézellige sahip
olmasidir. Oriimcek aginin tiim yiizeyini
kaplayan elektrostatik 6zellige sahip mad-
de, driimcegin hem ucan boécekleri hem
de boceklerce taginan kiri ve polenleri ve
benzer tiim parcaciklari yakalamasini sag-
lar. Ancak bu kadarla kalmaz. Bu madde,
ortimeek ag tizerinde sadece birka¢ mi-
limetrelik ¢ok ufak bir alanda, diinyanin
elektromanyetik alanini bozar ve boylece
art1 ya da eksi yikli olup olmadig: fark
etmeksizin her cismin {izerine yapisabilir.

The static electricity created in our hair
when we put on a wool sweater or pulling
a paper after rubbing a pen in our arm is
due to this reason. By the same token, in
order that an insect is adhered to a spider
web, one must be positively charged and the
other must be negatively charged. But the
bodies of the insects are not clean and they
are covered with pollens.

Since the same poles repel each other, the
spider web must not be able ro carch pollens
in this case according ro the laws of physi-
cs we know. And if the insect covered with
pollen does not stick to the web this means
it can easily escape. At this point something
unexpected occurs. The spider web adheres
both to the insect and pollen. So, how does
such an impossible case according ro the
laws of physics take place? How is it that
we see insects covered with pollen when we
examine the spider webs?

The reason for this is that spider web has
a very complex feature which turns laws of
physics upside down. The material with ele-
ctrostatic properties which covers the entire
surface of the spider web allows the spider
catch both flying insects and the pollen, dirt
and all similar particles carried by the in-
sects according to a research conducted by
scientists from Oxford

University. However, this is not all. This
substance disrupts the electromagnetic field
of the world in a very small area of only a
Sfew millimeters on the spider web and thus
it can adhere on any object whether it is
negative or positive. Another question that

Bilim adamlarinin aklini yillardir kurcala-
yan bir diger soru da, nasil olup da bécek-
lerin ériimeek agini fark etmedigidir.

Bircok bocek, kendi bulunduklar: bélgede
en ufak bir elekeriksel degisiklik olsa, bunu
hissedebilecek kadar hassas sensorlere sa-
hiptir. Antenleri adeta bir elektronik sen-
sor gibi calisir. Antenin ucu, bocegin vii-
cudunun geri kalanindan farkls bir elekerik
yiikii ile ytikladiir. Boylece bocek, elekerik
yiklii bir nesneye yaklasuginda, antenin
ucu bu kiigticiik degisikligi dahi hisseder.
Ornegin arilar, sahip olduklart ¢ok giiglii
sensorleri sayesinde farklt ciceklerden ya-
yilan elektrik alanlarini ya da bagka arilar
tespit edebilirler.

Bu kadar hassas sensorlere ragmen, oriim-
cek agini tespit edemeyip aga yakalanma-
larinin sebebi ise, ériimeegin milimetrelik
bir bolge icerisinde Diinya’nin elekeriksel
alanini bozmasidir. Oxford Universitesi
Zooloji boliimiinden Prof. Fritz Vollrath’a
gore; 6riimeek aginin fizik kurallarini de-
gistiren ozelliginden yola ¢ikarak, cevre
kirliligi ile miicadele edilebilir. Havadaki
polenleri ve kirleticileri de yakalayabilen
bir 6zellige sahip olduklarindan, ériimeek
aglart endistriyel sensor gibi kullanilabilir,
diinyanin farkli yerlerinden oriimeek ag-
lar1 toplanip incelenerek, bélgedeki hava
kirliligi ve gevre kirliligi tespit edilebilir.
Bu sistem, bugiin kullanilan endiistriyel
sensorlerden hem ¢ok daha ucuz hem de
cok daha yiiksek bir verime sahip olacak-
ur. Bu kesif, aynt zamanda havacilik en-
diistrisi agisindan ok biyitk bir éneme

sahiptir.

astonishes scientists for many years is how
insects cannot notice the spider webs.

Many insects have sensitive sensors to feel
even the smallest electrical changes in the
region where they are. Their antennas work
like electronic sensors. End of the antenna
is loaded with an electric charge which is
different from the rest of the insect’s body.
Thus, the end of the antenna feels even this
tiny change when the insect comes close to
an object loaded with electric charge. For
example, bees can detect electrical fields
emitted from different flowers or other bees
thanks to their very powerful sensors.

The reason of their being caught in the web
despite having so sensitive sensors is that
the spider disrupts the electromagnetic field
of the world in a very small area of only a
Sfew millimeters on the web. This feature of
changing the laws of physics of the web can
be used in the fight against environmental
pollution according to Professor Fritz Voll-
rath from the Zoology department of Oxford
University. Spider webs can be used as in-
dustrial sensors because they have the featu-
re to catch airborne pollens and pollutants
air pollution and environmental pollution
of the regions can be detected by examining
spider webs obtained form different regi-
ons of the world,. This system will be both
much cheaper and have a much higher yi-
eld compared industrial sensors used today.
This discovery has also a great importance

in terms of the aviation industry.
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Havada ucusan
tiim nesnelerde statik
elektrik bulunur.

Bir ucak bile gokyiiziinde ucugur-
ken, etraf ne kadar bos goriiniirse go-
riinsiin, iizeri havadaki nesnelerden
ugusan statik elektrikle kaplanmaya
baglar. Bu da bir risk olugturur. Or-
negin helikopterler, inis yaparken
iizerlerindeki statik elektrigi aniden
bosaltirlarsa, havaya ucarlar. Eger
oriimcek aglarindaki Diinya’nin
elektriksel agini belirli bir bolge ice-
risinde etkisiz hale getirme 6zelligini
taklit edip, ucaklari ve helikopterleri-
mizi bu malzeme ile kaplayabilirsek,
o zaman havacilik tarihinin en bii-
yiik kazalarindan biri olan Hinden-
burg felaketi gibi felaketlere kars1 da
tedbir almak ve daha giivenli uguglar
gergeklestirmek de miimkiin olabilir.

All agirborne
objects have static
electricity

Even an airplane is covered with sta-
tic electricity due to airborne objects
on it while it is flying the sky although
such airborne objects are not visible.
This creates a risk. For example, the
helicopters explode if they suddenly
empty the static electricity on them
while landing. It may be possible to
take measures against disasters such
as the Hindenburg disaster which is
one of the biggest accidents of the his-
tory of aviation measures and achieve
more secure flights if we can imitate
the feature of spider webs of making
the world’s electrical network in effe-
ctive within a particular area and co-
ver the aircrafts and helicopters with
this material.
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BARISIN KADINLARI
ISTANBUL AYDIN UNIVERSITESI’NDE
DUNYAYA SESLENDI

THE WOMEN OF PEACE ADDRESSED THE WORLD AT

ISTANBUL AYDIN UNIVERSITY

istanbul Aydin Universitesi tarafindan diizenlenen “Savasin Kadin ve Cocuklardaki Etkisi"
konulu Orta Dogu'da Baris Konferansi bliyuk ilgi topladi.

Middle East Peace Conference with a subject of “The Women of the War and Influence on
Children’ organized by Istanbul Aydin University, aroused great interest.

Uluslararast Kara Mayini Yasaklama Girisimi vesilesiyle
kara mayini kullaniminin yasaklanmasina onciilik eden
ve 1997 yilinda Nobel Baris Odiili’ne layik goriilen
ABD’li aktivist Jody Williams, Iran’da verdigi insan hak-
lart miicadelesiyle 2003’te ayn: 6diilii alan Hukukeu Sirin
Ebadi ve Yemen ayaklanmasinin onciilerinden, tlkesin-
de “Devrimin Anast” olarak anilan 2011’de Nobel Baris
Odiilii alan, aktivist Tevekkiil Karman. ..

IAU Tevekkiil Karman Global Baris ve Demokrasi Mer-
kezi tarafindan Nobel Odiillii Kadinlar1 bir araya getiren
“Orta Dogu’da Baris Konferanst: Savasin Kadin ve Co-
cuklardaki Etkisi” konulu uluslararasi konferans 25-26
Subat 2015 tarihlerinde gergeklesti.

Jody William from USA, who was awarded Nobel Peace
Prize in 1997 and pioneered the prohibition of the use of
landmine on the occasion of the International Landmine
Prohibition Attempt, Jurist Shirin Ebadi who received the
same prize in 2003 with the human rights struggle made
in Iran, and the activist Tevekkul Karman the second Mus-
lim who was honored this prize after Shirin Ebadi, as the
Nobel Peace Prize in 2011 referred to as “The Mother of
the Revolution” in her country, among the pioneer of Yemen

uprising. ..

Peace in the Middle East Conference’ that brought together
the Nobel Prize winning Women by IAU Tevekkul Karman
Global Peace and Democracy Center: The international con-
ference abour “The Women of the War and Influence on
Children” was held on the dates of 25-26 February 2015.
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Istanbul Valisi Vasip Sahin, Istanbul Aydin Universitesi Miitevel-
li Heyeti Bagkan: Dr. Mustafa Aydin, Rekeor Prof. Dr. Yadigar
[zmirli’'nin kauldigt konferansa Nobel Baris odiillii Yemenli akti-
vist Tevekkiil Karman, Iranlt Sirin Abadi, ABD’li Jody Williams,
Tunus’'un Kadindan Sorumlu Eski Bakani Sihem Badi, Kizilay
Genel Bagkant Ahmet Liitfi Akar, Regent’s Universitesi Ulkelera-
rast Calismalar Merkezi Miidiirii Prof. Dr. Ibrahim Sirkeci, Bir-
lesmis Milletler Miilteciler Komiserligi Eski Dis Iligkiler Sorum-
lusu Metin Corabatir, Abaad Uygulama ve Aragtirma Merkezi
Bagskani Abdulsalam Mohammed konusmaci olarak yer aldilar.

“Catismalar nedeniyle miilteci
konumuna diisenlerin cogunlugu
kadin ve cocuklardir.”

Konferans sonunda Nobel Kadin Inisiyatifi iyeleri Sirin Ebadi,
Tevekkill Karman ve Jody Williams kadinlar ve ¢ocuklar icin
“Istanbul Deklarasyonu” baslikli bir bildirge imzaladilar. Amag
sivillere, kadinlara, cocuklara karsi islenen siddet suclarinin dur-
durulmasi adina ¢agrida bulunmaku. Toplumu siddete karst sa-
vasmaya cagiran konferans sirasindaki konugmalarda ve deklaras-
yonda su ifadelere yer verildi:

“Catismalar nedeniyle miilteci konumuna diisenlerin cogunlugu
kadin ve ¢ocuklardir. Catismalar nedeniyle hem kendi tilkele-
rinde hem de miilteci kamplarinda en fazla savunmasiz kalanlar
yine kadin ve ¢ocuklardir. Ancak sadece bu bilgi, mevcut durumu
degistirmek icin gerekli eylemlerin olugmasini saglamamakeadir.
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At the end of the Conference, Nobel Woman Initiative members
Shirin Ebadi, Tevekkul Karman and Jody Williams signed a dec-
laration titled as “Istanbul Declaration” for women and children.
The purpose here was to call for ending the violence crimes commit-
ted against civilians, women, children. The following expressions
were used in the declaration and speeches during the conference
inviting the society to fight against violence:

“The majority of refugees
because of the conflicts are
women and children.”

“The majority of refugees because of the conflicts are women and
children. The most defenseless people in both refugee camps and in
their home countries because of the conflicts are still women and
children. However, merely this information can’t ensure the forma-
tion of necessary actions to c}mnge the current situation. We invite
governments and international community to embrace the Interna-
tional Campaign Aimed ar Stopping the Rape and Sexual Violence
in Conflicts which is a civil society campaign in which 700 civil
society organizations participated across the world and executed un-
der the leadership of Nobel Woman Initiative.”

“We invite the international community to ensure the sexual vio-
lence is removed from being a taboo and to take necessary steps for
preventing the rape and other sexual violence forms used as means
to scare the communities. We invite the governments and internati-
onal community to recognize the violence against women is the part

Hikiimetleri ve uluslararast toplumu, Nobel Kadin [nisiyatifi’nin

liderliginde yiiriitiilen ve diinya ¢apinda 700 sivil toplum kuru-
lusunun yer aldigt bir sivil toplum kampanyast olan Catgmalar-
da Tecaviiz ve Cinsel Siddeti Durdurmaya Yénelik Uluslararas
Kampanyay1 sahiplenmeye davet ediyoruz.”

Karman, kadina yonelik siddete iliskin bir soru tizerine, aile sidde-
tine yonelik tedbirlerin uygulanmasi ve yeni kanunlar konulmasi
gerektigine isaret ederek, “Erkekler ve kadinlar arasindaki esitlik
saglandiginda kadin olmast gereken yeri alir. Biitiin toplumlara
ve hitkiimetlere kadinlara saygt gostermek adina elimizden geleni
yapmamiz gerekeigini sdylemeliyiz” diye konustu.

“En biiyiik zarari kadinlar ve co-
cuklar gorliyor”

Causmalarda en fazla siviller ve kadinlarin magdur oldugunu be-
lirten Tevekkiil Karman, “Uluslararast toplum, Ortadogu’daki
katliamlara karsi sessizligini korumakta, bu sekilde bunu yapan
kisilere ortaklik etmektedir. Catgmalarda kadinlara uygulanan
siddete kargt uluslararast normlar konulmasi ve buna karsi biiyiik
ceza uygulanmasi gerekiyor. Ciinkii en biiytik zarari kadinlar go-
rityor” dedi. Tevekkiil Karman konusmast esnasinda; kadinlar ve
cocuklarin savaglarin en biiyiik magdurlar oldugu dile getirerek,
baris icin el ele verilmesi gerektigi, insan haklar: ihlallerine kar-
st miicadeleye devam edeceklerini, giiclii olduklarini her kesime
kargt hissettirmek gerekeigini belirtti.

Karman, kadina yonelik siddete iliskin bir soru tizerine, aile sidde-

of wider violence range hindering the recognition of women’s equ-
ality as a human, by expanding the discussions of violence against
women and children. The continuation of accepting the violence
against woman as a norm, further fuels the violence in times of
conflicts and unfortunately still makes it possible to use the woman
body as a war. We hope that this conference held in Turkey with
both woman and man, will further raise the awareness concerning
the violence against women not only in Turkey but also in the who-

le world.”

“The largest harm is suffered by
women and children”

Tevekkul Karman, who stated that mostly civilians and women
become victims in the combats, said that “International community
maintains its silence towards the massacre in the Middle Fast, in
this way it is in league with those who make this. International
norms must be put against the violence against the women in batt-
les and major punishments must be applied to them. Because, the
greatest harm is suffered by women”. During her speech Tevekkul
Karman expressed that; we should join our hands for the peace,
they will continue to struggle against human rights violations, and
we must make every part to feel we're strong, by voicing that the
women and children are the biggest victims of wars.

Karman said thar “The woman takes her place deserved when the

equality is ensured between women and men. We should say ro all
societies and governments that we need to do our utmost to respect

AYDIN |33



GUNCEL - ACTUAL | SAYI-ISSUE19/2015

tine yonelik tedbirlerin uygulanmasi ve yeni kanunlar konulmas:
gerektigine isaret ederck, “Erkekler ve kadinlar arasindaki esitlik
saglandiginda kadin olmast gereken yeri alir. Biitiin toplumlara
ve hitkiimetlere kadinlara saygi gostermek adina elimizden geleni
yapmamuz gerektigini sdylemeliyiz” diye konustu.

“Miilteci kamplarindaki okul
sayisi yetersiz.”

Sirin Ebadi ise ¢ocuklarin savas kurbani oldugunu belirterek,
“Yeterli sayida okulumuz yok. Cocuklarin hayat savas yiiziin-
den felakete ugradi. Aruk gidecek hicbir yerleri yok ancak bun-
lar, bizi bu ¢ocuklarin sesini duymaktan alikoymamali. Miilteci
kamplarindaki okul sayist yeterli degil. Uluslararasi toplumdan
bu okullarin saysinin artirilmasina galigiimasini talep ediyorum,”
seklinde konustu.

Farkindaligt araurmanin énemine deginen Ebadi, “Okullarda,
kurslarda siddeti onleyen bir kiiltiir olusturarak farkindaligt aru-
rabiliriz. Devletler etkin yasalar koyarak ve uygulayarak meseleyle
savagabilir. Kadinlar i¢cin koruma ve siginma evleri olusturmak
lazim. Ortadogu’da ¢ok siginma evi yok. Kendi kiiltiiriimiizde
fark etmemiz gereken sey, siddet magduru kadinlara ev sahipligi
yapmak lazim. Bu, siginma evi araciligtyla olur. Sigimma evleri sa-
yst artirilmali” ifadelerini kullandi. Sirin Ebadi Islamiyetin baris
ve kardeglik dini oldugunu belirterek din adi alunda insanlarin
oldirildigiine inanamadigint da sozlerine ekledi.

Demokrasini bir kiiltiir oldugunu belirten Ebadi, Libya’da, Suri-
ye'de olan olaylara deginerek, “Bir diktatérden kurtulmak her za-
man yetmiyor. O toplumun demokrasiye yonelik ¢abalari devam
etmelidir. Libya’da da béyle oldu. Bir diktatdr gicti, ama iilke re-
faha kavusmad:. Ciinkii i¢ savaglar oldu. Bunun da nedeni iilkede
sivil toplumun giiclii olmamasindan dolayidir. Bir diktatér tilkeyi
yonetmeye bagladi mu sivil toplumun giiclenmesinin hemen onii-
ne geger. Demokrasi bir kiiltiirdiir. Onemli olan insanlara egitim
vermektir. Bu sekilde onlarda farkindalik yaratlmali. Yazarlar bir
ag kurmall, feministler iscilere destek olmali. Sivil kuruluglar: bir-
birlerine destek olmali. Bu sekilde toplum her tiirlti yolsuzluga
karst agilanmis olur,” seklinde konustu.

“Diinyada her lic kadindan bir
tanesi siddete maruz kaliyor”

Jody Williams, “Kadinlar ve ¢ocuklar denilince bir ciimle iceri-
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the women”, by indicating the necessity for enacting new laws and
implementation of measures towards family violence, upon a ques-
tion concerning the violence against woman.

“The number of schools in
refugee camps is insufficient”

Meanwhile Shirin Ebadi said that “We don’t have sufficient scho-
ols. The life of children has been spoiled due ro the war. Now, they
have nowhere to go however these should not prevent us hearing the
voices of these children. The number of schools in refugee camps is
not sufficient. I request from the international community to work
to increase the number of these schools”, by stating that the children
are victims of the war.

Ebadi, who mentioned the importance of raising awareness, “We
can raise the awareness by creating a culture preventing violence
in schools, courses. The states can fight with this matter by enac-
ting and implementing new effective laws. Protection and shelter
houses must be built for women. There’re not much shelter houses
in the Middle East. The thing we need to notice in our culture, is
the necessity to host the women who are victims of violence. This is
done by means of sheltering houses. The number of sheltering houses
should be increased’. Shirin Ebadi added that she can’t believe the
people are killed under the pretext of religion by stating that the
Islam is a religion of peace and brotherhood.

Ebadi, who stated that Democracy is a culture, by referring to the
events occurred in Libya, Syria, said thar “Getting rid of a dictaror
is not always enough. The efforts of that community towards de-
mocracy should continue. It was also same in Libya. One dictator
went, but the country couldn’t achieve the prosperity. Because there
were civil wars. And the reason of this is the weakness of the civil
society in that country. When a dictator starts to manage a country,
right away prevents the strengthening of the civil society. Democ-
racy is a culture. The important thing is to educate people. In this
way, awareness should be created in them. Authors should establish
a network, feminists should support the workers. Civil organization
should support each other. In this way, the community is vaccinated
against all kind of corruption.”

“One of every three women in
the world is subject to violence”

Jody Williams underlined that the women are not perceived equal

sinde ikisi de ayni varlikmig gibi algilaniyor. Biz kadnlar sanki
cocukmusuz ve onlar1 korumak gerekiyormus gibi bir algt ortaya
ctkiyor. Kadinlar olarak erkegin bir maliymisiz gibi goriiliiyor.
Sanki diger erkeklerin saldirisindan korunmasi gereken bir baska
erkegin maliymusiz gibi goziikiiyoruz. Halbuki kadinlar canlarini
koruyabilecek varliklar olarak goriilmiiyorlar. Biz Nobel Odiil-
lit kadinlar olarak sadece oturmak istemedik. Kadnlar nesiller
boyunca korunmast gereken varliklar olarak algilanmaya devam
edecektir. Birlesmis Milleder Genel Sekreteri kadinlara yapilan
siddet konusunda bir rapor paylasti ve buna gore diinya genelin-
de her 3 kadindan bir tanesi kendi yasam1 boyunca bir defa bile
olsa ya cinsel istismara ya da siddete maruz kaliyor,” diyerek Bati
tilkelerinde bile kadinlarin erkeklerle esit algilanmadiginin altini
cizdi.

Jody Williams Filistinlilerin bir ara¢ olarak kullanilmaya devam
ettikee saldirilarin da devam edeceginin aluni ¢izdi. “Nobel Ka-
din Inisiyatifi, Filistin meselesini yakindan takip ediyor. Ama
neden Ortadogu’daki Miisliiman tilkeler Filistin halkinin 6zgiir-
ligii icin bir sey yapmadi? Ortadogu iilkelerinden de bir destek
goremiyoruz. Filistinliler bir ara¢ olarak kullanilmaya devam et-
tikee Filistin halks saldiriya ugramaya devam edecek ve savas sug-
lar1 bu insanlar tizerinde islenmeye devam edecektir” dedi. Jody
Williams; kadinlarin kosullarin: iyilestirmek amaciyla kurduklar
Inisiyatif sayesinde barts ortaminin saglanmasi amactyla diinya-

daki biitiin kadin orgiitlerini desteklediklerini dile getirdi.
“Tek care birlikte olmak”

Herkesi kadina yonelik siddete kargt aksiyon almaya ve harekete
gecmeye cagiran deklarasyonun imzacilarindan Iranli hukukeu
Ebadi, Miisliiman kadinlarin daha fazla sey 6grenmesi gerektigi-
ni belirterek, “Bu deklarasyon Miisliiman Ortadogu’da baris icin
olumlu bir adim olacak” dedi. Karman da “Kadinlarin bir araya
gelmekten bagka sansi yok” dedi. Williams ise sadece gelismemis
tilkelerde degil, bazi gelismis tilkelerde bile kadinlarin ikinci sinif
vatandas olarak goriildiigiinii belirterek, arastirmalara gore her 3
kadindan biri cinsel siddete ya da istismara maruz kaldigini ak-
tardi.

Ayrica Konferans konugmacilarindan Tunus Aile ve Kadindan
Sorumlu eski Bakant Sihem Badi ise “Kadin ¢ocugun ilk dgret-
menidir”, kadinin sémiiriilmesini asla kabul edilemeyecegini su
sozlerle ifade etti:

“O bir annedir, o bir okuldur, ¢cocugun ilk 6gretmenidir.” Kadi-
nin toplumdaki roliintin agirligina dikkat ¢eken Badi “Biz baris
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with men even in Western countries by saying thar “When women
and children are mentioned, they are perceived as same creatures
within a sentence. We women are as if children and a perception
such as the need for protecting them emerge. We, women, are seen
as the property of men, look like as if the commodity of another man
required to be protected from the assault of another men. Whereas,
women are not deemed creatures who are able to protect their lives.
We, Nobel Prize winning women, don’t want just to sit down.
Women will continue to be perceived as human beings required to
be protected for generations. United Nations Secretary-General has
shared a report on the violence done to the women and accordingly
one of every 3 women is exposed to either sexual exploitation or
violence even though once along her life around the world.”

Jody Williams underlined that the atracks will also continue as
long as the Palestinians are used as means. She said that “Nobel
Woman Initiative follows closely the Palestine issue. But why the
Muslim countries in Middle East have done nothing for the free-
dom of Palestinian people? We can’t also get support from Middle
East countries. The Palestinian people will be artacked as long as
the Palestinians are used as a means and war crimes will continue
to be committed on these people.” Jody Williams voiced that; they
support all woman organizations across the world for the purpose of
ensuring the peace environment by dint of the Initiative they have
established with the aim of improving the women’s conditions.

“The only remedy is to be
together”

Iranian jurist Ebadi among the signatories of the declaration invi-
ting everybody to take action and act against the violence against
the women, by stating that Muslim women are needed to learn
much more, said that “This declaration will be a positive step for
the peace in Muslim Middle East.” In the meantime Karman said
that “Women have no other chance to come together.” And Wil-
liams wuttered that one out of every 3 women is exposed to either
sexual violence or abuse based on the researches, by noting that wo-
men are regarded as second class citizen not only in underdeveloped
countries but even in some developed countries.

Moreover, former Minister Sihem Badi Responsible for Tunisia
Family and Women among the Conference lecturers, expressed with
the following remarks that the exploitation of woman can never be
accepted by saying that “The woman is the first teach of a child”:
“She is a mother, she is a school, she is the first teacher of a child.”
Badi also said that it is necessary to establish an equal and fair
order by noting thar “We want Peace, we want the spread of peace
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istiyoruz, barig kiiltliriinti yayilmasini istiyoruz” diyerek esit ve

adil bir diizenin getirilmesi gerektigini de sozlerine ekled.i.

[stanbul Aydin Universitesi Rektorii Prof. Dr. Yadigar zmirli, sa-
vaslarda kadinlarin bedenleri tizerinden vuruldugunu dile getire-
rek, “Birinci Diinya Savasinda hayatint kaybedenlerin yiizde 80’
askerdi. Oysa bu rakam Ikinci Diinya Savagt'nda yiizde 50’ye,
Vietnam Savagi’'nda ise ylizde 20’ye digmistiir. 1990 yilindan
itibaren savaglarda hayatni kaybeden sivillerin yiizde doksanini
kadin ve ¢ocuklar olusturmaktadir. Artik tecaviiz bir savas silahi
olarak kullanilmaktadir. Savaglarda kadinlar bu ytizden yasadik-
lart sarsintiyr atlatamamakeadirlar,” dedi.

[stanbul Aydin Universitesi Miitevelli Heyeti Baskani Dr. Mus-
tafa Aydin ise yapugt konusmada savaslarda daha ¢ok kadinlarin
ve cocuklarin 6ldigiini vurgulayarak sunlar sdyledi:

“Ozellikle bu cografyada yapilan savaslarda askerler lmiiyor. Ka-
dinlar ve gocuklar da éliiyor. Diinya Saglik Orgiitii’'niin verileri-
ne gore diinyada saatte 35 insan savaslardan hayatini kaybediyor.
Olenlerin yiizde 90’1 sivildir ve son 10 yilda savaglarda 10 milyon
cocuk hayatini kaybetti. Savaslardan dolay1 37 milyon insan yeri-
ni, yurdunu terk etti. Bunlarin yiizde 65’i kadin ve ¢ocuk. 10 -18
arasinda da ciddi rakamda ¢ocuk askerler mevcut.”

Konferans sonunda; Nobel Odiillii Barisin Kadinlari, Nobel Ka-
din Inisiyatifi'nin liderliginde yiiriitiilen ve diinya ¢apinda 700
sivil toplum kurulusunun yer aldigy, bir sivil toplum kampanyasi
olan Catigmalarda Tecaviiz ve Cinsel Siddeti Durdurmaya yone-
lik kampanyaya herkesin sahip ¢tkmasi gerektiginin aluni ¢izdiler.
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culture”, by drawing attention the weight of the woman’s role in
the community.

Istanbul Aydin University Rector Prof. Dr. Yadigar Izmirli said
that “Eighty percent of those who lost their lives in First World War
are soldiers. Whereas, this figure has fallen to fifty percent in Se-
cond World War, and to twenty percent in Vietnam War. Women
and children comprise ninety percent of civilians who died in the
wars since 1990. Now, rape is used as a weapon of war. Therefore
women are not able to overcome this trauma suffered in wars.” by
voicing that they are shot through the women’s body in the wars.
Istanbul Aydin University Board of Trustees Chairman Dr. Mus-
tafa Aydin emphasized that mostly women and children die in the
wars and also said that in his speech:

“Soldiers don’t die in the wars particularly waged in this geography.
Women and children also die. 35 persons lose their lives because
of wars per hour across the world according to the data of World
Health Organization. Ninety percent of those killed were civilians.
And 10 million children have died in the wars over the last decade.
37 million people have left their home, country due to the wars.
65 percent of them were women and children. There are also child
soldiers in serious amounts between 10-18.

At the end of the conference; Nobel Laureate the Women of Peace,
underlined the necessity for embracing by everybody the campaign
aimed at Stopping Rape and Sexual Violence in Combats which is
a civil society campaign, in which 700 civil society organizations
participated worldwide and executed under the leadership of Nobel

Woman Initiative.
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iSTANBUL AYDIN UNi\/ERSiTESi

KULTUR GEZISINL

ISTANBUL AYDIN UNIVERSITY IN CULTURE TOUR

# Ogr. Gor. Emel BIROL, Ogr. Gor. Ozgiil YAMAN B Nurettin YUKSEL

Prof. Dr. Selami Gozenc esliginde istanbul Aydin Universitesi Turizm Rehberlik Boliimii 6grencileri,
Ege'nin zengin tarihi mekanlarinda 3 giin stiren kiltlir gezisine cikti.

A\~

Students from Department of Tourism Guidance of Istanbul Aydin University made on culture tour of
3days to Ege’s rich historical sites with Prof. Dr. Selami G6zenc.
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Istanbul Aydin Universitesi Turizm Rehberligi Bsliimii ayrica-
likls egitimi ile Ege Bolgesi’nin essiz tarihi ve cografi mekanla-
rinda grencilerini arazi caligmasina ¢ikardi. Gelecegin rehber
adaylarini, bir adim daha uzmanlagtird:.

[stanbul Aydin Universitesi Anadolu Bil Meslek Yiiksekokulu
Turizm Rehberligi Boliimii Ogretim Uyesi ve mesleginin du-
ayeni Prof. Dr. Selami Gozeng, 6grencileri ile Ege Bélgesinin
dogal ve tarihi mekinlarinda 3 giin siiren uygulama gezisine
cikti. 3 giinliik kiiltiirel gezide, ilk giin Izmir Kadife Kale'ye
gelen dgrenciler Izmir'in ve korfezin kusbakist goriintiisiinii
gozlemleyerek, kalenin Helen, Roma ve Osmanli dénemlerine
ait tarihi kalinularini inceledi.

Gezilerine Izmir Selcuk tizerin-
den devam eden grup; Biilbiil
Dag1 tizerinde bulunan Mer-
yem Ana Evi'ni ziyaret ederek
kiliseye cevrilen evin tarihi
gecmisini ve kilisenin kiiltiirel
varligini gordii. Yine Sel¢uk-
lu sinirlari icerisinde antik bir
Yunan kenti olan Efes’i ziyaret
ederek buradaki mermerden ya-
pilmis kiitiiphane, senato, ha-
mam, tiyatro, meydan ve cad-
deleri inceleme firsati buldu.
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Students of Tourism Guidance Department of Istanbul Aydin
University, known with the privileged education thereof;, conducted
a field work to unique historical and geographical locations of the
Aegean Region. The future tourist guide candidates were speciali-
zed on their field one step further.

Prof. Dr. Selami Gozeng, Lecturer in Tourism Guidance Depart-
ment of Istanbul Aydin University’s Anadolu Bil Vocational School
of Higher Education and a doyen of the profession, conducted a
3-day application tour with his students in natural and historical
places of the Aegean Region. The students, who visited Kadife Kale
(Velvet Castle) of Lzmir province -offfering a bird-eye view of Izmir
and the Gulf- in the first day of the 3-day cultural tour, examined
the historical remains of the castle dating back to the Hellenistic,
Roman and the Ottoman periods.

The group which continued the tour by visi-
ting Selcuk district subsequent to Izmir, visited
the House of Virgin Mary located on Biilbiil
Mountain which was converted into a church
and were informed about the history and cul-
tural status of the church. The students again
visited the ancient Greek city of Ephesus which
was between the borders of the Seljuk Empire
and had the opportunity to examine the lib-
rary, senate, baths, theaters, squares and ave-

nues of the city all made of marble.

Turizm Rehberligi Bolumii 6grencileri ilk giin ki geziye Anado-
lu beylikleri dénemine ait en eski mimari eserlerden biri olma
ozelligi tastyan Isa Bey Camii’'ni gezip tantyarak siirdiirdiiler.
Eski harabelerden devsirme mermerlerle duvarlari yapilan, dik-
dortgen avlulu ve siitunlu camilerin en eski 6rnegi olan Isa Bey
Camii’nden sonra Ayasuluk tepesinde bulunan Saint Jean Kili-
sesi ve Selcuk Kalesi’ne ugrayan dgrenciler, tarihi mekanlardaki
dogal giizellikleri tek tek gérme firsat yakaladilar. Grup, diin-
yanuin yedi harikasindan biri olan Artemis Tapinagindan giini-
miize kalan birka¢ mermer blogun goriildiigii Ayasuluk tepesini
ziyaret ettikten sonra, turizmin énemli merkezlerinden bir yer
olan Kusadast’'na gitti ve Ege bolgesinin kiy1 seridi olan Kugada-
st'nin cografi yapisini gozlemledi.

Ikinci giin kiiltiir turu gezisi; Bodrum’da Zeki Miiren Evi Mii-
zesi ziyaret edilerek baglandi. Daha sonra Bodrum Marinasi
gezildi. Giintimiizde Sualti Arkeoloji Miizesi olarak kullani-
lan Bodrum Kalesi’nin miize koleksiyonlarinda bulunan eser-
ler; Dogu Roma Gemisi, Cam Salonu, Cam Baugi, Sikke ve
Miicevherat Salonu, Ingiliz Kulesi, iskence ve katliam odalar:
gortildii. Diinyanin en biiyitk amfora (antik dénemlere ait iki
kulplu ¢omlek) koleksiyonunun sergilendigi alanlar biiyiik bir
dikkatle gezildi. Amforalarin yapildig1 donemler hakkinda bilgi
sahibi olundu.
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Tourism Guidance Department students also visited and received
information about the Isa Bey Mosque on the first day of the tour
which is one of the oldest architectural monuments of the Anatoli-
an principalities era. After visiting the mosque, which is the oldest
example of colonnaded mosques walls of which were constructed
with marble collected from ancient ruin and which has a rectan-
gular courtyard, the students visited the Saint Jean Church and
Seleuk Castle located on rop of Ayasuluk hill and had the oppor-
tunity to see the natural beauties of the historical sites one by one.
Afier seeing the marble blocks which survived to the present from
the Temple of Artemis, one of the seven wonders of the ancient
world on the Ayasuluk hill, the group went to the Kusadas: district
which is one of the most important tourism regions of Turkey and
examined the geographical structure of Kusadasi, located on the

coastline of the Aegean region.

The second day of the cultural tour began by visiting the Zeki Mii-
ren Art Museum in Bodrum district. This was followed by the visit
made to Bodrum Marina. Some of the pieces which can be seen in
the museum’s collection of artifacts in our day within the Bodrum
Castle which is used as the Museum of Underwater Archaeology are
as follows; Eastern Roman Ship, Glass Hall, Glass Wreck, Coins
and Jewellery Hall, British Tower and the torture and slaughter
room. The areas where the world’s largest amphorae (two-handled
pottery of the ancient periods) were exhibited were visited by paying
utmost attention to them. Information as to the periods of produc-
tion of amphorae was received.
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Sualt Arkeoloji Miizesi’'nden sonra tarihi eski Bodrum evleri-
nin bulundugu ara sokaklardan yiiriinerek diinyanin yedi hari-
kasindan birisi olarak kabul edilen Mausoleum Anit Miizesi’ne
(Halikarnas Mozoles A¢itk Hava Miizesi) gelindi ve anittan gii-
niimiize kalan tarihi kalinular goriildii. Ayrica anitin mimari
yapistin ve tarihinin sergilendigi sergi salonunda diinyaca tinli
tarihi mekan hakkinda bilgi sahibi olundu. Turizm Rehberligi
Bolumii 8grencileri, ikinci giin kiiltiir turuna giinimiizde pek
cok festivale sahne olan Bodrum Antik Tiyatrosu’na ugrayarak
devam etti. Son olarak Bodrum Bitez'de bulunan Degirmen Ev-
lerini gorerek gezilerini sonlandirdilar.
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Afier the Museum of Underwater Archaeology, Mausoleum of Ha-
licarnassus -considered as one of the seven wonders of the ancient
world — in the mausoleum area today used as an open air museum
was visited by walking through the alleys where the ancient Bodrum
houses could be seen and historical relics surviving from the monu-

ment until present were examined. In addition, information as to
the world famous historical place was received at the exhibition hall
where the architectural structure and history of the monument were
exhibited. Students of the Tourism Guidance Department conti-
nued the second day of cultural tour by visiting Bodrum Antique
Theater in which many festivals are held today. The tour finally
ended by seeing the Mill Houses in Bitez region of Bodrum district.
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ANTIK TARIHIN KUTSAL MERKEZI:

APOLLON TAPINAGI

THE SACRED CENTER OF ANCIENT HISTORY: TEMPLE OF APOLLO

Ugiincii giin kiiltiir gezilerine Ege Bolgesi'nin bilim ve felsefe-
nin dogum yeri olan Milet antik kentini gezerek baslayan 6g-
renciler, antik tarihin kutsal merkezi olan Apollon Tapinagi’'ni
yerinde gorerek tarihi gecmisi hakkinda bilgi edindi. Daha son-
ra tarihin cok eski dénemlerine ev sahipligi yapmis olan Priene
antik kentine ugrayarak, Didim’den déniis yolculugunda Ege
Bolgesi’nin en biiyik goli olan ve Bilyiik Menderes’in tagidigt
aliivyonlar sonucu olusan Bafa goliiniin dogaya katug: giizelligi
gorme firsat1 yakaladilar.

Dagbelen koyiiniin terkedilmis dag yolundan yiiriiyen 6grenci
ve dgretim gorevlileri, sinirli yagisa sahip alanlarda yetisen ve
nadir bir maki elemani olan 500 yillik bozpirnal mesesini bul-
dular. Dagbelen kéyiinden 6grenciler, doganin essiz ve dogur-
gan triinlerinden incelemek ve deney caligmalari yapabilmek
amaci ile 6rnek bitkiler aldilar.

3 giin boyunca tarihi ve dogay1 tantyan Turizm Rehberligi Bo-
limi 6grencileri egitimleri geregi almis olduklar: teori bilgileri,
gezi boyunca Ege Bolgesi’nin yeryiizii sekillerini, jeolojik yapi-
sint ve bitki értiistinii yakindan gérerek ve inceleyerek egitimle-
rinde uygulama imkani buldular.

On the third day, the students started their cultural tour by visiting
the Miletus ancient city which is the birthplace of science and philo-
sophy located in the Aegean region and received information abour
the history of Temple of Apollo, the sacred center of ancient history.
Later the students visited the ancient city Priene which was a center
in very ancient periods after which they had the opportunity to see
the beauties contributed to nature by Bafa Lake, the largest lake in
the Aegean Region created by the silt carried by the Biiyiik Men-
deres river, on their way back from Didim. The students and the
lecturers found the 500-year old quercus aucheri (boz prrnal oak)
which grows in areas with limited rainfall and which is a rare kind
of scrub afier walking on the abandoned mountain path of Dagbe-
len village. The students rook specimen plants from the Dagbelen
village, in order to examine and make experiments with the unique
and fertile products of the nature.

The Tourism Guidance Department students, who learned the
history and natural structure of the region for 3 days, had the op-
portunity of seeing closely and examining the landforms, geological
structure and flora of the Aegean Region during the tour and put
into practice the theoretical information they received in their tra-
inings.
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MESLEK| EGITIMDE
ISTANBUL AYDIN MODELI

ISTANBUL AYDIN MODEL IN VOCATIONAL EDUCATION

British Council, istanbul Aydin Universitesi ve Meslek Yiiksekokullari Mezun ve Mensuplari Derneg;
(MEYODER) isbirligiile diizenlenen 2023 Tirkiye Vizyonu ve Uluslararasi Mesleki Egitim Calistayr'na
Istanbul Aydin Universitesi ev sahipligi yapti.

o—@—o

Istanbul Aydin University hosted the ‘2023 Turkey's Vision and International Vocational Education
Workshop' organized in cooperation with British Council, Istanbul Aydin University and Vocational
Colleges Graduates and Members Association (MEYODER).

tema in Turk ey
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[stanbul Aydin Universitesi’nin diizenledigi 2023 Tiirkiye
Vizyonu ve Uluslararasi Mesleki Egitim Calistayr’ yurtdist ve
Tirkiye'den ¢ok sayida konugmacinin katlimiyla gerceklesti-
rildi. Habertiirk Egitim Editorii Pervin Kaplan’in moderatdrlii-
giinde gerceklesen alistaya, Il Milli Egitim Miidiirii Yardimcist
Serkan Giir, Istanbul Sanayi Odast eski Bagkani Hiisamettin
Kavi, [AU Miitevelli Heyet Baskan: Dr. Mustafa Aydin, Bri-
tish Council Turkiye Direktorii Margaret Jack, IAU Rekeorii
Yadigar [zmirli, Prof. Dr. Hifzt Dogan, Sakarya Universitesi
eski Rektdrii Prof. Dr. Mehmet Durman, Forth Valley College
Direktorit Dr. Ken Thomson, Egitim ve Yénetim Danismani
Geoff Pine ve Gazeteci Mehmet Tezkan katildi.
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2023 Turkey’s Vision and International Vocational Education
Workshop’ organized by Istanbul Aydin University, was held with
the participation of numerous speakers from overseas and Turkey.
Provincial National Education Vice Director Serkan Gur, Istan-
bul Chamber of Industry former President Husamettin Kavi, [AU
Board 0f Trustees Chairman Dr. any‘}z A)/dz'n, British Coun-
cil Turkey’s Director Margaret Jack, IAU Rector Yadigar Lzmirli,
Prof. Dr. Hifzi Dogan, Sakarya University former Rector Prof. Dr.
Mehmet Durman, Forth Valley College Director Dr. Ken Thom-
son, Education and Administration Consultant Geoff Pine and

Journalist Mehmet Tezkan participated in the workshop condu-

cted under the moderator ()f Haberturk Education Editor Pervin
Kaplan.
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ikinci Sinif Uygulamadan Birinci Sinif is
Cikmaz

Mesleki egitiminin 6nemine deginen Calistay’da IAU Miitevel-
li Heyet Bagkant Dr. Mustafa Aydin, “Bir insana ikinci sinif
vatandas muamelesi yaparsaniz ondan birinci sinif is alamazsi-
niz. Oncelikle iiriinii iireten beyine ve insan kaynagina birinci
sinif muamele yapmamiz lazim ki elde etmis oldugumuz tiriin
nitelikli olsun. Hem ulusal hem uluslararasi pazarda o elde edi-
len tirtin, rekabet edebilsin.” seklinde basladigi konusmasinda,
Tirkiye'nin  diinya pazarlari icerisinde ve diinya siyasetinde
olabilmesi i¢cin mesleki egitime birinci sinif muamele yapma-
sindan gegtigini vurguladi. Dr. Mustafa Aydin, “Oncelikle bu
algty1 olusturmamiz gerekiyor. Maalesef son 50 yilda bu algiy:
gerceklestiremedik. Her ne kadar son yillarda bu algiyr kirarak
ara eleman tabirini yine bizlerin énciiltigiinde ana elemana do-
niistiirmeye caligsak da hala asilmasi gereken bircok engel var.”

dedi.

Second Class Application is not Capable
of Producing First Class Outcome

At the workshop touching on the importance of vocational educati-
on, IAU Board of Trustees Chairman Dr. Mustafa Aydin empha-
sized that Turkey is required to handle the vocational education in
the first order for being in the world politics and world’s markets,
during his speech where he also said “You can’t get first class work
from a person whom you behave as second class citizen. Firstly, the
brain and the person who produces the product must be behaved
in a first class manner so the product obtained can be qualified.
Only in this way, that product can compete in both national and
international market”. Dr. Mustafa Aydin, “First of all, we need
to create this perception. Unfortunately, we couldn’t create this
perception. There’re many obstacles still required to be overcome

though we make every effort to convert intermediate staff into the
main staff under the leadership of us by breaking this perception in
recent years.”

Onemli Sorunlardan Biri Genclerin
Issizligi

Geng insanlar diinya niifusundaki igsizlerin yaklagik yarisini
olusturdugunu dile getiren British Council Tiirkiye Direktorii
Margaret Jack; “Aldigimiz son resmi verilere gore Ingiltere’de
genglerin igsizlik orani, 16 yas ile 24 yas arasi ylizde 16’dir. Bu
da igsizligin yaklasik 3’te birini temsil etmekeedir fakat Avrupa
Birligi’'nde 24 iilkede toplamdaki igsizlik orani yiizde 24,1°dir
ve ylizde 3 seklinde de Eurozone bolgesindedir.” dedi. Jack ko-
nusmasinda Tirkiye’ye de deginerek sunlari kaydetti: “Ttirki-
ye, genglerin issizligi konusunu uzun zamandir yasamaktadur.
2014 yilinda igsizlik orani ytizde 20.4’cii. Genglerin igsizliginin
onemli sorunlarindan birisi is diinyasinda gerekli olan nitelik-
li is gliciiyle, geng insanlarin yetenekleri arasindaki boslukeur.
Mesleki egitim, beceri ve motive is giiciinii olusturmak icin ge-
rekli olgulardan biridir.”
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One of the Significant Problems is the
Unemployment of Young People

British Council Turkey’s Director Margaret Jack, who voiced that
the young people comprises about half of the jobless people in the
world’s population said that; “Based on the latest official data re-
ceived, the unemployment rate in respect of the young people in
England is 16 percent for the ages between 16 and 24. This also
approximately accounts for one third of the unemployment but the
unemployment rate totally is 24.1 percent in 24 countries in Eu-
ropean Union and it is 3 percent in the Eurozone .” Mrs. Jack also
noted by referring to Turkey in her speech that: “Turkey has been
suffering the unemployment of young people for a long time. The
rate of unemployment was 20.4 percent in 2014. One of the most
significant problems with respect to the joblessness of young people
is the gap between the abilities of young people and the qualified
workforce needed in the business world. Vocational education is
one of the cases necessary to produce skill and motivated workforce.

Medya Sektoriine Giren Gencler
Meshurluga Aldaniyor

Gazeteci Mehmet Tezkan tecriibelerinden yola ¢ikarak yapug:
konusmasinda mesleklerin dogru algilanmasi gerektigine vurgu
yapti. Tezkan “Teknik okulda okumus birisi olarak sdyliiyorum
okulda 6gretmen kalitesi cok onemli. Yani siz gittiginiz zaman
bir fabrikaya, ustabasiniz amiriniz size bir sey sdyledigi zaman,
teknik olarak cevap vermeniz lazim. Bu konuya odaklanarak
olur, elektronikse elektronige odaklanirsiniz” dedi. Medya sek-
tortiniin daha farkli oldugunu sdyleyen Tezkan, “Medyaya gi-
ren insanlar zannediyorlar ki; biz medyaya geldik televizyona
geldik {igiincii giin ekrana cikacagiz dordiincii glin meshur ola-
cagiz besinci giin de tonlarca para kazanacagz ¢iinkii yansiyan
gortintii bu” diye konustu.

@ BRITISH
. “OUNCIL

Uretim Meslek Egitimi Alan Kisilerin
Elindedir

Mikro Teknoloji Mithendisi Mesut Ugur ise “Meslekler yerin-
de caligilarak Sgrenilir” diyerek pratige dayali egitimin 6nemi-
ne vurgu yaptt. Ugur konusmasina soyle devam etti: “Meslek
egitiminde birey calistigr kurumda meslegini 6grenirken yavas
yavas tretime katlir. Meslek egitimi alan ¢irak, kidemine gore
ve 6grendigi bilgiye paralel olarak iicretlendirilir, bunu vermek
zorundayiz. Bu motivasyonu ve kendine giiveni arturir. Uretim,
meslek egitimi alan kisilerin ellerindedir.”
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The Young People Joining the Media
Sector are Mistaken about the
Famousness

Journalist Mehmer Tezkan stressed the necessity for perceiving cor-
rectly the jobs at his speech based on his experiences. Tezkan said
that “I'm speaking as a person who studied in a technical school,
the quality of teachers is very important in a school. So, you are
required to answer technically when a foreman or superior asks you,
if you go a factory. This can only be possible by focusing on the su-
bject, you need to focus on electronics if your branch is electronics.”
Tezkan also stated thar “The media sector is rather different. The
people who join the media suppose that we came to the media, came
to the TV, we are going to appear on the screen on the third day,
going to be famous on the fourth day, going to earn tons of money

on the fifth day, because the image seem so.”

The Production is in the Hands of
Those who Have Studied Vocational
Education

Micro Technology Engineer Mesut Ugur laid emphasis on the education
based on practice after saying that “Jobs are learned by working on the
place”. Ugur continued his speech as follows: “The individual participates
in the production while learning his occupation in the institution where
helshe works in vocational education. The apprentice, who received his/
her vocational education, is given a salary in parallel to the knowledge
learned and according to the seniority, we have to pay this. This enhances
motivation and self-confidence. The production is in the hands of those
who have studied vocational education.

AYDIN |45



OKULDAN - FROM UNIVERSITY | SAYI-ISSUE19/2015

Beceri istihdam Edebilme Amaci
Tasir

Egitim ve Yonetim Danigmani Geoff Pine, “Beceri istihdam
edebilme amact tagir.” seklinde basladigt konusmasinda sunlar:
kaydetti: “Beceri anlaminda bir dizi alan var. Elbette mesleki
beceriler var. Mesela makine mithendisi, 6gretmen veya disci
olmak icin bazi temel becerilerimiz var. Rakam okuma becerisi
veya okuma becerisi gibi. Ingiltere, bir isletmede calismak ve
girisimci olmak icin gerekli becerilere yogunlastyor. Bu sadece
sizin bir girisimci olmaniz icin degil ayni zamanda bulundugu-
nuz organizasyonda calisabilmeniz icin de énemli bir durum.
Bir de istihdam edilebilme becerisi vardir ki bu da en énemli-
lerinden birisi ciinkii tiim bu becerilerimiz istihdam edilebilme
amaci tagimakeadir.”

Coziim Okul Sanayi isbirligi

Coéziimiin okul ve sanayinin entegre olmasinda goren Il Milli
Egitim Midiir Yardimeist Serkan Giir; “Milli Egitim Midiir-
lagii olarak son donemde iizerinde ¢alistigimiz model, sanayiyle

isbirligi entegrasyonu. Mesleki ve teknik egitimin sorunlarini
ancak ve ancak okul ve sanayiyi entegre ederck basarabiliriz.
Ozetle Istanbul’daki 322 tane kurumu 6zel sektore, sivil top-
luma, sanayi odasina, ticaret odasi komitelerine teslim etme-
miz gerektigini ve onlarla birlikte okullarin donanim ihtiyacina
katks saglamaliyiz. Sanayicimizin, sektoriin, vakiflarin, odalarin
bunu saglamasi gerektigine diistiniiyorum” dedi.
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The Skill Has The Aim For Being Able
To Employ

Education and Management Advisor Geoff Pine noted in hbis spe-
ech that: There’s a field of series in respect of the skill and of course
there’re vocational skills. For ex/mzp/e, there’re some skills ﬁ)r bez'ng
a mechanical engineer, teacher or dentist. Like figure reading skills
or reading skills. England is concentrating on the skill needed to be
an entrepreneur or to work in an enterprise. This is an important
situation not only for being an entrepreneur but also for being able
to work in the organization where you ve. Besides, there’s {zbz'/z't)/ ﬁ)r
/}ez’ng fm])/()ye&/, this is one ()fth(f most z'mparmm issues, because all
our skills have the aim of being able to be employed.” where the title
was “the skill has the aim for being able to employ’.

Solution School Industry Cooperation

Provincial National Education vice Manager Serkan Gur, who

thinks the solution is possible with the integration of the school and
z'm/umj/ said that “The model on which we’re Studyz’ng in the re-
cent ])E}”iO&/ as National Education Directorate, is the cooperation
integration with the industry. We can only deal with the vocati-
onal and technical education problems by integrating the school
and industry. In abstract, we should deliver 322 institutions in
Istanbul to the private sector, civil community, chamber of indus-
try, chamber of commerce committees and we should contributed
to the equipment need of the schools along with them. I think that
our industrialists, the sector, foundations, chambers are supposed to
ensure this.”

isverenlerin Siirece Dahil Edilmesi
Onemli

Forth Valley College Direktorii Dr. Ken Thomson ise isveren-
lerin siirece dahil edilmesinin énemli oldugunu vurguladi. Dr.
Thomson, “Bizim kolejimiz, isveren isglicii ile tamamen enteg-
re olabilmek icin ¢aba gostermistir. Mithendislik alaninda 6zel-
likle ¢alisilmaktadir. Bu alanda yatirim yapilmistir ve isverenler
de bunu istemektedir. Ayrica genglere yatirim yapilmugtir, bu da
verilen en 6nemli politik kararlardan biridir. Isverenlerin siirece
dahil edilerek baglant kurulmast ve ne istediklerinin belirlen-
mesi mesleki egitim i¢in en 6nemli konudur. Sektoriin beklen-
tileri iyi analiz edilmezse nitelikli insan kaynagi yetisemez.” diye
konustu.

Mesleki Egitim Meslek
Yiiksekokuluyla Sinirl Degil

Konugmacilar arasinda yer alan Sakarya Universitesi Eski Rek-

torii Prof. Dr. Mehmet Durman; “mesleki egitim, meslek
yiiksekokuluyla sinirlt degil” dedi. Durman, “Biz mesleki egi-
tim dedigimiz zaman sadece MYO ile sinirli bir egitim olarak
algiliyoruz. Santyorum MYO’larin itibarlarinin arturilmast ve
onlerinin acilmasi mesleki egitimin daha yiiksek kademelerde
kendine 6zgii yapistyla miimkiin olabilecektir. Istihdam ile ilis-
kisi yiiksek ‘professional’ yiiksekogretimi tilkemizde tanitmak
ve gliclendirmek gerekmektedir.” dedi.
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The Involvement Of The Employers
Into The Process Is Important

In the meantime, Forth Valley College Director Dr. Ken Thomson
stressed that the involvement of the employers into the process is
important. Dr. Thomson also said that “Our College has made
effort to integrate completely with the employer workforce. The field
of engineering is being studied in particular. Certain investments
have been made in this field and the employers also desire this.
Additionally, an investment has been made for the young, and this
is one of the most significant politic decisions taken. The involve-

ment of emp/oyers into the process, establishment of connections,

and determination of what they want is the most important issue
for the vocational education. If the expectations of the sector are not
analyzed accurately, qualified human resources can’t be trained.

The Vocational Education Is Not
Limited With The Vocational College

Sakarya University former Rector Prof. Dr. Mehmet Durman who
took part among the lecturers said that “the vocational education is
not limited with the vocational college”. Durman stated thar “We
perceive an education limited only with MYO when the vocatio-
nal education is mentioned. I suppose the enhancement of MYOs’
reputations and paving the way for them will be possible with the
distinctive structure of the vocational education at /Jz'gher stages.
Ir is necessary to introduce and empower the ‘professional’ higher
education having a big relation with the employment.”
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ISTANBUL AYDIN UNIVERSITESI

AVRUPA SiYASET
AKADEMISi BERLIN'DE

ISTANBUL AYDIN UNIVERSITY ACADEMY OF
POLITICS INBERLIN

istanbul Aydin Univesitesi Ogrencileri Avrupa Siyaset Akademisiile Soguk Savas Déneminin Merkezi
Berlin'deydi.

istanbul Aydin University Students Visited Berlin, The Center Of The Cold War Period With Politics
Academy Europe.

Istanbul Aydin Universitesi 6grencileri Siyaset Akademisi riiz-
garini Avrupa’da Gglincii kez estirdi. Daha 6nce Avrupa’nin
onemli baskentleri Paris, Briiksel, Londra ziyaretlerini kapsa-
yan Avrupa Siyaset Akademi’lerinin besincisi de yine Istanbul
Aydin Universitesi Tiirkiye Arastirmalart Merkezi Bagkani Sos-
yolog Zeynep Banu Dalaman koordinatérliigiinde bu sene II.
Diinya Savast’'nda bagrol oynayan ve soguk savasin 6nemli tarihi
kenti Berlin’de gerceklesti.

Siyaset Akademisi Berlin’e katlan dgrencilere sertifikalarini ve-
ren Istanbul Aydin iiniversitesi Miitevelli Heyeti Baskani Dr.
Mustafa Aydin: “Siyaset Akademisi Avrupa 6grencilerimize yurt
dist bilgi ve becerilerini gelistirmek i¢in 6nemli bir firsat oldu.
Paris Briiksel, Londra’dan sonra Berlin’in tarihi mimarisi ve
kiiletirti egliginde hem gezme hem de alaninda uzman isimlerle
birebir tanisma imkani bulan 6grenciler de programa interakeif
olarak katkida bulundular. Yogun temaslar sonrasi Tiirkiye ve
diinya siyaset giindemine damgasini vuracak bagliklarin da orta-
ya gtktigini gériiyorum.” dedi.
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Istanbul Aydin University students performed the Politics Academy
activities for the third time in Europe. Fifth of the Politics Academy
Europe activities, covering visits to important capitals of Europe
previously such as Paris, Brussels and London earlier, was carried
out this year under the coordination of Ms. Zeynep Banu Dalaman,
Sociologist, Director of the Centre for Studies on Turkey (CST), in
Berlin, the historic city of the cold war which played a major role in
World War.

“Politics Academy Europe was an important opportunity for our stu-
dents to develop their skills and knowledge as to foreign countries.
Students, who had the opportunity of both seeing Berlin’s historic
architecture and culture after Paris, Brussels, London and meeting
Jace to face with individuals who were experts in their fields, also
contributed to the program interactively. I see that important issues
that will mark the political agenda of Turkey and the world were
brought to the agenda following the extensive contacts” said Dr. Mus-
tafa Aydin, Chairman of the Board of Trustees of Istanbul Aydin
University, who gave certificates to the students who attended Politics
Academy Europe in Berlin.

ALMAN SIYASETININ MERKEZI, SANSOLYE
ANGELA MERKEL’IN HUKUMET SARAYI
BUNDESKANZLERAMT ZIYARETI

Diinyanin en biiylik hitkiimet binasi olma 6zelligine sahip
Bundeskanzleramt (Sansolye Saray1) Washington’daki Beyazsa-
ray dan on kat biiytiktiir. Almanya Sansdlyesi Angela Merkel ve

ekibinin ¢alistig1 bu hitkiimet binasinda Federal Almanya Cum-
huriyeti’nin yabanct konuklar: agirlandig gibi, bakanlar kurulu
toplanulart da yapiliyor. Federal Almanya’nin karar alma sii-
recinde en etkili bu merkezi ziyarette Devlet Bakani Dr.Helge
Braun’un miistesart Nicole Grau 6grencilerimizi karsiladi.
Hiikiimet Saray gezisinde Sansdlye Angela Merkel'in ofisini,
Bakanlar Kurulu toplant salonunu, Angela Merkel'in basin
toplantilarini yapug: salonu ve yabanci devlet bagkanlarini kar-
stladigt kapilart gorityor 6grenciler. Cok etkilendigini séyleyen
[stanbul Aydin Universitesi Siyaset Bilimi ve Uluslararas: Iliski-
ler 3. Sunuf 6grencisi Mert Bodur: “Saray: gezerken beni en ¢cok
daha 6nceki Sansolyelerin kendilerini tasvir ettirdikleri tablolar:
etkiledi. Her sansélye kendi tarzint yansitmis” dedi. Merkel’in
basin toplantilarint yapug: salonda bir araya geldigimiz Devlet
Bakanlig1 Miistesari Nicole Grau, Tiirk-Alman iligkilerinin hala
gelismeye ve zamana ihtiyag duymasi ile birlikee iyi bir durum-
da oldugunu ve yapilan isbirliklerinden memnuniyet duydukla-
rint belirtti.
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VISIT TO BUNDESKANZLERAMT, THE
POLITICAL CENTER OF GERMANY AND
GOVERNMENT PALACE OF CHANCELLOR
ANGELA MERKEL

Bundeskanzleramt (Chancellor’s Palace), the world’s largest go-
vernment building, is ten times larger than the White House in
Washington. This government building in which Angela Merkel,
the German Chancellor and her team work, welcome foreign gu-
ests of the Federal Republic of Germany while meetings of the
council of ministers are also held here. Ms. Nicola Grau, under-
secretary of Dr. Helga Braun -the Minister of State-, welcomed
our students in this visit made to this center which is the most
effective liew in Germany's decision-making process. Our students
had the chance to see Chancellor Angela Merkel’s office, meeting
hall of the council of ministers, the hall where Angela Merkel
made press conference and the doors where Chancellor Angela
Merkel welcomed foreign presidents during the Government Pa-
lace visit. “What affected me the most was the paintings of the
previous chancellors while visiting the palace. Each chancellor’s
own style was reflected in these paintings, “said Mert Bodur, ju-
nior in the Political Science and International Relations of the
Istanbul Aydin University, who also expressed that he was very
impressed with the palace. Ms. Nicola Grau, undersecretary of;
the Minister of State, who welcomed us in the room where Merkel
made her press conferences, stated that although Turkish-German
relations still needed development and time, they were in good
condition and they were happy of the mutual cooperation of the
parties.

CHRISTIAN DEMOCRATS (CDU) APPROACH
TO TURKEY’S EU MEMBERSHIP PROCESS
Aesthetic, modern and environmentally compatible architecture
of the headquarters of the Christian Democratic Union (CDU),
the ruling party, known as the castle of Angela Merkel and the
friendly and happy employees thereof welcomed the students of Is-
tanbul Aydin University following their entrance to the building
of the CDU. International Relations team of the party expres-
sed the approach of CDU to students as to issues with regard to
Turkey’s EU membership process, the Cyprus problem and the
Armenian issue in addition the explanation given regarding the
operation system of CDU. The party officials who stressed that
Turkey is a country which is always necessary for the EU stated
that the Customs Union agreement which already existed should
be continued by expanding and spoke in German with students in

line with the requirement of the party’s constitution despite their
knowledge of English.
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HRISTIYAN DEMOKRATLAR (CDU)
TURKIYE'NIN AB’YE UYELIK SURECINE
BAKISI

Angela Merkel'in kalesi olarak bilinen iktidar partisi Hristi-
yan Demokratlar Birligi (CDU)’nun genel merkezinin estetik,

modern ve dogayla uyumlu mimarisi ve giiler yiizlii ve mudu
calisanlart CDU binasina girildiginden itibaren Istanbul Aydin
Universitesi 6grencilerini kargiliyor. Partinin Uluslararasi {liski-
ler ekibi 6grencilere CDU’nun ¢alisma sistemi disinda Tiirki-
ye'nin AB tiyelik stireci, Kibris Sorunu ve Ermeni meselesi ilgili
konularda CDU’nun bakis agisini sundular. Tiirkiye’nin AB
icin her zaman gerekli bir tilke oldugu vurgusunu yaparken za-
ten var olan Gumriik Birligi anlasmasinin derinlestirerek devam
ettirilmesi gerektigini belirten parti yetkilileri, Ingilizce bilmele-
rine ragmen parti tiiziigii geregi 6grencilerle Almanca konustu.

TURKLERIN ALMANYA’DAKI BUYUK CATISI-
ALMAN TURK TOPLUMU (TGD)

[stanbul Aydin Universitesi ogrencileri, kendilerini sekiiler
bir ¢ikar orgiitii olarak tanimlayan Alman Tiirk Toplumu
(TDG)’nu Kreuzberg'deki ofislerinde bagkan Safter Cinar ile
goriistii 50.00 iiyesi olan ve 1995 yilinda kurulan Alman Tirk
Toplumunun bir ¢att kurulugtan ziyade ¢atinin ¢aust kurulug
olduguna deginen baskan Cinar TGD’nin hem eyalet kuru-
luglarint hem de uzmanlik 6rgiitlerini i¢inde barindirdigini 6g-
rencilerle paylasti. Bagkan Safter Cinar’in degindigi en 6nemli
konu Alman Tiirk Toplumu’nun Tiirkiye politikasi yapmadig;
ve temel mottolarinin “Almanya’da esit haklarla bir arada yasa-
mak” olmastydi. Bunlarin yani sira Almanya’da yasayan Ttirk-
lerin sorunlarina ve entegrasyonuna dair yapilan sohbette 6zel-
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THE LARGEST UMBRELIA ORGANIZATION
OF TURKS IN GERMANY- TURKISH
COMMUNITY IN GERMANY (TGD)

Istanbul Aydin University students met with Myr. Safter Cinar,
the head of Turkish Community in Germany (1GD) who de-
fined the organization as a secular interest group, in their head
offices in Kreuzberg. Mr. Safier Cinar stated that the Turkish
Community in Germany (1TGD), which has 50.000 members
and founded in 1995, is an umbrella organization of other umb-
rella organizations rather than being simply an umbrella organi-
zation and explained the students thar TGD covered both provin-
cial organizations and specialization bodies. The most important
issue President Mr. Safter Cinar pointed out was that TGD did
not perform any activities as to policies of Turkey and their basic
motto is “living together in Germany with equal rights”. Mr. Ci-
nar, who especially underlined the issue of execution cases during
the conversation as to the problems of Turks living in Germany
and their integration, stated that this issue was used as a means
of unearned income.

LECTURE IN HUMBOLD, ONE OF THE BEST
UNIVERSITIES OF THE WORLD

Humboldr University, which was ranked 941h in Academic Ran-
king of World Universities in 2014, is located in one of the most
beautiful places of Berlin and is spread on quite a large area.
Dr. Gokhan Tuncer, a faculty member in Humboldt University,
welcomed our students in the conference course as to the European
Union and Turkey relations given within the scope of the Politics
Academy. Dr. Gokhan Tuncer mentioned the breaking points of
the European Union within the historical process. Mr. Tuncer,

likle tenfiz davalarinin iizerinde duran Cinar, bunun bir rant
kapist oldugunun alunt ¢izdi.

DUNYANIN EN IYi UNIVERSITELERINDEN
HUMBOLD’DA DERS

2014 yilindaki yapilan siralamaya gore diinyanin en iyi 94.
Universitesi olan Humbolt Universitesi Berlin’in en giizel yer-
lerinden birine konuslandirilmis ve oldukea genis bir alana ya-
yilmistir. Humbold Universitesi 6gretim iiyelerinden Dr. Gok-
han Tuncer Siyaset Akademisi kapsaminda Avrupa Birligi ve
Tirkiye iligkilerine dair konferans dersinde 6grencileri agirladi.
Avrupa Birliginin kirilma noktalarindan tarihsel siire¢ iginde
bahsetti. Global ekonomik krizin Avrupa’ya yaratug: karmagik
ortama deginen Tuncer, Avrupa’da bu krizden sonra kuzeyle
gliney arasinda bir kirilma s6z konusu oldugunu belirtmistir.
Bunun yani sira su siralar Avrupa Birligine oldukea uzak diisen
ve ayrilma talebi olan Ingiltere’nin durumu da 6grencilerle be-
raber masaya yatrildi.

ALMAN- TURK TICARETININ KALBI TD-IHK

Sali giintiniin son durag; ise Potzdamer Platz meydaninda yer
alan Tiirk- Alman Sanayi Ticaret odast TD-IHK’da Sebastian
SONKSEN ve Yasemin PAMUK karsiladi. Alman- Tiirk Tica-
ret iliskisine dair 6nemli bir kurulus olan TD-IHK faaliyetleri
konusunda dgrencilere bilgi verdiler. Tiirkiye’den Almanya pa-
zarina girmek isteyen firmalara, satis - pazarlama sansi ve ya-
urim imkinlari konusunda aragurma ve bilgilendirme, vergi,
ekonomi ve is hukuku konulariyla isyeri agma ruhsati hakkin-
da bilgilendirme ve uzman aglaryla iletisim saglama, Almanya
ve Turkiye’ye yonelik giincel is birligi talepleri hakkinda bil-

gilendirme, delegasyon gezileri diizenleme ve yeni pazarlar ve
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who referred to the turmoil in Europe created by the global eco-
nomic crisis, stated that there was a breakup between the south
to the north subsequent to this crisis in Europe. In addition, the
status of Great Britain, which is in disagreement with and which
currently demands to leave the European Union, was analyzed
with the students.

TD-IHK HEART OF THE GERMAN-TURKISH
TRADE

Our last stop on Tuesday was the Turkish-German Chamber of
Industry located in Potzdamer Platz square where Mr. Sebastian
SONKSEN and Ms. Yasemin PAMUK met us. They gave in-
Jformation to the students about the activities of TD-IHK which
is an important organization regarding the German-Turkish tra-
de relations. They mentioned that they furnished help on issues
such as provision of information to companies wishing to enter
the German market from Turkey on sales and marketing and
provision of research and information on investment opportuniti-
es, taxes, economy and business law issues in addition ro licenses
Jor establishing businesses as well as provision of communication
with the expert network, furnishing information as to current co-
operation demands between Germany and Turkey, organization
of delegation trips and providing the opportunity of knowing new
markets and new business partners, enabling access to conducted
extensive market researches as well as extensive addresses and data
banks, enabling contact with decision-maker persons from the po-
litical, economic and government circles and institutions, suppor-
ting during making business connections and while looking for
the opportunities of collaboration and partnership opportunities
and helping removal of language and cultural barriers by virtue
of multilingual specialists.
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yeni is ortaklart tanima imkini saglama, yapilmis detayli pazar

aragtirmalari ve kapsamli adres - veri bankalarina ulagim imkéni
saglama, politika, ekonomi ve hiikiimet ¢evrelerinden kurumlar
nezdinde ve karar merciindeki kisiler diizeyinde iliski imkanu, is
baglanular: yaparken ve is birligi imkani ve ortaklik arama ko-
nusunda destek, ¢ok dilli uzmanlarla dil ve kiiltiirel engellerin
kalkmast konularinda yardim ettiklerini agikladilar.

ALMAN PARLAMENTOSU: REICHSTAG

Istanbul Aydin Universitesi Halkla Iligkiler ve Tanitim Bolii-
mil dgrencisi Semra Aydin Avsar Alman parlamentosu gezisini
soyle anlatiyor: “Reichstag binasinin Alman Imparatorlugu do-
neminde 1884 yilinda tamamlandigini ve Nazi Almanyasi do-
neminde 1933 yilinda yapilan kundaklamada harap oldugu bil-
gisini aliyor ve parlamento binasi i¢inde bulunan sergi alaninda
bu kundaklama i¢in acilan tiinelleri gérme firsatt buluyoruz.
Iki diinya savaginda da tahrip olan ve Berlin Duvarr ile beraber
Dogu Almanya sinirlarinda kalan parlamento binasi duvarin
yikilmasi ile beraber 1999°da tekrar parlamento binasi olarak
hizmete agildigini da yapugimiz gezi esnasinda 6greniyoruz.”

SOSYAL DEMOKRATLARIN WILLIW

BRANDT EVi

“TURKIYE’DE SOSYAL DEMOKRASI HALKTAN KO-
PUK.”

Iktidar partisinin ardindan 2.parti konumunda olan koalisyon
partisi SPD (Sosyal Demokrat Parti )’NIN genel merkez binasi
olan Willy Brandt Evi'nde ogrencileri parti gorevlisi Melanie
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GERMAN PARLIAMENT: REICHSTAG

“We learned that the German parliament (Reichstag) building
was completed in 1884 during the German Empire and burned
down due to arson during the Nazi Germany period in 1933 take
the information that was building and had the opportunity ro
see the tunnels opened for arson in the exhibition areas inside the
parliament building. We learned in our trip thar the parliament
building which was destroyed during both of the rwo world wars
and which was located within the borders of the East Germany
after construction of the Berlin Wall and it was opened as a parli-
ament building again following the collapse of the wall in 1999.”
said Semra Aydin Avsar, a student of Istanbul Aydin University’s
Public Relations and Publicity Department for the visit made to
the German parliament.

WILLY BRANDT HOUSE OF SOCIAL
DEMOCRATS

“SOCIAL DEMOCRACY IN TURKEY IS DETACHED
FROM PEOPLE.”

Ms. Melanie Jenst, an official of SPD, welcomed our students in
the Willy Brands House which is the headquarters building of
SPD (Social Democratic Party), the coalition party which is the
2nd biggest party after the ruling party and explained the policies
SPD with a presentation. Ms. Jenstar, stating that CHP which is
in the position of their counterparts in Turkey, is detached from
people, mentioned thar Turkish social democracy approach is dif-
Jerent than the one in Germany. Ms. Jenstar reminded the fact
that political parties in Germany did not have big state budgets

Jenst kargiliyor, yaptigimi sunumla SPD’nin politiklarini anlati-
yor. Tirkiye’de ki partnerleri konumunda ki CHP’nin halktan
kopuk kaldigin: belirten Jenst genel olarak Ttirk sosyal demok-
rasi anlayisinin Almanya’dan farkli oldugunu séyliiyor. Alman-
ya’'da partilerin devlet tarafindan biiyiik biitcelerinin olmadig;-
ni, partilerin biitgelerini partilerini destekleyenlerin bagislariyla
olusturduklarini hatirlatt1.

TUSIAD BERLIN

Tiirkiye'de ve s6z sahibi olan bir dernek olan TUSIAD’in Ber-
lin Ofisi’nde Berlin Temsilcisi Alper Ugok ile goriisiildii. Al-
manya’da ekonominin siyaset istiindeki etkisine dair dnemli
bir konusma yapan Ugok, Tiirkiye’nin bu yil iistlendigi G-20
baskanligina ve bunun Tiirkiye tizerindeki etkilerine degindi.

ISTANBUL BUYUKSEHIR BELEDIYESININ
KARDES BELEDIYESINDE: BERLIN RATHAUS
Berlin Belediyesi’'nin meshur Kirmizi Bina(Rathaus)’sina yapi-
lan ziyarette, Istanbul’'un kardes belediyesi olan Berlin’in ilge
seviyesine denk 20 adet bélgeye sahip oldugu 6greniliyor. Hem
bir eyalet hem de bir gehir olan Berlin’in yonetiminin kalbi olan
Belediye’de 6grencileri uluslararast ofisten Birgicta STRUNK
karsiladi, Berlin hakkinda bilgi verdi ve sorulart yanitladi. Ozel-
likle tizerinde durulan konu iki diinya savast gormiis ve harabe-
ye donmiis bu sehrin bu kadar kisa zamanda yeniden olduk¢a
giizel bir bicimde yapilandirilmasi ve aslina uygun restorasyon-
larla izlerin silinmesi olmustur.

BERLINDEKI TURK TOPRAKLARINA ILK
ZIYARET: T.C. BERLIN BASKONSOLOSLUGU
T.C. Bagkonsolosu Ahmet Basar Sen ve Muavin Konsolos
Emrah Ozbek ile keyifli bir sohbet yapan 6grenciler Drsisleri
Bakanliginda calisma esaslari, konsolosluklarin yapugt gorevler
ve Berlin Bagkonsoloslugunda yer alan birimler ile ilgili bilgiler

ald1.

TURKIYE’NIN YURTDISINDAKI EN

BUYUK MISYON BINASI: T.C. BERLIN
BUYUKELCILIGI

Berlin’deki elcilik bolgesinde Osmanli déneminden kalan arsa
tizerinde yeniden yapilan Tiirk Biiyiikelciligi binasi ziyaretinde
binanin Osmanli mimarisinden izler tasidigint 6grencileri gor-
mils oldu. Binada &grencilerin en ¢ok dikkatini ¢ekenler cep-
hede kumtagina aktarilan Girih deseni, bakir kaplamali kap: ve
fuayedeki cam duvarlar oldu. Bina ayrica 100 kisilik personel
ekibin calisma ofislerinin yant sira, 1.400 kisilik balo salonu ice-
riyor. Gezinin ardindan Almanya’daki biiyiikelcilik seviyesinde-

ki iligkimizin tarihsel evrimine dair bir sunum izleyen 6grenciler
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and their budgers were created with donations of the supporters.

TUSIAD BERLIN

We had an interview with Mr. Alper Ugok, the Berlin Represen-
tative of TUSIAD a leading and effective Turkish association in
Turkey at their Berlin Office. Mr. Ugok, who made an important
speech on the influence of economy on the politics in Germany,
talked about the presidency of the G-20 assumed by Turkey this
year and the effects thereof on Turkey.

SISTER CITY OF ISTANBUL METROPOLITAN
MUNICIPALITY: BERLIN RATHAUS

We learned thar Berlin, the sister city of Istanbul, was divided
into 20 regions each of which was equivalent to district in the
visit made to the famous Red Building (Rathaus) of Berlin’s Mu-
nicipality. Ms. Birgitta STRUNK, from the international office,
welcomed our students in the Municipality, the heart of the go-
vernment of Berlin which is considered both as a state and city,
and gave information and answered questions as to Berlin. The
subject which was especially discussed was the construction of this
city which had experienced two world wars and ruined in such
a short time and in such a nice way and removal of signs of the
wars with restorations made similar with the original structure.

FIRST VISIT TO TURKISH TERRITORY IN
BERLIN: TURKISH CONSULATE-GENERAL IN
BERLIN

Our students who made a pleasant conversation with Mr. Abmet
Basar Consul General of the Republic of Turkey in Berlin and
Myr. Emrah Ozbek, the Vice-Consul, received information about
the working principles of the consuls and the units of the Berlin
Consulate General.

THE BIGGEST MISSION BUILDING OF TUR-
KEY ABROAD: TURKISH EMBASSY IN BERLIN
Our students had the chance to see traces of Ottoman architecture
in the visit made to the Turkish Embassy building which was
constructed on the land which was inherited from the Ottoman
Empire in the embassy district in Berlin. The objects which at-
tracted the attention of the students in the building most were the
Girih pattern transferred to sandstone on the exterior facade, the
copper-plated door and glass walls in the foyer. The building also
included a 1,400-person ballroom in addition to the working
offices of 100 consular employees. Following the visit, our students
watched a presentation on the historical evolution of our relati-
onship with Germany at the level of embassies and became the
guests of Hiiseyin Avni Karslioglu, the Ambassador Mr. Hidayet
Cilkoparan, the Undersecretary of the Ambassador. Here, the stu-
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Biiyiikel¢i Hiiseyin Avni Karslioglu ve Elci Miistesart Hidayet
Cilkoparan’in ofislerine konuk oldular. Burada Avrupa Birligi
ve 100. Yilinda Ermeni Sorununa dair 6nemli bilgiler alan 6g-
renciler Alman siyasetinin bu yondeki tutumuna dair durusunu

da tartistilar.

MUSIAD Berlin ofisinde 6grencileri Geng MUSIAD Bagkant
Omer Igac kargiladi. Dernegin gorevlerinden bahseden IGAC,
Geng MUSIAD'in lise ve iiniversite 6grencilerinin, geng giri-
simcilerin, ve biitiin ilgi duyan genclerin toplum adina ¢alismak
icin bir araya geldigi bir platform olduguna ve Geng MUSI-
AD’1in 6ncelikli hedefi gencleri aktif hale getirip, organize ol-
malarini, kimliklerini kazanmalari ve 6zgiir bireyler olarak ge-
lismelerini saglamak olduguna degindi. Siyasi, kiiltiirel ve sosyal
aktiviteler ile Geng MUSIAD’in toplumda ayri bir rol aldigint

ve Almanya’da biiyiiyen ve iki kiiltiirle yetisen, topluma ¢ok

ynemli ve degerli katkilari olabilecek Tiirk kokenli genclerin bir
a getirilmesi, Geng MUSIAD’in toplumsal sorumlulugunu

tistlenmesi anlamina gelmekte oldugunu da ekledi.

iSTANBUL AYDIN UNiVERSiTESi

11. ILETISIM ODULLERI

ISTANBUL AYDIN UNIVERSITY TTTH
COMMUNICATION AWARDS

istanbul Aydin Universitesi'nin diizenledigi 1Tinci iletisim Odiilleri sahiplerini buldu.

Ogrencilerin oylamastyla gerceklesen torende mesleklerinin dua-
yenleri; Civan Canova, Sezai Aydin, Nevra Serezli, Osman Sinav,
Erol Evgin AKEV onur &diiliine layik goriildi. Yilin en iyi kadin
haber spikeri Star TV Genel Yayin Yonetmeni Nazli Celik Bilgi-
li, yilin en iyi erkek haber spikeri Fatih Portakal, yilin en iyi gaze-
tesi Hiirriyet, yilin en iyi haber kanalit TGRT secilirken; yilin en
Iyi yazart Ahmet Umit, yilin en iyi kdse yazart Ercugrul Ozkok,
yilin en iyi erkek haber spikeri Ismail Kiigiikkaya alirken; yilin
en iyi kadin oyuncusu Nurgiil Yesilcay, yilin en iyi erkek oyun-
cusu Kenan Imirzalioglu oldu. Diger 6diil alan isimler ise soyle:
Yilin en iyi televizyon dizisi Paramparca, yilin en iyi sabah prog-
rami Miige Anli ile Tatlt Sert, yilin en iyi mizah dergisi Penguen,
yilin en iyi cikis yapan kanali TV8, yilin en iyi spor programi
Beyaz Futbol, yilin en iyi haber programi Sirin Payzin ile Neler

Oluyor, yilin en iyi sabah haber programi Ismail Kiigiikkaya ile
Calar Saat, yilin en iyl magazin programi Pazar Stirprizi, yilin
en iyi radyo programi Mehmet’in Gezegeni, yilin en iyi yarisma
programi Ben Bilmem Egim Bilir, yilin en iyl magazin réportajt
Yiiksel Sengiil, yilin en iyi genglik programi Kampiis Magazini,
yilin en iyi tartugma programi Abbas Giiclii ile Geng Bakis, yilin
en iyi cikis yapan oyuncusu Melike Yalova, yilin en iyi spor kanali
NTV Spor, yilin en iyi muhabiri Ibrahim Pazan, yilin en iyi ¢ikis
yapan yazari {kbal Bayrak, yilin en iyi ¢ikis yapan geng sarkici-
st Ilyas Yalgintas/Incir, yilin en iyi internet haber sitesi hurriyet.
com.tr, yilin en popiiler sarkicist Ayse Hatun Onal, yilin en iyi
sanatcist Hadise, yilin en iyi talk show programi 3 Adam, yilin en
iyi otomobil program: Yol Ver.

11th Communication Awards organized by Istanbul Aydin University were given to their owners.

11th Communication Awards organized by Istanbul Aydin Univer-
sity were given to their owners. Civan Canova, Sezai Aydin, Nevra
Serezli, Osman Sinav, Erol Evgin, the doyens of their occupation
were awarded the AKEV honorary award at the ceremony realized
with the voting of students. The best female newscaster of the year
was Star TV Chief Editor Nazli Celik Bilgili, the best male newscas-
ter of the year was Fatih Portakal, the best newspaper of the year is
Hurriyet, while the best news channel of the year was selected TGRT;
the best author of the year was Ahmet Umit, the best columnist of the
year was Ertugrul Ozkok, the best male newscaster of the year was
Ismail Kucukkaya; the best female actress of the year was Nurgul Ye-
sileay, the best male actor of the year was Kenan Imirzaliogly. Other
names who won awards are as follows: The best relevision series of
the year was Paramparca, the best morning program of the year was
Muge Anli ile Tatly Sert, the best humor maganize of the year was
Penguen, the best breakthrough performance channel of the year was
TV, the best sports program of the year was Beyaz Futbol, the best

news program of the year was Sirin Payzin ile Neler Oluyor, the best
morning news program of the year was Ismail Kucukkaya ile Calar
Saat, the best magazine program of the year was Pazar Surprizi, the
best radio program of the year was Mehmet'in Gezegeni, the best
competition program of the year was Ben Bilmem Esim Bilir, the
best magazine interview of the year was Yuksel Sengul, the best youth
program of the year was Kampus Magazini, the best discussion prog-
ram of the year was Abbas Guclu ile Genc Bakis, the best breakth-
rough actress of the year Melike Yalova, the best sports channel of the
year was NTV Sports, the best correspondent of the year was Ibrahim
Pazan, the best breakthrough author of the year was lkbal Bayrak,
the best breakthrough young singer of the year was Ilyas Yalcintas/
Incir, the best interner news website of the year was hurriyet.com.tr,
the most popular singer of the year was Ayse Hatun Onal, the best
artist of the year was Hadise, the best talk show program of the year
was 3 Adam, the best automobile program of the year was Yol Ver.
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KENAN iMIRZALIOGLU

Universite ogrencilerinin oylariyla alinan

odiiller benim icin birinci sirada. kinci
sirada Oscar var oyle diisiiniin. Ogre-
nim hayatinizda bagsarilar  diliyorum.
Universitede sinav zamanlari gok stresli
olur ama unutmayin ki bunlar ¢ok keyif-
li stresler. Liitfen ogrenciliginizin tadini
ctkarin, son 6grenciliginiz.

The awards received with the votes of the
university students ranked first in my opi-
nion. Oscar ranks second, imagine. 1 wish
you success in your education life. Exam
times are very stressful at university, but
don’t forget these are very pleasant stresses.
Please enjoy your student years. These are
your last student years.
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NEVRA SEREZLi

Cok tegekkiir ediyorum, harika bir topluluk.
Ogrenciler tarafindan segilmis olmak tabi ki
giizel bir duygu. Her zaman &diiller insani
sevindirir. Sadece 6diil almak, &diilii bir
yere koymak 6nemli degil, calismay1 devam
ettirmek, boyle bir yolda ilerlemek dnemli.
Bunu yapacagima da séz veriyorum.

Thank you so much, this is an excellent com-
munity. Of course, being selected by students is
a very nice feeling. Awards always make people
happy. To receive an award, to put the award

ina /)[dc‘c is not important alone, to continue

the studies, to progress on such a way is im]){)r-
tant. 1 promise I will do it.

EROL EVGIN

[lk 45’ligi 1969 yilinda yaptim. 45 yil gec-
ti. 45 yil sonra geng kardeslerim tarafindan
onur odiliine layik goriilmek benim icin

cok degerli.

I'made first 45’s in 1969. 45 years have passed.
[t is very valuable to be awarded the honorary
award by my young brothers after 45 years.

AHMET UMIT

Sehsuvar Sami, Selanikli bir Ittihat Te-
rakkici. Bu arkadas 1926 yilinin son-
bar-harinda Pera Palas Oteli’nin Hali¢’e
bakan bir odasinda Estel adinda Yahudi
bir kiza mektuplar yaziyor. Oyle biri yok.
Yeni romanimin konusu bunlar... O ka-
dar zor ki olmayan bir adamin agzindan,
olmayan bir kadin ask mektuplari yaz-
mak. Odiilii aldim ya artik daha kolay
olacak. Tesekkiir ederim.

Sebsuvar Sami, is an Union and Progress
defender from Thessaloniki. This guy wri-
tes letters for a Jewish girl, Estel in a room
facing the Golden Horn at Pera Palas Ho-
tel in the autumn of 1926. Such a person
doesn’t exist. This is the subject of my new
novel... It is such difficult ro write love
letters through the mouth of a non-existing
man to a non-existing woman. It will be
easier, as [ won the prize. Thank you.

SEZAi AYDIN

Ben meslege baslarken ¢omezdim. Ileri-
de ne kadar bu meslege devam edecegi-
mi bilmeden hareket ettim. Calisirken
odiiller aldim ama yaslandik artik onur
odult aliyoruz. Bu odiil icin sizlere ¢cok
tesekkiir ediyorum. Raki’nin magi ka-
zandiktan sonra esine seslendigi gibi
bende esime sesleniyorum: Cigdem, ba-
sardim!

[ was a disciple when I was beginning this
profession. 1 acted without knowing how
long I would continue this profession in the
ﬁtture. 1 won prizes while I was wor/ez'ng,

I have grown old, now I'm receiving hono-

rary award. Thank you very much for this
award. I call my wife like Raki called her
wife after winning the match: Cigdem, 1
did it!

NAZLI CELIK BILGiLi

Malum se¢im arifesi liderler meydanlara ¢ik-

ttkea bizlerin de yogun habercilik temposu
arttt. O yiizden tam da bu dénem harika bir
moral motivasyon oldu Aydin Universite-
si'nden gelen ¢cok gurur duyarak aldigimiz
bu 6diil. Biz hep haberden yana olduk, hig-
bir tarafta durmamaya dikkat ettik. Bu da
bunun kanitt galiba. Kamuoyunun haber
alma ozgrligiine hizmet etmeye calistik.
Bu odiille de buna layik olmaya calisacagiz.

You know, at the threshold of election, our busy
news reporting tempo was increased while the
leaders went to the squares. Therefore, exactly
in this pz’riod, this award gz'vm ﬁam A)/&/m
University filled ourselves with pride, became
a wonderful moral motivation for us. We have
always taken side with the news, we have been
careful not to favor any party. I suppose, this is
also the proof of this. We tried to serve the free-
dom of the public to get news. We will struggle
to deserve this with this award.
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AYSE HATUN ONAL

Aydin ilkemin, aydinlik genglerinden
bu giizel 6diilii almis olmak benim i¢in
cok keyifli.

Ir is very delightful ro receive this beautifil
award from my brilliant country’s intelle-
ctual young people.

- 1

MELIKE YALOVA

Benim icin anlami biiyiik olacak 6diil-
lerden. Ciinkii sizlerin oyuyla se¢ilmek
kadar giizel bir sey olamaz.

This is the award with a great sense for me.

Because nothing can be so beautiful except
for being elected with your votes.
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Turk Edebiyatinin

Onde Gelen Yazarlarindan

YASAR KEMAL

YASAR KEMAL AMONG THE PROMINENT
AUTHORS OF TURKISHLITERATURE

# Ogr. Gor. / Instructor Emel BIROL

ince Memed'in yaraticisi Yasar Kemal, ardinda bircok eser birakarak 92 yasinda hayata veda etti.

Yasar Kemal, who is the creator of Ince Mehmed, bid farewell to the life at the age of 92 by leaving many
works behind himself.

Tiirk edebiyatinin en 6nde gelen yazarlarindan, Nobel Edebi-
yat Odiili’'ne aday gésterilen Yasar Kemal, dogum adiyla Ke-
mal Sadik Gékeeli, 1923 yilinda Osmaniye sinirlari icerisinde
Kadirli ilcesine bagli Hemite kdylinde diinyaya geldi. Annesi
Nigar Hanum, babasi ise bir iftci olan Sadik Efendidir. Aslen
Van-Ercisli olan yazarin ailesi I. Diinya Savas’'ndaki Rus isgali
sebebiyle Adana’ya go¢ etmek zorunda kalmustir. Kiigiik yasta
kaza sonucu bir goziinii kaybeden ve bes yasindayken babasinin
oliimiine tanik olan Yasar Kemal, Ilkokulu Kadirli Cumhuriyet

[lkokulu’nda bitirmistir. Edebiyata olan sevgisi gok kiigiik yas-

larda baglamis ve ilk sanat calismalarini siirler yazarak asiklarla
atisacak duruma gelmistir. Fakat yazar annesinin engel olma-
sindan dolay: saz calmay: tam anlamiyla bagaramanugtir. 1978
yilinda yapugt bir roportajda bunun nedenini: “Benim saz ¢a-
lamamamin sebebi var, anam 4sik olacagim da diyar diyar do-
lasacagim diye saza, asikliga diisman olmustu. Onun tek cocu-
guydum ve beni gdziinden ayirmiyordu” sozleri ile aciklamistr.

Yasar Kemal, who was among the most prominent authors of Tur-

kish literature, was nominated as a candidate for the Nobel Lite-

rature Prize, whose birth name is Kemal Sadik Gokceli, was born

in Hemite Village connected ro Kadirli district within Osmaniye
borders in 1923. His mother was Mys. Nigar, bis father is Mr.

Sadik who was a farmer. The author’s family, who were originally
Jfrom Van-Ercis, was forced to immigrate to Adana due to the Rus-

sian occupation during World War 1. Yasar Kemal, who lost his
one eye accidentally during bis childhood and witness the death of
his father when he was five years old, completed his primary educa-

tion in Kadirli Cumburiyet Primary School. His love for literature
has begun at very young ages and trained himself that can call-

and-response with minstrels by writing poems in respect of first art
studies. But he couldn’t achieve to play saz because of her mother’s
preclusion. He explained its reason with the following words in an

interview done in 1978: “There is a reason why I can’t play saz, my
mom had become an enemy to the saz, minstrel because of fearing
1 would be a minstrel and wander from region to region. I was the
single child of her and she was taking care much of me.”

Hayatin zorluklart ile erken yasta olgunlasmis olan Yagar Kemal,
ogrenim hayatini ortaokulda sona erdirmek zorunda kalmistur.
Yazin hayatina 1939 yilinda Tiirk Sézii gazetesinde baslamugtr.
Bu dénemde cesitli islerde caligmak durumunda kalan yazar,
1941 yilinda Kuzucuoglu Pamuk Uretme Ciftligi’nde irgat ki-
tipligi, 1942 yilinda Adana Halkevi Ramazanoglu kitapliginda
memurluk ve yine ayn1 yillar igerisinde Kadirli’nin Bahge ko-
yiinde 6gretmen vekilligi yapmistir. Halk edebiyat ile yakindan
ilgilenen ve folklor derlemeleri yapan yazar; Abidin Dino, Arif
Dino ve Pertev Naili Boratav gibi sanatcilarla iliski kurmus ve
yazdigy siirler Cig Dergisi’nde yayinlanmistir. Yine bu donemde
Cukurova ve Toros bolgesindeki soylenen agitlart kaleme almig
ve ilk kitabt “Agitlar” 1943 yilinda Adana Halkevi tarafindan
yayinlanmustir. Kayseri’de askerligini yapug: yillarda yazmus ol-
dugu ilk hikdye olan Pis Hikaye’yi 1944 yilinda yayinlamisur.
1951 yilinda Istanbul’a yerlesen ve Kemal Sadik Gogeeli adt
ile cesitli yayimlarda yazi yazan yazar, Yasar Kemal adini ilk
Cumhuriyet gazetesine girince kullanmaya baglamigtir. Yazar,
Cumbhuriyet gazetesinde “Diinyanin En Biiyiik Ciftliginde Yedi
Giin” isimli roportaji ile Gazeteciler Cemiyeti'nin diizenledigi
yarismada Ozel Baris Armagant’nt almaya hak kazanmistir. Ya-
zar, [k oykii kitabi Sar1 Sicak’t 1952 yilinda yayinlamigtir. 1947
yilinda yazmaya basladig: ve kendisinin uluslararasi alanda tine
kavusmasint saglayan ilk romani Ince Memed’i ise 1954 yilin-
da yayinlamustir. Yazar'in Ince Memed’i yazma nedeni eskiya
olan ve dagda vurulan amcasinin oglunun hikayesini Cakirdike-
ni hikayesi adi alunda anlatmaker. Yurtdisindaki baskist sayist
ylzkirkt gecen bu eseri ile yazar 1955 yilinda Varlik Roman
Armaganr’nt almistur. Cumhuriyet gazetesindeki gorevini 1963
yilina kadar devam ettiren yazar 1973 yilinda Ttirkiye Yazarlar
Sendikast’nin kurulusuna katlmis ve 1974-75 yillari arasinda
ilk genel baskanligini Gistlenmistir. 1988’de kurulan PEN Ya-

zarlar Dernegi’nin de ilk baskani olmustur.

Uluslararasi arenada biiyiik ilgi goren ve eserlerinde genellikle
cocuklugunu gecirdigi Cukurova’da yasayan halkin hayatinin
her yont ile ele alan yazar 1974 yilinda “Demirciler Carsis
Cinayeti” roman ile Madrali Roman Odiili’nii almugtir. 1977
yilinda “Yer Demir Gok Bakir” romani ile Fransa’da “Yilin
En Iyi Yabanci Romani” 6diiliinii almistir ayn1 zamanda ya-
zara 1982’de Del Duca Odiilii ve 1984’te Fransa’dan “Légion
D’Honneur” nisani verilmistir. 2008 yilinda aldigi Cumhur-
baskanlig1 Kiiltiir ve Sanat Biiyiik Odiilii ve 2013 yilinda aldig

Krikor Naregatsi Nisani en 6nemli odiilleridir.

Yasar Kemal, 28 Subat 2015 tarihinde organ yetmezligi sebe-
biyle yogun bakimda oldugu hastanede hayatn: kaybetd. Tiir-
kiye’nin usta yazari geride bircok basyapit biraker.
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“SUDUNYADA

HER BiR YARATIGIN
TUTUNACAK BiR DALI
VAR, iNSANIN YOK...”

"Su dunyada yalniz kalan, kimsesiz caresiz olan yalniz be yalniz
insandir. Herkesin, her seyin yasamasi, olimsuzIUgu var, insanin
yok. Agac, kus, otlar, bocekler, yilanlar, ciyanlar.. hicbirisi yok
olmuyor. Ama insan yok oluyor. ClinkU insan kendinde baslayip,
kendinde bitiyor..."

"The one who is alone in this world, left alone and helpless is always the human.
Everybody, everything has life,immortality, but not the human. Trees, birds, grasses,
bugs, snakes, none of them, none vanishes. But human vanishes. Because the human

starts and finishes inside of himself/herself..."

Eserleri

Oykiileri: Sari Sicak, Biitiin Hikayeler

Denemeleri: Agitlar, Tas Catlasa, Binbir Cigekli Bahce
Siirleri: Bugiinlere Bahar Indi

Romanlart: Ince Memed 1-2-3-4, Akcasazin Agalan
1(Demirciler Carsisi Cinayeti), Ak¢asazin Agalar1 2 (Yusufguk
Yusuf), Deniz Kiistii, Teneke, Yilan1 Oldiirseler, Yer Demir
Gok Bakur, Firat Suyu Kan Agliyor Baksana, Yagmurcuk
Kusu, Tek Kanath Bir Kus

Destansit Romanlari: Agri Dagi Efsanesi, Binbogalar Efsanesi,
Ug Anadolu Efsanesi, Cakircali Efe

A

His works

Stories: Sar: Sicak, Biitiin Hikayeler

Essays: Agitlar, Tas Catlasa, Binbir Cicekli Bahce

Poets: Bugiinlere Babar Indi

Novels: Ince Memed 1-2-3-4, Akgasazin Agalars 1(Demirciler
Carsist Cinayeti), Akcasazin Agalars 2(Yusufeuk Yusuf), Deniz
Kiistii, Teneke, Yilan Oldiirseler, Yer Demir Gik Bakir, Firat
Suyu Kan Aglryor Baksana, Yagmurcuk Kusu, Tek Kanatls Bir
Kus

Epic Novels: Agri Dagi Efsanesi, Binbogalar Efsanesi, Ug
Anadolu Efsanesi, Cakircaly Efe
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NEDIM GURSEL

ISTANBUL AYDIN UNIVERSITESI'NDE

AUTHOR NEDIM GURSEL
INISTANBUL AYDIN UNIVERSITY

# Roportaj / Interview: Melike CAPAN

IAU'nlin akademik kadrosuna Fransa Bilimsel Arastirmalar Ulusal Merkezi (CNRS) Arastirma Baskani Yazar
Dr. Nedim Girsel katildi. Glrsel, yazarlik sertivenini ve Turkiye'de egitim vermeye nasil karar verdigini
anlattl.

Dr. Nedim Giirsel, Research Director at French National Center for Scientific Research (CNRS) and author,
joined the academic staff of Istanbul Aydin University. Mr. Gursel talked about his journey as an author
and how he decided to teach in Turkey.

Eserlerinizde de izlerini gérdiigiimiiz Paris, sizin icin zo-
runlu bir gidis oldu. Paris seriiveninizi anlatabilir misiniz
bizlere?

Benim i¢in zorunlu bir gidis oldu Paris ama kiigiikliigiimden
beri hayalimdi. Balikesir'de ilkégretim egitimi aldim. Babam
Fransizca égretmeniydi, annem matematik ogretmeni. Babam
Fransa’ya gitmisti. Oradan, tizerinde Paris’teyim yazan bir kart
gonderdi bana, hala saklarim. O kartta gdrdiigiimden beri haya-
limdi. Galatasaray Lisesi'nde okurken bir Notre Dame de Sion
kizlar1 hayal ederdim, bir de Paris’i...
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Paris, the traces of which are seen in your works, was a com-
pulsory outgoing for you. Could you tell us your Paris adven-
ture?

1t was an obligatory course for me, but it was my dream since my
childhood. I received my primary education in Balikesir. My father
was French teacher, my mother was mathematics reacher. My fat-

her had gone to France. He sent me a card on which T'm in Paris’

is written, 've been still keeping it. It was my dream from the mo-
ment I saw on this card. [ was dreaming both Notre Dame de Sion
girls and Paris when [ was studying in Galasaray High School. ..

Paris, sizin icin 6ykii ve romanlariniz igin ilham kaynag:
oldu diyebilir miyiz?

Sadece Paris degil, birgok sehir konu oldu kitaplarima. Ozellikle
romanlarim [stanbul’da geger. Bogazkesen romanim ne kadar
Fatih Sultan Mehmet'le 6ne ¢ikmis olsa da Istanbul romanidir.
Bu kitabin yarisint Anadolu Hisar’'nda aileden kalma evimiz-
de yazdim. Paris benim igin bir yazma mekani oldu ama Ber-
lin’de de kitaplar yazdim; Ciplak Berlin ve Seytan, Melek ve
Komiinist. Venedik’te Ask Kirginlar’ni yazdim. Bes biiyiik ya-
zarin; Thomas Mann, Louis Aragon, Alfred de Musset, Ernest
Hemingway ve Marcel Proust’'un izlerini siirerek Venedik’te
yasadiklari mutsuz agklarini anlattim bu kitabimda. “Resimli
Diinya”da bu essiz kenti anlatinin odak noktasina yerlestiren
bir romandir.

Gegmigle giiniimiiz edebiyatini kargilagtirdiginizda neler
kazandik, neler kaybettik?

Giiniimiize bakugimizda ortaya cikan eserler her ne kadar edebi
terimler altinda ¢ikmis olsa da, edebi eser dememiz dogru ol-
maz. $iir, hikaye, roman adi altinda yayinlasa dahi bu nitelige
sahip degiller. TDK 6diillii bir yazar olarak sunu s6yleyebilirim
ki, kullanilan dil ¢cok kétii. Bozuk bir Tiirkee kullaniliyor. Belki
de en 6nemli kaybimiz bu. Ne kazandik diye sordugunuzda ise,
gengler her ne kadar bunlari tercih etse de artk daha cok kitap
okuyorlar. Eskiye nazaran ellerinde daha ¢ok kitap goriiyoruz.
Bu da kazanimimiz herhalde.

Edebi diinyada nasil konumlandiriyorsunuz kendinizi? Za-
manin ruhuna, dénemin sartlarina uyum sagliyor musunuz?
Higbir zaman sunu yazarsam c¢ok satar diyen bir yazar olma-
dim. Her zaman icimden nasil geliyorsa dyle yazdim. “Allah’in
Kizlar1” kitabini yazdigim icin yargilandim. Bazi kisiler Nedim
Giirsel tribiinlere oynuyor dedi. Oysa ki ben bu kitab: yazarken
adint tagidigim dedem Ahmet Nedim Tiiziin’den etkilenerek,
onun inancina olan saygimdan yazdim. Nasil hissediyorsam
Oyle yazmaya calisum hep ama benim okuyucularim emekli 6g-
retmenler, Galatasaray Lisesi'nden geng arkadasim Tuna Kire-
mitgi’nin imza giinlerine hep geng kizlar geliyor.

Can we say that Paris has become a source of inspiration for
your stories and novels?

Not only Paris, many cities have become subjects of my books. In
particular, my novels take place in Istanbul. Although my Bogaz-
kesen novel has come to the forefront with Fatih Sultan Mebhmer,
it is still an Istanbul novel. I wrote half of this book in our house
inberited from my family in Anatolian Fortress. Paris became a
writing space for me but I also wrote books in Berlin; Naked Berlin
and Devil, Angel and Communist. I wrote Love Hurts in Venice.
1 rold the unhappy love experienced in Venice by tracing five great
authors Thomas Mann, Louis Aragon, Alfred de Musset, Ernest
Hemingway ve MarcelProust in my book. “Pictured World” is also
a novel placing this unmatched city into the focus point of this nar-
ration.

What have we gained and lost when we compare the past and
today’s literature?

When we looked ar present day, even though the emerging works
have appeared under literary terms, it would not be correct to call
them literary works. They don’t have this attribute even if they are
published under the names of poem, story or novel. I can say as
a TLA award-winning author, the language used is very bad. A
spoiled Turkish is being used. Perhaps, this is our most important
loss. When we asked what have we gained, though the young people
prefer them, they’re reading much more books. We see more books
in their hands than ever before. I suppose this is our gain.

How do you position yourself in the literary world? Do you
comply with the spirit of the time, conditions of the period?
1 have never been an author who says if I write this, it will sell most.
I wrote, how I felt and thought. I was judged because of writing
“God’s Girls”. Some people said that Nedim Gursel was playing the
crowd. However, I wrote because of my respect to the faith of my
grandfather Ahmet Nedim Tuzun, influenced by him whose name
was also given to me when I was writing this book. I always tried to
write how I felt, but my readers are retired teachers, always young
girls come to the signing days of Tuna Kiremitci, my young friend
from Galatasaray High School.
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Bu zamana kadar 30 kitap yazdiniz. Her yila bir ya da
iki kitap diigiiyor. Bu iiretkenligi, hiz1 neye baglaya-
biliriz?

Cok sevilme arzusundan kaynakli olabilir. Yazar, yazarken
hep yalnizdir. Okuyucuya ulastiginda bu yalnizlik azalir.
Bir de kitap okuyucuyla bulustuktan sonra kitaptan uzak-
lagtyorum. Diger yazacagim kitaba yogunlastyorum ya da
bir yandan akademisyenlik yapiyorum, onun iizerine yo-
gunlagtyorum. Kasim ayinda ilk kitabim “Uzun Siirmis
Bir Yaz”in 40’inct yilini kudlayacagiz. Dontip kitaplarimi
okudugumda su geng delikanliya bak ne de iyi saptamalar
yapmus diyorum. 40 yil gecti tizerinden ilk kitabimin ben
ayni ben olsam dahi donem farki var. Séyle de bir sey var
heniiz bagyapitum dedigim eserimi yazmadigim: diistinii-
yorum. Bu zamana kadar yazdigim eserlerim arasinda da
basaypitum diyebilecegim olmadi.

Uzun siire Avrupa’da yasadiniz, Avrupa’yi iyi gozlem-
leyen bir yazar olarak olugturulan Islamofobia algist
icin neler sdylersiniz?

Fobia, Yunanca’da korku anlamina gelir. Demek ki boyle
bir korku var ki bu algt olusuyor. Charlie Hebdo salduri-
sinda yazt isleri toplantisinin ortasinda tilkenin en énem-
li karikatiiristleri oldariliiyor. Ertesi giin bu toplantiya
kimse gitmek istemiyorsa korku var demektir. Sunu da
soylemek ¢ok yanlis olur; bu eylemleri yapan Islam’a refe-
rans yapiyor diye tiim Misliimanlari su¢layamayiz.

“Tiirkiye Yagli Avrupa’ya Gen¢ Damat” kitabinizda
Tiirkiye’nin AB igin neden bir sans oldugunu anlat1-
yorsunuz dénemin Fransa’sina. Boyle diyorum ciinkii
kitabin dilindeki kizginlik Sarkozy’ye karsi. Su an
Avrupa’da Islamofobia algis1 bu kadar yayginken, bu
kizginliginiz gegerli mi?

Dogru bir gozlem. Kitabin Fransizca adi La Turquie: une
idee neuve en Europe Ttirkiye: Avrupa’da Yeni Bir Fikir.”
Ancak dilimize “Tirkiye: Yasli Avrupa’ya Geng Damat”
adiyla cevrildi. Saint-Juste, Fransiz devrimi sirasinda
mutlulugun Avrupa’da yeni bir fikir oldugunu séylemisti,
bugiin Fransizlarin ¢ogu bunu bilmese de {inlii bir soz-
diir. Tirkee baslikea kitapta sozii gegen bir benzetmeyi
kullandik. Sarkozy’nin Ttrkiye’ye karsi olan dislamasina
dair yazmistum. Francois Hollande ise daha ilimlt birisi.
Kendisine bir sohbetimizde bu kitabimi hediye etmistim.
Tabi Tirkiye’nin eskisi kadar AB’ye girmek icin caba
gosterdigini diisiinmiiyorum. AB’ye girecegiz hikayesi o

kadar uzadi ki belki de bir inandiriciligs kalmadi.
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You have written 30 books until this time. It means one
or two books per year. Can we associate this producti-
vity, speed with what?

It may be resulted from the desire for being loved much. The
author is always alone when writing. This aloneness decre-
ases when you reach the reader. I move away from the book
after the book meets with the reader. I start to concentrate on
the other book to be written, or I'm an academician on the
other hand, I start to concentrate on this. We will celebrate
40th anniversary of my first book “A Long Lasted Summer”
in November. When I turn back, and read my books, look at
this young person, how could he make good determinations.
40 years have passed since my first book, even though I am
the same person, the period has changed. In the meantime, 1
think that I have not yet written my masterpiece. None ()fmy
works written so far can be called my masterpiece.

You had lived in Europe for a long time, what will you
say about the Islamophobia perception created as an
author observing well the Europe?

Phobia means fear in Greek. So there is such a fear resul-
ting in this perception. The most significant cartoonists of
the country were killed in the middle of editorial meeting at
Charlie Hebdo atrack. If nobody wants to go this meeting
next day, it means there’s fear. It would be so wrong ro say
this; we can’t blame all Muslims due to those who made this

actions tﬂ/@’f 15/[177’1 as 7”{,’]‘2’7”(71(‘[’.

You’re telling why Turkey is a chance for EU to the
France of that era in your book “Turkey is Young Bri-
degroom to the Old Europe”. I say so, because the anger
in the language of the book is against Sarkozy. Now,
does your anger still exist, while Islamophobia percep-
tion is so common in Europe?

It is a correct observation. French name of the book is La
Turquie: uneideeneuve en Europe Turkey: A New Idea in
Europe.” However, this was translated in our language as
“Turkey: Young Bridegroom to Old Europe”. Saint-Juste has
said the h/lppz'nws is a new idea in Europe during French
Revolution, toﬂ'ﬂy altbough majority afl*‘remh pm])/e don’t
know this, this is a_famous word. We used an analogy men-
tioned in the book in Turkish title. I have written regar-
ding the exclusion made by Sarkozy against Turkey. Frangcois
Hollande is a more moderate person. I have given this book
as a ngt to him in a conversation. Ofc‘(}m‘se, I don’t think
Turkey makes effort to join the EU as before. The story to jo-
ining the EU has been so /ong, itis no /onger persuasive now.
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Avrupa’daki Islamofobia algisinin bunun iizerinde etkisi
var midir?

Avrupa’da hep Miisliimanlar vardi bu yeni bir sey degil, Orne-
gin Fransa’da 4 milyon Misliiman yastyor. Eger sirf bu yiizden
Ttirkiye AB’ye giremiyorsa bu yanlistur. Bu sebepten istemeyen
parlamenterler oldu Avrupa’da ama bu algi artik degismeli.
Daha 6ncede soyledigim gibi Islamofobia algsini tiim Miislii-
manlara karst gosteremeyiz. AB, Tirkiye’yi bu yiizden dislaya-
maz eger iddia ettigi gibi Hiristiyan birligi degilse.

Fransa’da egitim verdiniz, Tiirkiye’de de vermeye devam
ediyorsunuz. Iki topluma baktiginizda “Y” kusag: arasinda
bir farklilik gériiyor musunuz?

Eskiden daha biiyiik farklilik vardi. Simdi belki de internetin
hakim konumda olmasi bu fark: azaltti. Fransa’ya nazaran bu-
radaki gen¢lerin medeni cesaretini daha iyi gosterebildigini go-
riiyorum. Geldigimde bu kadar umutlu degildim ama yanilmi-
stm. Belki tek fark Fransa’daki dgrenciler biraz daha diinyadan
haberdar.

Tiirkiye’de egitim vermeye nasil karar verdiniz? AU deki
ogrencileriniz icin neler séylersiniz?

Mustafa Aydin ve Selin Senocak {iniversitenin yurt digindaki
etkinliklerini diizenlemek ve 6zellikle Avrupa’daki egitim ile
iligkileri gelistirmek amaciyla Paris’e gelmislerdi, orada tanistik.
Paris’te diizenlenen “Avrupa’daki Tiirkiye Algist” konulu pa-
nele bende kauldim. Sonrasinda bir sémestr ders vermek tizere
[stanbul Aydin Universitesi’ne gelmem s6z konusu oldu. Hasan
Saygin’la tanistiktan sonra bu 6neriyi sevinerek kabul ettim,
clinkii ilk kez Tiirkiye’de bir tiniversitede ders verecektim. Otuz
yil Paris Universitesi’nde edebiyat dersleri verdikten sonra.

Edebiyat Boliimii'nde lisans 6grencilerine Bau Edebiyati, Mas-
ter dgrencilerine Tarihsel Roman dersleri veriyorum. Genelde
¢ok memnunum. Ogrencilerin seviyesini umdugumdan ¢ok
daha iyi buldum. Belli bir birikimleri oldugu kesin. Ayrica igle-
rinde edebiyatimizdaki giincel gelismeleri izleyenler de var.

[stanbul Aydin Universitesi Fransa’daki iiniversitelerden farkli.
Burada daha dinamik bir atmosfer buldugumu, tiniversitenin
yurt dist etkinliklerini 6nemsedigini, buna karsilik 6grencilerin
sayisinin artmasinin bazi sorunlara da yol agabilecegini soyle-
meliyim. Bir de sunu eklemekte yarar gériiyorum: derslikler ve
biitiin ekipmanlar ¢ok iyi. Bu bakimdan Aydin Universitesi'nde
ogrenim yapan genclerin sansli oldugunu distiniiyorum.
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Does the Islamophobia perception in Europe have influence
on this?

There have always been Muslims in Europe, this is not something
new, For example 4 million Muslims are living in France. It is
wrong, if Turkey can’t join the EU for this reason. There were
some parliamentarians who didn’t want on account of this, but this
perception should change now in Europe. As I said before, we can’t
show the Islamophobia perception against all Muslims. EU can’t
exclude Turkey for this reason, if they’re not a union of Christianity
as they allege.

You provided education in France, you’re continuing to pro-
vide also in Turkey. Do you see a difference between the “Y”
generation when you looked at two communities?

There was greater difference previously. Now, perhaps the domina-
tion of internet has reduced this difference in this regard. I observe
that the young people here can demonstrate moral courage in com-
parison to those in France. I was not so hopeful when I came, but
1 was wrong. Perbaps, the only difference is the students in France
are a little more aware of the world.

How did you decide to provide education in Turkey? What
will you say about your students in IAU?

Mustafa Aydin and Selin Senocak came to Paris in order to orga-
nize the abroad events of the university and particularly to improve
the relations with the education in Europe, we met over there. I also
attended the panel discussion abour “Turkey Perception in Europe”
held in Paris. Then I was asked to go Istanbul Aydin University
to lecture for a semester. I accepted this proposal with happily afier
meeting with Hasan Saygin, because I was going to give lecture for
the first time in Turkey. After giving literature courses for thirty
years at Paris University.

[ was giving Historical Novel courses to graduate students, Western
Literature to undergraduate students at Department of Literature.
I'm very happy in general. I found the level of students far better
than I hoped. It is sure, they have certain knowledge. Additionally,
there are some among them who follow the current developments
in our literature.

Aydin University is different from the universities in France. I
Sfound a more dynamic atmosphere here, I attach importance to the
university events at abroad, on the contrary I must say the increase
of the number of students may also lead to some problems. It is also
worth to add this: the classrooms and all equipments are very well.
In this respect, 1 think the students studying at Aydin University
are very lucky.

Annem...Gonii

Bahara renk seninle gelir,

Seninle meyveye doner cicekler,

Sicak, derin ve gergin duygularin karmagasinda
Yeni can bulur bedenin.

Kokii sende,

Senden kopan

Ve inen kucagina sonsuzluktan.

Yagmuru bulutlardan emer gibi,

Gergin gogiislerinin

Ak siitiiyle serpildim.

Dudaklarindan mutlulugu cogaltan tiirkiiler
Dokiiliir, heniiz diinya riiyasi gormemis gozlerime,
Mahmur saclarimin golgeliginde...

Giizellikten yana, iyilikten yana, ne soylense
Onun oniindesin, anne...

Iyiden iyi, giizelden giizel;

Daha renklisin biitiin mevsimlerden.

Kisina kig, yazina yaz

Askin duygularin sarmalar beni,

Siitbeyaz...

Daglarum sevginin acan cicekleri bekledi.
Tabiat odam ve oyuncaklarim...

Oyunlar tamidi beni oyuncaklardan once,
Ozgiir olmamin sumirlarindan tasan...

Cicekler, cimenler, dallar, yapraklar,

Agaglar tamidi, bahgeler parklar;

Arkamda aglamalarla doldu sokaklar

Hep mevsimlerin disinda bir mevsimde agtilar.

Giindiizlerden gecelerden gecen aydinliginda
Karmakarisik hikdyeler anlattilar:

Bassiz ayaksiz, elsiz kulaksiz, telsiz duvaksiz.
Inatla, sabir araligindan

Yeni bir " ben" in gelisine baktilar;

Ezelden sirdag,

Zamanla arkadas.

Anne,

Riiyalarimi kuran zemberek ellerinde.
Renkler konusur gozbebeklerinde
Anne dili ile.

Varligimin mavi aydinliginda biiyiidiim
1k nefesinle.

Her ezgiyi sende duydu kulaklarum:

"Sarardim ben sarardim"

"Senin icin sarardim"

"Bas yastikta goz yolda"

"Her gelenden sorardim"
" Oy daglar yesil daglar"
"Gurbette yarim aglar"
" Acti m' ola su Sivas'win giilii yapragi"
“Cekti bizi gurbet elin suyu topragr”

[ Yurdum

Farkinda olmadin sen,
Tekrarladim ders ezberler gibi
Ilk genclik heyecanlarimi
Sozlerinden.

Yeserdin sevincimle,

Uziintiimle sarardin.

Renksizlik renge diisman:

Diisman bize anne, derin kuyularda zindan.
Gizli giinesler dogar, batar iistiimiize.
Nefesin ¢ig tanesi serinligi...

Keder tepetaklak;

Sevinmez kimse kederin yenildigine...

Tertemiz bir can...

Fezamin genisligine gokler bile dar;

Anne 5181 fezalar kadar.

Diiser iistiime iistiime:

Melekler, "yeryiizii ile yakinliginiz var"
Der ve yollart anneme ugrar.

Taniktir gok, tamiktir yer:

Sevginin enginligine melekler sahitlik eder.

Act ayriliklar diistii diinyamiza,
Gerekli gereksiz.

Konus benimle, riiyalarimu siisle.
Suyun atese iistiinliigii var.

Atesin varligy diisman;

Benim annem, engin denizler kadar.

Gonliin buyrugunda canim fermanina asuli.
Sevginin riizgdriyla salinir yapragim.

Safaklarim senin 151ginla styrilir gurbet gecelerden.
Kollayan gizli el,

Korur beni merhemin kan kestigi tehlikelerden.

Ve duvarlara yansimis odiing kelebeklerden.
Bunlar soyle dursun,

Beni,

Golge avina ¢ikanlardan bile korursun.
Yarum yarim riiyalarumt bolen
Aglamalarim,

Dizinde dinlenir.

Can aynam,

Annem;

Varligim sana yansur.

Bana inciler dizen,

Tek tek giillerine giil bahgesi,
Firtinali denizlere liman
Giildiigiin zaman.

Aglayan bulutla yegerir dal...
Mum yandik¢a wsutir...

Zambak, menekge, siimbiil ve itir
Hep annemin aydinlhigidur.

Figer YILMAZ
M
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KOY ENSTITUSU OGRETMEN]

MEHMET BASARAN

ILE ICTEN BIR SOHBE

A SINCERE CONVERSATION WITH MR. MEHMET BASARAN,
THE VILLAGE INSTITUTE TEACHER

Roportaj / Interview: Ogr. Gor. / Lecturer Ozgiil YAMAN

Fotograf ve Kamera / Photos and Camera: Ogr. Gor. / Lecturer Emel BiROL,
Ali YAMAN, Yavuz Selim TURKER, Okan Can TUTUNCU, Olkan ASLAN

Koy enstitilerinin devrimci ruhuyla yetisen ve yil-
larca egitim veren 6gretmenlerinden Sn. Mehmet
Basaran'la uzun soluklu bir roportaj yaptik. O do-
nemin zorluklarini, micadelelerini, 6grenci egitme
askini yureginde tasiyan degerli hocamiz sorulari
cevaplandirirken, zaman su gibi gecti. Tlrkiye'nin
egitim seferberligini kelimelere dokerken ses tonu
ve gozlerihala “herkes okumali ve tim kdylerimize
egitim gitmeli" haykirislariyla doluydu. Bir 6gren-
cinin degerini, bir koy halki ile yapilabilecek bay-
ramlari, suyu olmayan bir bolgeye okul yapmanin
zorlugunu tasimisti ylreginde yillarca. Guzel kale-
minden dokilen kelimeler siirlere dontismus, sayfa
sayfa kitap olmustu. Clinkl ylregi tasmisti insan
sevgisinden... Koy enstitlilerinin son nefeslerinden
olan ve suan aramizda olmayan Sn. Mehmet Basa-
ran hocamizi daima sayglyla anacagiz.

We had a long interview with Mr. Mehmet Basaran,
who grew up with the revolutionary spirit of the villa-
geinstitutes and worked as ateacher for many years.
The time passed very quickly when our distinguished
teacher, who carried his love for teaching in his heart
and who experienced the challenges and struggles of
those times, answered our questions. His voice and
eyes were still filled with excitement and reflecting his
cry that "Everyone must receive education and edu-
cation should be provided to all villages" while our dis-
tinguished teacher was putting into words the edu-
cation campaign of Turkey. His heart was filled with
awareness of the value of teaching a student and the
memories of religious festivals he celebrated with vil-
lage people and the difficulties he experienced while
building a school in a region which did not have water
for years. There were numerous beautifully written
words through him as poems and books for years due
tothe overflow of lovein his heart to humans... We will
always remember Mr. Mehmet Basaran, our teacher
who can be described as one of the last breathes of
village institutes and who is not with us anymore.

ROportajimiz sonrasi 27 Haziran 2015 tarihinde hayata gozlerini kapatan degerli hocamizi her daim saygiyla anacagiz.
We will always remember our distinguished teacher with reverence who passed away on June 27, 2015 following our interview.
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Sn. Hocam, bize kendinizden bahsedebilir misiniz?

1926 yilinda Liileburgaz’in Ceylan Kéyii'nde az toprakli bir
ciftginin yedi ¢ocugundan birisi olarak diinyaya geldim. Co-
cuklugum, cok varlikli gegmedi. Her kdyde okul yoktu, benim
koyiimde de 3 sinifli bir okul vardi, daha sonra 5’inci sinifa
kadar ¢ikarabildiler. O dénem, Cumhuriyet Bayrami konusma-
st i¢in bana 10 sayfalik bir Nutuk verildi. Nutuk’u o kigittan
ezberleyerek okudum, herkes ¢ok begendi. Sonra kdydekiler
beni okutmasi i¢cin babama baski yapmaya basladilar. “Copeii-
lik yap, ne yaparsan yap ama bu ¢ocugu okut.” dediler. Tabii,
ortaokul sadece Liileburgaz'da vardi. O bélgede evimiz de im-
kinimiz da yoktu. Uzun Képrii'de bir dayim vardi “Miibasir
Fazil”, harman zamani kdye gelmisti, babamlar konuyu dayima
actilar. O dedi ki: “Siz de biraz yardim ederseniz bu is olur.”
Sonra Uzun Képri'ye gittim. Bir kdy cocugu kasabaya giderse
bilmem basina gelenleri bilir misiniz?

Yasadiklarinizi biraz bize anlatabilir misiniz?

19306, o yillarda Dil Devrimi yeni basliyordu. Arap Nuri bir sey
yazacagimiz zaman “bayin” diye baglayin derdi. Bay ve bayani
ogrenelim diye “bayin” diye baslayarak yazardik. Uzun Kop-
ri’de 8gretmen Resmize Hanim bir giin yazma yetenegimizi
gelistirebilmek i¢in kompozisyon yazalim istedi ve bir drdek
hikayesi anlatti. Ogretmenligin yontemidir, yaratciligr ortaya
ctkartmak i¢in hikdyenin yarisina kadar anlatlir ve sonrasini siz
tamamlayin denir. Ogretmen, 6rdek yavrusunun nasil kaybol-
duguna dair hikiyeyi tamamlamamizi istedi. Ben yazdim ama
“Bayim, 6rnek yavrusunu nasil kaybetmis?” diye sorunca biitiin
sinif giilmeye bagladi. Arkadaglarimin giilmesi hala aklimdadr.
Yine o dénem, inegél’den okullari tanitan yazi istenmisti. C)g—
retmen, bizlerden Uzun Képri'deki Gazi Mahmut okulumuzu
tanitmamizi istedi. Ben kéyden yeni gelmistim, tanitma isi be-
nim i¢in ¢ok zordu. Koyde terkedilmis bir 6gretmen esi vardi.
Atatiirk ddneminde orduya ve 6gretmenlere kitap dagiuliyordu.
O bayanin evindeki 6gretmene ait iki kitap buldum. Bir tanesi
“Mefkureci Muallim” digeri ise “Beyaz Zambaklar”d1. Kitapla-
rin konusu hep toplum tizerine islenmisti. Mefkureci Muallim
kitabinda; profesor, cevresindeki biitiin insanlari okutabilmek
icin miicadele ediyordu, Beyaz Zambaklar kitabinda ise insan-
larin daha iyi yasayabilmesi icin kooperatifcilik islenmisti. Bu
kitaplar hayata bakis agimda art bir etken olmustur.

Uzun kopriide kambur Sait amca vardi. Uzun Képrit'yii tanit-
mak istedigimi kendisine bildirdim. O da bana evde calisabil-
mem icin birkag tanitim kitabi verdi. Caligtim ve yazdim, yazi-
m1 okulda ¢ok begendiler. 5’inci sinifa geldigimde, Atatiirk’iin
hasta oldugu yayilmusti ve bizlerden duygularimizi anlatan siir
istenmisti. 1938 yilinda Atatiirk’e iki siir yazdim. Yine yazim
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Dear teacher, can you tell us about yourself?

1 was born in 1926 as one of the seven children of a farmer having a small
piece of land in Ceylan village of the Liileburgaz district. I had a life in po-
verty during my childhood period. There were no schools in every village, my
village had a school providing education up to third class and later it began to
provide education up 1o fifth class. In those days, I was given a 10-page speech
10 read in the Republic Day I memorized it from that paper and read it in the
Republic Day and everyone liked and enjoyed it a lot. Then the people in the
village began to make pressure to my father and said “do whatever you can but
have this child get educated”. Actually, there was a secondary school only in the
Liiileburgaz district. My family neither had a house in that region nor the ap-
portunity to make me receive education. I had an uncle named “Bailff Fazil”
in Uzunkaprii district and he had come to the village during the harvest time
and my father explained the situation to my uncle. He answered him by saying
“If you also help a little bit, this situation can be solved.” Then I went to the
Uzunkdiprii district. I do not know if you know what a boy grown in a village
experiences if he goes to town.

Can you tell us a little bit what you experienced?

Language revolution was just beginning in 1936. We had a teacher named
Arap Nuri and he wanted us to start with the “Myr. and Mys” titles when we
wrote something. This was because he wanted to teach us to place “Mr. and
Mis” titles before names. We had another teacher in the Uzunkiprii district
named Resmize Hanim and she asked us to write a composition in order that
we could improve our writing ability and explained the story of a duck. There is
a method of teaching and. in this method half of the story is explained and then
the student is asked 1o complete the story so that the creativity of the student can
be revealed. The teacher asked us to complete the story of how the duckling had
disappeared. I wrote, but when I asked “Mr., how did the duck lose her duck-
lings?” my friends began to laugh and I still remember their laughing.

Again, an article describing the schools in Inegil was asked in those days. The
teachers asked from us to write an article describing the Gazi Mahmut School
in Uzunkoprii district. I had just moved from the village and to write an article
describing the school was too difficult for me. There was a widow in the village
who was a teacher. Books were distributed to military members and teachers
during the Atatiirk era. I found two books in this lady’s house and one of the
books was named “Idealist Teacher” and the other was named “White Lili-
es”. The books contained social issues. The book named “Idealist Teacher” was
about a professor who struggled to make people around him educated. The sub-
Ject of the book named “White Lilies” was the establishment of a cooperative so
that people could live better. These books had big effects on my approach to life.
There was a man named Humpback Said Uncle in Uzunkiprii district. 1
informed him that I wanted to write an article describing the Uzunkdprii dis-
trict. He gave me a few books describing the Uzunkiprii district so that I could
work on it at home. I finished my works and wrote the article and people in the
school liked and enjoyed my article. When I was in the 5th grade, the news that
Atatiirk was ill spread throughout the country and our teachers wanted us to
write poems expressing our feelings. I wrote fwo poems for Aatiirk in 1938 and
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gibi siirlerimi de okulda ok begendiler ve hepsini Inegél’e gon-
derdiler.

Koy Ogretmen Okulu’na kag yilinda girdiniz?

Tiirkiye; Dogu Anadolu Bolgesi, Orta Anadolu Bolgesi ve
Trakya Bolgesi olmak iizere 3 bolgeden olusuyordu. 5’inci sinifi
bitirmistim ve ortada kalmistim. Atatiirk’le beraber Samsun’a
cikan ve Izmir valiligi yapmis Miifettis Kazim Dirik, Trakya
Bolgesi’ni her yoniiyle kalkindirtyordu. Babam, kéyiinde en
onemli varlig1 olan Harman yerini, 35 liraya satarak beni okut-
mak istedi. Edirne’ye gittik ve miifettisin kargisinda okumak
istedigimi soyleyerek, agladigimi hatrliyorum. Miifettis, Kirk-
lareli Valisi ile goriismemizi istedi. Ancak Vali, 5 6grenci kon-
tenjanini doldurdugu icin yine ortada kalmisum. Uzun Képrii
koytimiize geri dondiik ve basdgretmenimizden yardim istedik.
Basogretmenim, Bakirkdy de yargic olan oglunun yaninda yeni
koy 6gretmen okulu acildigini séyledi ve onun yaninda ihmal
kurslarina hazirlanarak 1939 yilinda Koy Ogretmen Okulu’na
yazildim.

Koy Enstitiisi’ne kag yilinda girdiniz? Nasil bir egitim ali-
yordunuz?

1942, 1943 yillar arasinda girdim. Liileburgaz’da Koy Enstitii-
st okulunu kendimiz kurduk. Marangoz malzemelerini alarak
Kepirtepe'ye gittik, maalesef su yoktu, su bulmaya calistim, bir
tane 2 bin liraya kamyon aldilar. Bolgede su gelecek kanallar
yoktu, her yer bataklikti, en sonunda hasir beton yaparak ¢oziim
bulduk. Her seye yasayarak ¢oziim bulmaya calistik. Beslenme-
yi, sagligi, tarimu, iklimi, kiiltiirti her seyi egitim alan 6grenciler
yonetiyordu. Okulun meydaninda kédy halki ile toplanirdik, da-
vullar zurnalar ¢alards, kiz erkek karigik oynardik, sonra o hafta
neler yapilacaksa hep birlikte konugur karar alirdik. Her ensti-
titye 1 bin ya da 2 bin dekar toprak ve biitgeler verilmisti ve bu
biiteelerle ilgili siirekli hesap verilirdi. Bu topraklarda yetisen
tirtinler diger enstitiilerle paylasilirdi ve birbirlerine destek ve-
rilirdi.

Koy Enstitiisii’'nde unutmadiginiz bir aniniz1 anlatir misi-
mz?

O zamanlar Koy Enstitiisi’nde 6gretmen olacaktum. Bakanlar
Kurulu'nun biitiinti, yemek hanemize gelmislerdi. O zaman-
larda bir seyler yaziyordum. Hakk: Tongug tiim Koy Enstitii-
leri’ni dolagirdi ve yetenekli cocuklari kesfeder yazilarini alir ve
tiim okullarda derslerde okuturdu. Benim de “Bir Atliya” isim-
li siirim vardi ve bu siiri biitlin enstitiilere yaydilar. Hasan Ali
Yiicel okula geldi ve siiri okumami istedi. “Bir Adiya” dedim
siiri unuttum okuyamadim. Hasan Ali Yiicel 6gretmenimiz ce-
binden siirimi cikard: ve birlikte siirimi okuduk. Bu animi asla
unutamam.
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people at school again loved my poems like my articles and sent them to Inegol.

When did you enter the teacher’s training school for villages?

Turkey consisted of three regions as Eastern Anatolia Region, Central Anatolia
Region and Thrace Region. I finished the 5th grade and had 1o go to the se-
condary school. Inspector Kazam Dirik who went to Samsun with Atatiirk 1o
launch the Independence War and who was the Lzmir governor subsequently
was developing the Thrace Region in every aspect. My father sold his harvest
area which was bis most important asset in the village and desired 1o provide
education for me. We went to Edirne province and I told the Inspector that
desired to study and I remember crying before him. The Inspector told us to
meet the Kirklareli Governor however the Governor, told us that the quota for
5 students was completed so again, I could not receive education opportunisy.
We went back 10 our village in Uzunkdprii district and asked for help from our
head teacher.

My head teacher said that a new teacher’s training school for villages was opened
in Batirkdy next to the house where bis son teacher was working as a judge and
1 received preparation courses by staying with him and enrolled to the teacher’s
training school for villages in 1939.

In which year did you enter the village institute? What kind of an edu-

cation did you receive?

1 entered the village institute in 1942 — 1943 school period. We established the

village institute school in Litleburgaz by ourselves. We purchased joiners rools

and went to Kepirtepe and unfortunately there was no water. I tried 1o find
water and a truck was purchased for 2000 liras. There were no channels to

carry water in the region and everywhere was swamp and we found a solution

1o this issue by making concrete mat. We tried to find solutions by experiencing
everything. Nutrition, health, agriculture, climate, culture and everything was

managed by students who had received education? We used to meet in the court-

yard of the school with the village people, drums and flutes were played and we

used 1o play girls and boys mixed, then we used to speak and take decisions for
things to be made next week. Each institute was given 1000 or 2000 acres of
land and a specific budget and account was given for these budgets constantly.

Products grown in this soil were shared with other institutions and institutions

provided support 1o each other.

Can you tell us an unforgettable memory about the Village Institute?
Twas going 10 be a teacher in the village institute at that time. All the members
of the Council of Ministers visited our dining hall. I used to write poems and
articles during those days. Hakk: Tongug used to visit all the village institutes,
discover talented children and collect their poems and articles and these poems
and articles were read in classes in all schooks. 1 had written a poem named “To
a horseman” and this poer was distributed 1o all village institutes. Hasan Ali
Yiicel came to our school and I was asked 1o read the poem. I remembered only
the title of the poem and said “To a horseman” and forgot the rest. Our teacher
Hasan Ali Yiicel took my poem out of his pocket and read my poem. I can never
Jorget this moment.
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Bir egitim devrimi olan K6y Enstitiileri’nin amaci neydi?
Insanlara nasil bir hizmet, nasil bir egitim vermekteydi?
Cok giizel bir soru oldu, aslinda bende oraya gelmek iizerey-
dim. Mustafa Kemal Atatiirk, asker ordusuyla diigmani denize
dokmiis, [zmir'e girmis ve Izmir’e girdigi giin, “Pasam, Tiir-
kiye kurtuldu. Bundan sonra ne yapmay: diisiiniiyorsunuz?”
demigler. Atatiirk, bagint Anadolu’ya cevirip “Keske kurtulsa,
Anadolu hala Orta Cag karanligindadir. Kéyliim tarlasini sa-
baniyla siiriiyor, sapint Hitit kanisiyla ¢ekiyor, burada uygarla-
sabilmemiz i¢in teknigi ve bilimi kullanmamiz ve koy halkina
yaymamiz gerekiyor. Benim mirasim akildir. Arkama birakaca-
gim vasiyetim; aklr giiclendirmesi i¢in bilimden beslenmekeir”
demis.

Koy Enstitiileri toprak reformunu saglayarak koylinin {re-

timde bulunmasi, halkin okuma bilincinin yayilmast ve top-
lumda refah seviyesinin yiikselerek aydin ve tiretken bir tilke
yaratmayi amaglamistir. Ogretmenler, derslerde giinliik yasama
¢oziim bulabilme ve gelecege dair tiretkenligi kazandirmaya ca-
lisan planlar yaparlardi. Mesela ben ders yaparken 6grencilere;
“Calismak yetmez, karincalar da caliskandir ama icgiidiisel dav-
ranirlar.” derdim. Bilingli bir amag ve caligkanlik gostermeleri
gerektigini vurgulardim.

Koy Enstitiileri’nin egitiminde “miinazaralar” énemseniyordu,
clinkii 6grencilere tartugarak dogruyu bulmanin yollart kavrauli-
yordu. Mesela “caligmak iyi midir, kotii miidiir?” konusunu ve-
rirdim. Miinazara sonunda “calismama” konusu da kazanabilir
ancak miinazaralar hep dogruya varir, ¢linkii tartisarak akil ve
bilim yolu mutlaka bulunur.
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What was the purpose of Village Institutes which was an educa-
tional revolution? What kind of service and education would be
provided to the people?

This is a very good question actually and I was just about to explain it.
Moustafa Kemal Aratiirk drove the enemy forces into the sea with bis army,
entered Lzmir and on the day of his entering Izmir he was asked “Pasha,
Turkey is saved now and what do you think now?” “I wish it was saved,
Anadolu is still in the darkness of the middle ages. My peasants plow their
Jields with wooden plows, they spate the stem with Hittite type ox-driven
carts. We have to use technology and science and make it widespread among
our village people in order to be civilized. My legacy is my mind. The legacy
1 will leave will be 1o be fed from science to strengthen the mind.” said
Aratiirk, turning bis head to Anatolia.

The objective of establishment of village institutes was to make land re-
Jorm, contribute to the production of peasants, make the awareness of pe-
ople as to reading widespread and create a country with intellectual and
productive individuals by increasing the level of welfare in the community.
Teachers used to make plans in the lessons for finding solutions to daily life
issues and increasing productivity in the future. For example, I used to say
10 students; “Working is not enough, ants are also hard working but they
bebave instinctively” when I gave lessons to them. [ stressed the need of
determining a purpose and showing diligence consciously to students.
“Debates” were given importance as a training method in Village Insti-
tutes because the students were taught 1o find the right ways by discussing.
For example, I used to give the students the subject of “Is working good or
bad?” The student defending the subject “Working is bad?” could win the
debate at the end of the debate, however always correct results are taken
from debates because the path of reason and science can always be found
by discussing.

Mezun 6grencileriniz sizinle iletisim kuruyorlar ms?

Evet, 6grencilerimle goriisiiyorum. Antalya K8y Enstitiisi nden
1948-49’da ayrildim. HAal4 oradaki ogrencilerim beni ararlar.
[¢lerinden su an gazetede calisan 6grencilerim var, “Sizden
ornek alip biz de bir seyler yapmaya calistyoruz hocam.” diye
soylerler. Antalya Koy Enstitiisi'nden ayrildiktan sonra Bali-
kesir’e geldim, oradan beni Edremit Bolgesi'ne gezici 6gretmen
basi olarak atadilar. Edremit civarinda 4 koy okulu oldugu icin
sevinerek Edremite gittim. Farkli sehirlerde farkli dgrenciler
mezun ettim. Tirkiye’nin dére bir yanina dagilan bir siirti 6g-
rencim var ve beni unutmazlar, ararlar.

1949’lardan sonra tayinimi Harran’a verdiler. Koye ilk gitti-
gimde kalacak yer sorunu oldu. Ciinkii kalacak ev yoktu. Okul-
da kalirim dedim. Koyliiler oraya giren sabaha ¢ikmaz dediler.
Gegmiste inanilmig bir hikdyeyi benimsemislerdi. Bir papazin
kizi varmis. Papaz kizini aforoz etmis, bu nedenle bir erkek gece
okul binasinda yatarsa, papazin gece kalan kisiyi bogduguna
inantyorlardi. Ben bu hikyeye inanmayarak yatagimi serdim ve
okulda kaldim. Sabah uyandigimda herkes ¢cok sasirmist1.

Bugiiniin egitimi hakkinda neler diigiiniiyorsunuz?

Cok calisilmasi gerektigini diistiniiyorum. Halkimiza, sanayide
ve tarim alaninda tretime yonelik egitimler verilmelidir. Tipki
koy enstitiilerinde oldugu gibi kdylere egitim ve kiiltiir tasinma-
lidir. Ogrencilere okuma aligkanlig kazandirilmalidir. Sanat ve
bilim {ilkemizin her noktasina taginmalidir. Egitimsiz bir insan
bile kalmamalidir. Ozellikle kadinlarimiz bilinglendirilmelidir.
Ciinkii kadin bir toplumu yetistiren ve ayakta tutan énemli bir
olgudur. Tim egitimcilerimize, 6grencilerimize egitim verecek
giic ve sevgi diliyorum.
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Do your graduated students communicate with you?
Yes, I have communication with my students. 1 left the Antalya Village Ins-
titute in the 1948-49 school year. My students there still call me. I have

students working in newspapers currently and they say “You are our role

model and we are trying to do something by being inspired from you”. I came
to Balikesir after leaving the Antalya Village Institute and there I was appo-
inted as the head of itinerant teachers for Edremit region. I went happily to
Edremit because there were 4 village schools in the Edremit region. I witnes-
sed the graduation of many students in different cities. 1 have a lot of students
throughout Turkey and they do not forget me and call me from time to time.
L was appointed to Harran after 1949. When I went to the village in the
first time I had accommodation problem because there were no houses to stay.
I thought I would stay at the school. People of the village told me that I would
not wake up alive in the morning if I stayed there. They used to believe an
old story. There was the daughter of a priest who lived there and the priest
excommunicated his daughter and if a male stayed in the school building at
night, they believed that the priest would strangle that person that night. I
did not believe this story and laid my bed and slept in the school building that

night. Everyone was very surprised when I woke up alive in the morning.

What do you think about the training provided today?

I think thar we need to work very much. Production-oriented trainings in
the fields of industry and agriculture must be given to our people. Education
and culture must be provided to villages just like the village institutions did.
The students must acquire the habit of reading. Art and science must be car-
ried to every region of our country. There must not be even one uneducated
person. Especially our women must be educated and trained because women
have the most important role in raising generations in a society. I wish and
hope that all teachers have the highest power and love to provide education
to our students.
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Ressam

BEDRI RAHMI
EYUBOGLU

PAINTER BEDRI RAHMI EYUBOGLU

# Ogr.Gor. / Instructor Emel BiROL

Mehmet Rahmi Bey ve Liitfiye Hanim ciftinin bes ¢cocugundan
ikincisi olarak 1911 yilinda Giresun’un Gérele ilgesinde dogdu.
Kaymakam olan babasi, Magkali Eyiiboglu ailesine mensuptu.
Cocuklugu Anadolu’nun gesitli illerinde gegen ressamin asil
ismi Ali Bedrettin iken zamanla Ali adi unutulup ismi 6nce Be-
dir'e sonra Bedri’ye déndii. TBMM II. déneminde babasinin
Trabzon milletvekili secilmesi tizerine ailesi 1925’te Trabzon’a
yerlesti. Sanat¢t 1927 yilinda Trabzon Lisesi’'nde 6grenim go-
riirken, resim 6gretmeni ve tinlii bir ressam olan Zeki Kocame-
mi'nin etkisi ile 1929°da Istanbul Giizel Sanatlar Akademisi’ne
girdi. 1931 yilinda mezun olmadan abisi Sabahattin Eyiibog-
lu'nun yanina Fransa’ya gitti. Fransa’da bulundugu dénemde
André Lhote Awdlyesi'nde caligmasina ragmen onun kiibist ve
yapimct yaklasimini benimsemedi. Van Gogh Gauguin, Cezan-
ne gibi iinlii ressamlardan etkilenen sanatgt, Tiirk kilimleri ve
minyatiirlerini inceledi. 1933 yilinda yapug: Yavuzlu, Giilce-
malli resimleri ile ses getirdi. 1934 yilinda Tiirkiye’ye dénen
sanat¢t aynit yil Nurullah Berk, Zeki Faik Izer, Elif Naci, Ce-
mal Tollu, Abidin Dino ve Zithtii Miiridoglu gibi isimlerin bir
araya gelerek olusturduklari sanat tarihimizin ilk grup etkinligi
olan D Grubu sergisine 30 resim ile kauld:. Ilk kisisel sergisini
yine ayni sene Biikres Hasefler Galerisi'nde agti. 1936 yilinda
Giizel Sanatlar Akademisi’nin diploma yarigmasinda “Hamam”
isimli eseri ile birinci oldu ve ayn1 yil akademinin Resim Bolii-
mil Sefi olan Léopold Lévy’nin asistani olarak akademik kariye-
rine bagladi. Akademideki ilk yillarindan sonra Dufy ve Matisse
gibi tinlii sanatcilarin sanat yaklasimini benimsedi.
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He was born in Gorele district of Giresun in 1911 as the second of
Jive children of Mr. Mehmet Rahmi and Mys. Lutfiye. His district
governor father was a member of Mackali Eyuboglu family. While
the real name of the painter, whose childhood was in various cities
of Anatolia, was Ali Bedrettin, his name of Ali has been forgotten,

and his name changed first in Bedir, then Bedri. His family moved
to Trabzon in 1925 upon his father was elected as deputy in II.

Term of the TGNA. While the artist was receiving education at
Trabzon High School in 1927, entered Istanbul Fine Arts Aca-
demy in 1929 with the influence of Zeki Kocamemi, who was a
painting teacher and a famous painter. He went to France, near
his elder brother before graduating in 1931. He didn’t adopr the
cubist and producer approach although he was working in AndréL-
hote’s workshop in the period living in France. The artist, who was
influenced by famous painters like Van Gogh Gauguin, Cezanne,

examined Turkish rugs and miniatures. He created a tremendous
impression with the Yavuzlu, Gulcemalli paintings made in 1933.

The artist, who returned to Turkey in 1934, participated with his
30 paintings in D Group exhibition, the first group event of our
art history composed by meeting famous names like Nurullah Berk,

Zeki Faik Izer, Elif Naci, Cemal Tollu, Abidin Dino ve Ziihtii
Miiridoglu in the same year. He opened his first solo exhibition
again in the same year at Bucharest Hasefler Gallery. He ranked
Sirst with his work named “Hamam” in the Diploma competition
of Fine Arts Academy in 1936 and he started his academic career
as the assistant of LéopoldLévy who was the Chief of the Painting
Department of the Academy. Afier his first years at the academy, he
adopted the art approach of famous artists like Dufy and Matisse.

Bedri Rahmi Eyiiboglu, CHP’nin 6nemli sanat aulimlarindan

biri olan kiiltiir programi gercevesinde yurt gezisine ¢iku ve git-
tigi yerlerin manzaralarini, faytonlu yollarini, yéresel motiflerini
Anadolu’ya 6zgii bir goriiniimle resmetti. Sanatgt, halk sanatint
temel alarak eserlerinde yeni anlaum bicimleri olusturdu. Ana-
dolu kilimlerinin geometrik, soyut bi¢imlerini, renk uyumlarini
inceledi ve motifin 6n planda oldugu siislemeci bir yaklagimla
resimler yapt. Graviir, mozaik, heykel ve seramik gibi cesitli
teknikleri deneyerek birgok eser verdi. Halk sanatlarindan biri
olan yazmaciliga da yonelerek kumas tistiine baskilar yapti ve bu
calismalarini 6grencileriyle birlikte de yiirtictii.
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- akin Ao
Sangik fotingse
rg-Mani-ys

Bedri Rahim Eyuboglu set out a country trip within the framework
of a culture program, one of the significant attempts of CHP and he
painted the landscapes, the paths with horse-drawn carriages, local
motifs of the places he went with an appearance specific to the Ana-
tolia. The artist produced new narration styles in his works based
on folk art. He examined the Anatolian rugs’ geometric, intangible
Sforms, color harmonies and drew pictures with an adorning app-
roach where the motif is at the forefront. He produced many works
by trying various techniques such as engravings, mosaics, sculptures
and ceramic. He made prints on the fabric, by also heading towards
the printing, one of the folk arts, and he also conducted these studies
in conjunction with his students.
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Mimariile glizel sanatlar
yapitlarinin bir arada
kullanilmasinin giizel sonuclar
verecegine inanan sanatci,
1940 yil sonrasinda duvar
resimlerine yoneldi ve ilk duvar
resmini Ortakoy'deki Lido
Yuzme Havuzu icin yaptl.

The artist, who believed that
the use of architecture in
combination with fine arts
would yield fine results, headed
towards wall paintings after
1940 and he painted his first
wall mural for Lido Swimming
Poolin Ortakoy:.
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YARARLI OLMALIDIR”

"BEAUTIFUL SHOULD BE USEFUL"

1950 yilinda Ankara Universitesi Dil ve Tarih-Cografya
Fakiiltesi'nde, sanatinin o giine kadarki biitiin dénemlerini
kapsayan ve 150 resimden olusan “Retrospektif” sergisini dii-
zenledi. Ayni yil Paris’teki ilkel kavimlerin sanatini konu alan
“Insan Miizesi” sanatgiy1 gok etkiledi ve “Giizel yararli olmali-
dur.” felsefesi ile kilimin veya basortiisiiniin giizel oldugu kadar
yararlt oldugu sanat anlayisint “Yazmacilik” sanatina yansittr.
1950 yilinda Mozaik ¢alismalarina baslayan sanatgi 1958 yilin-
da Briiksel Expo’sundaki Tiirk Pavyonu icin yaptigi 227 metre-
karelik mozaik panosu ile alun madalya kazandi. 1959 yilinda
ise, Paris’te NATO merkezine 50 metrekarelik bir mozaik pano

hazirladi.

1961°de aldigt Rockfeller Bursu ile ABD’ye giderek caligmala-
rint iki yil boyunca yurtdisinda siirdiirdii. Bu dénemde plas-
tik tutkal, plastik boyalar, kum, talag ve burusturulmus Japon
kagidi gibi degisik malzemelerden yararlanarak soyut bicimler
ve renk diizenlemeleri ile sanatinda farkli bir bakis acisi yaratt1.
1962 yilinda ise New York Modern Sanat Miizesi “Zincir” adli
resmini satin aldi. ABD déniisii soyut resim ve renk diizenle-
melerini birakip yeniden eski konularina dondii. Caligmalarina;
kemencecileri, gecekondulari, kahvehaneleri, hanlar1 yeni renk
ve doku deneyimlerinden yararlanarak soyuta yaklasan tarzi ile
bir tiir “nakis” izlenimi verdi. 1963-1964 yillarinda Vakko fab-
rikast, Karakoy tatlicilar, Istanbul Manifaturacilar Carsst pano-
lar yaninda cesitli malzemeleri denedi. 1969’da Sao Paulo Bi-
enali’'nde onur madalyast kazanan sanat¢inin son panosu Etap
Oteli girisindeki “Giivercinler” oldu.

Bedri Rahmi Eytiboglu, akademideki atSlyesinde sayisiz 6gren-
ci yetistirerek, cagdas Tiirk resmine etkili ve yararlt bir sanatci
oldu. Ayni zamanda 6nemli bir ressam olmasinin yani sira ¢ok
iyi de bir sairdi. Kendisini tiimiiyle resme vermesi konusundaki
telkinlere ragmen siir yazmay1 hi¢ birakmadi. Lise 6grencisiy-
ken yazmaya basladig siirlerini Yeditepe, Ses, Giiney, Insan ve
Varlik dergilerinde yayimladi. Sanat¢t 21 Eylil 1975 yilinda
[stanbul’da vefat etti.

He organized “Retrospective” exhibition consisting of 150 paintings
and covering the whole period of his art until that day at Ankara
University Faculty of Language, History and Geography in 1950.
In the same year, the “Human Museum” about the art of primitive
tribes in Paris influenced the artist much and he reflected the art
approach that the rug or headscarf is useful as well as being beau-
tiful to his “printing” art with a philosophy of “beautiful should be
useful”. The artist, who started Mosaic work in 1950, won a gold
medal with a 227 square meters mosaic panel built for Turkish
Pavilion in Brussels Expo in 1958. And in 1959, he prepared a 50
square meters mosaic panel for NATO center in Paris.

He continued bis studies for two years at abroad by going to United
States with Rockfeller Scholarship received in 1961. During this
period, he created a different perspective in his art with abstract
Sforms and color arrangements by utilizing various materials like
plastic glue, plastic dyes, sand, sawdust and crumpled Japon paper.
In 1962, New York Modern Art Museum purchased his painting
named “Chain”. He turned back to his former subjects by leaving
abstract painting and color arrangements when returned from
USA. He gave a kind of “embroidery” impression on his works
with a style approaching the abstract by benefiting from small th-
ree-stringed violin users, slums, coffee houses, and inns new color
and texture experiences. In 1963-1964 years, he tried several mate-
rials next to Vakko factory, Karakoy dessert sellers, Istanbul Textile
Traders Bazaar panels. In 1969, the last panel of the artist who
won the honorary medal at Sao Paulo Biennial, was the “Pigeons”
at the entrance of Etap Hotel.

Bedri Rahmi Eyuboglu was an influential and useful artist for con-
temporary Turkish painting by educating numerous students in his
workshop at the Academy. At the same time, the artist Bedri Rahmi
Eyupoglu was also a very good poet besides being a significant pa-
inter. He has never quit to write poem in spite of the suggestions for
completely devoting himself to the painting, he published his poems,
which he started to write when he was a student ar high school, in
Yeditepe, Ses, Guney, Insan and Varlik magazines. Bedri Rahmi
Eyupoglu died on September 21, 1975 in Istanbul.
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ISTANBUL AYDIN UNIVERSITES]

SANATI KENTLE
BUTUNLESTIRDI..

ISTANBUL AYDIN UNIVERSITY HAS INTEGRATED THE
ART WITH THE CITY: Seagull and The Cherry Garden

istanbul Aydin Universitesi Giizel Sanatlar Fakiiltesi Drama ve Oyunculuk Boliimd, Cehov'un
klasik basyapitlarindan ‘Marti' ve 'Visne Bahcesi' oyunlariyla ‘IAU Deneme Sahnesi'ni actl.

Istanbul Aydin University Fine Arts Faculty Drama and Acting Department opened ‘IAU
Experimental Stage' with the plays of ‘Seagull’ and ‘The Cherry Orchard’ among Cehov's

classic masterpieces.

Istanbul Aydin Universitesi Giizel Sanatlar Fakiiltesi, 2014-
2015 egitim-6gretim yilinda Drama ve Oyunculuk Bolimii,
3’tincii ve 4’ tincti stuf 6grencilerinin Oyun Caligmast derslerin-
de ortaya ¢tkan basarili oyunlarint hem sezon boyunca seyirciyle
bulusturmak, hem de égrencilerin okul disinda ilk sahne dene-
yimlerini yasayabilmeleri amactyla ‘TAU Deneme Sahnesi'ni ha-
yata gegirdi. Istanbul Aydin Universitesi Deneme Sahnesi’nin
seyircisiyle bulusan ilk oyunu, Anton Pavlovi¢ Cehov'un 1895
yilinda yazdigy klasiklesmis basyapitlarindan biri olan ‘Martt’
oldu. Drama ve Oyunculuk Bélimii 6grencileri ikinci oyun
olarak ise, Cehov'un ‘Visne Bahgesi’ni, tiyatro severlerle bulus-
turdu.

15 Ocak’tan itibaren her persembe saat 20.30’da Sigli Talim-
hane Tiyatrosu’nda sahnelenecek oyunlarda biletler, dgrenciler
icin 5 TL, yetiskinler i¢cin 10 TL olarak satisa sunulacak ve elde
edilen gelir ihtiyag sahibi 6grenciler igin kullanilacak. Onii-
miizdeki giinlerde Bertolt Brecht'ten ‘Ug Kurusluk Opera’ ve
Shakespeare’den ‘Onikinci Gece’ Istanbul Aydin Universitesi
Deneme Sahnesi’'nde sahnelenecek.
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Istanbul Aydin University Fine Arts Faculty actualized TAU Ex-
perimental Stage’ both to meet the successful plays emerged in Play
Working courses of 3rd and 4th class students from Drama and
Acting Department in 2014-2015 academic year with the audi-
ence along the season, and to enable the students to experience their
first stage experiences out of the school. The first play mer with the
audience by Istanbul Aydin University Experimental Stage was the
Seagull’ one of the classic masterpieces written in 1895 by Anton
Pavlovix Cehov. As the second play, Drama and Acting Depart-
ment students brought “The Cherry Garden’ of Cehov to the theater
lovers.

The tickets will be offered for sale with a price of 10 TL for adulss,
5 TL for students, in the play to be staged in Sisli Talimbhane The-
ater at 20.30 every Thursday from 15 January and the revenue
obtained will be used for needy students. In the coming days, “The
Threepenny Opera’ by BertoltBrecht and “Twelfih Night’ by Sha-
kespeare will be staged ar Istanbul Aydin University Experimental
Stage.
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MEHMET BIRKIYE

TURK TIYATRO KULTURUNU
BELCIKA'DA TANITACAK

MEHMET BIRKIYE IS GOING TO INTRODUCE THE CULTURE OF
THEATER IN BELGIUM

[stanbul Aydin Universitesi Giizel Sanatlar Fakiiltesi, Drama
ve Oyunculuk Boliimii Baskant Profesor Mehmet Birkiye, Bel-
cika’da diizenlenen ‘Europalia’ Uluslararast Kiiltiir Festivali’ne
Festival Komitesi ve Kiltiir Bakanlig: tarafindan tiyatro kiira-
torii olarak davet edildi. 1969 yilindan beri, iki yilda bir diizen-
lenmekte olan festivale, her yil farkli bir tilke konuk ediliyor.
Dért ay siiren festivalde, secilen iilkenin kiiltiirii, her yoniiyle
sergileniyor. Uluslararasinda daha iyi bir empati ve kiiltiir degi-
simini olanakli kilmayt amaglayan ve bugiine kadar Italya, Hol-
landa, Ingiltere, Fransa, Almanya, Yunanistan, Ispanya, Rusya,
Japonya, Meksika gibi bir ¢ok farkli tilkeyi konuk eden festival,
2015 Ekim-2016 Ocak tarihleri arasinda da Tiirkiye’yi konuk
edecek ve TAU Drama ve Oyunculuk Béliim Bagkani Profesr
Mehmet Birkiye de festivalin tiyatro kiiratérii olarak tiyatro
kiiltiiriinii tanitacak.
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Istanbul Aydin University Fine Arts Faculty, Drama and Acting
Department Head Professor Mehmet Birkiye was invited as the
theater curator by the Festival Committee and Ministry of Culture
to the ‘Europalia’ International Culture Festival held in Belgium.
Since 1969, a different country has been hosted each year, in the
Jestival which is organized once every two years. The culture of the
selected country is exhibited with all aspects in the festival lasting
Jour months. The festival, which hosted several different countri-
es such as Italy, Netherlands, England, France, Germany, Greece,
Spain, Russia, Japan, Mexico until today and aimed at enabling
the cultural exchange and a better empathy internationally, will
also host Turkey between the dates of 2015 October-2016 January
and IAU Drama and Acting Department Head Professor Mehmet
Birkiye will introduce the theater culture as the theater curator of
the festivall.

!

SANATA DOKUZ ONERME

NINE PROPOSITION TO THE ART

[stanbul Aydin Universitesi Giizel Sanatlar Fakiiltesi, Ogretim
Uyesi Prof. M. Resat Basar kiiratorliigiinde, “Doku’z” adli in-
ter-disipliner sergiyle sanat giindeminde yer almaya devam edi-
yor.

Doku ile ses ¢agrisimi yapan sergiye kaulan dokuz sanat¢idan
adint alan “Doku’z” sergisi Istanbul Aydin Universitesi Besik-
tag Sanat Galerisi’nde sergilendi. Birgok disiplinin olusturdugu
‘doku’ ile biitiinciil bir séylem gelistirmeyi basaran “Doku’z”
sergisi sanatctlarinin halen cereyan eden giincel sanat ortamina

yeni 6neriler getirdigi goriiliiyor.

SANATCILARDAN
SISTEM ANALiZi

Ressam, seramik sanatgisi, grafik tasarimci, moda tasarimeisi ve
sinema altyapisina sahip sanatci grubu, kendine dzgii bir sistem
analizi ve elestirisi yapma cabast icinde oldugunu dile getiriyor.
“Doku’z” sergisinin ortak noktasi ise, sanat¢ilarin tamaminin
Istanbul Aydin Universitesi Gorsel Sanatlar Ana Sanat Dalt
Yiiksek Lisans 6grencisi olmalari.

Istanbul Aydin University Fine Arts Faculty is continuing to take
part in the arts agenda with the inter-disciplinary exhibition na-
med “Doku’zs”, under the curatorship of lecturer Prof. Dr. M. Resat
Basar.

“Doku’z” exhibition, which has received its name from the nine ar-
tists participated in the exhibition evoking texture and sound, was
exhibited at Istanbul Aydin University Besiktas Arts Gallery. It is
seen that “Doku’zs” exhibition artists, who have achieved to develop
a holistic discourse with the ‘texture’ comprised by many disciplines,
have brought new propositions to the current art environment that
still occurs.

SYSTEM ANALYSIS BY THE
ALRIISYIS)

The group of artists, who have painter, ceramic artist, graphic
designer, fashion designer and cinema infrastructure, voices thar
they’re in a struggle to make a unique system analysis and criticism.
Meanwhile the common point of the “Doku’s” exhibition is; all
of the artists are Graduate students at Istanbul Aydin University
Visual Arts, Art Major.
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Lisans ve On Lisans Diizeyinde

TURKIYE'DE

SAGLIK YONETiMI
EGITIMI ve yasanan sorunlar®

HEALTH MANAGEMENT TRAINING IN TURKEY AT BACHELOR AND ASSOCIATE LEVEL AND

THE ISSUES EXPERIENCED*

£ Gokhan ABA, Ebru Ozlem GUVEN
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Turkiye'delisans ve on lisans diizeyinde acilan saglik yonetimiile ilgili bolimlerin sayisi giderek artmak-
tadir. Bu durum, mezuniyet sonrasi ciddi bir istihdam sorununa ve nitelikli 6gretim elemani yetersizligi-
ne bagli olarak egitim kalitesinin dismesine yol acmaktadir.

The number of graduate and undergraduate level university departments on health management
being openedin Turkey is gradually increasing. This case leads to a serious problem of unemployment
after graduation and decreases the quality of education due to lack of qualified teaching staff.

Son yillarda tip ve teknolojide meydana gelen gelismeler, tani ve
tedavi maliyetlerindeki arus, saglik kuruluglarinin sayisinin gi-
derek artmast, hasta beklentilerindeki degisimler gibi nedenlerle
saglik sektoriinde rekabet yogunlugu oldukea artmisur. Saglik
kuruluglarinin artan rekabetle basa ¢ikabilmesi icin hem tp ala-
nindaki gelismeleri yakindan takip etmesi, hem de profesyonel
yonetim anlayigt ilkelerini benimsemesi gerekmektedir. Bu re-
kabet ortaminda gerek 6zel gerekse kamu saglik kuruluglarinin
profesyonel bir sekilde yonetilebilmesi icin yeterli donanima
sahip “profesyonel saglik yoneticilerine” ihtiya¢ duyulmakeadir.
Bunun i¢in de iyi bir “saglik yonetimi” egitiminin saglanmasi
gerekmekeedir.

Saglik alaninda kaynaklarin en ¢ok tiiketildigi ve yonetimi en
glic ve karmagik kuruluglarin basinda hastaneler yer almakta-
dir. Bu baglamda, saglik yonetimi egitiminin gegmisine baku-
gimizda saglik yonetimi alaninda ilk egitim programlari hastane
yonetimi adi altunda baglamistir. Bir hastaneyi yonetmek icin
ozel bir egitim gerektigi ABD’de 1910’larda fark edilmistir.
Ancak saglik yoneticiligi alaninda bilinen ilk program 1934 yi-
linda “Hastane Yénetimi Yiiksek Lisans Programi” adi alunda
ABD’de Chicago Universitesi Isletme Okulu biinyesinde agil-
mustir. Ulkemizde ise saglik yonetimi alaninda egitim veren ilk
okul Saglik Idaresi Yiiksekokulu’dur. 1963 yilinda agilan okul,
Saglik Bakanligi Mesleki Ogretim Genel Miidiirliigii'ne bag-
li tig yillik bir meslek okulu olarak agilmistir. 1970 yilinda ise
Hacettepe Universitesi Hastane Idaresi Yiiksekokulu agilmis ve
1982 yilinda bu iki okul Hacettepe Universitesi biinyesinde bir-
lestirilmistir. 2000°li yillarda “Saglikta Doniisiim” programuiyla
birlikte Tiirk saglik sisteminde biiyiik degisiklikler yasanmus ve
yillardir agirlikli olarak hekimler ve bir sekilde ydnetici pozis-
yonuna getirilmis kimseler tarafindan yonetilen saglik kurulus-
larinin aruk “saglik yonetimi” egitimi almug kisiler tarafindan
yonetilmesi gerekliligi kacinilmaz bir hile gelmistir.

Intensity of competition in the health sector has increased fairly in
recent years due to developments occurring in medicine and rech-
nology, increase in the costs of diagnosis and treatment, increasing
number of health care organizations gradually and changes in pa-
tient expectations. Health organizations have to both follow closely
the developments in the medical field and adopt the principles of
professional management in order to cope with increased competi-
tion. “Professional health managers” with adequate qualifications
are required in this competitive environment to manage both pri-
vate and public health institutions in a professional manner. A
good “health management” training is necessary to this end.

Hospitals are organizations in which the resources are consumed
most and management of which are the most difficult and comp-
lex to be performed in the field of health. In this context, when
we examine the history of health management we see that the first
training programs in health management have begun under the
name of the hospital management. It has been noticed that a special
training is needed to manage a hospital in 1910s in the United
States. However, the first program known in the field of health
management has been opened in 1934 under the name of “Hos-
pital Management Graduate Program” in the Business School of
University of Chicago, the United States. In our country, the first
school providing training in the field of health care management
is the “Saglik Idaresi Yiiksek Olkulu (Vocational High School of
Health Administration). The school has been opened in 1963 as
a three-year vocational school within the structure of the General
Directorate of Vocational Education of the Ministry of Health. In
1970, Hacettepe University’s High School of Hospital Adminis-
tration has been opened and these two schools have been merged
within the structure of the Hacettepe University in 1982. Major
changes have been experienced in Turkish health care system with
the health transformation program applied in the 2000s, and the
necessity of managing of health institutions- which have been ma-
naged by mainly physicians and people who have somehow been

* Yrd. Dog. Dr. Gokhan ABA ve Yrd. Dog. Dr. Ebru Ozlem Giiven’in, 10-12 Eyliil
2014 tarihinde Kibris'ta diizenlenen 8. Saglik ve Hastane Idaresi Kongresinde sunmus

brought to managerial positions- by people who have received “he-

alth management” training has become inevitable.
olduklar: bildiriden faydalanarak hazirlanmugtir.

* Written by taking citations from the paper of Asst. Prof. Dr. Gékhan ABA and Assoc. Prof-
Dr. Ebru Ozlem Giiven presented in the 8th Health and Hospital Administration Congress \

held in Cyprus between the 10th and 12th of September 2014
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Tiirkiye’de saglik yonetimi egitiminin ge¢misinin elli yili asmasina ragmen ozellikle 2000’li yillardan sonra
boliim ve programlarin agilmasinda biiyiik artig yasanmugtir. 2000 yilinda lisans diizeyinde yalnizea dért ini-

versitede (Hacettepe Universitesi, Ankara Universitesi, Baskent Universitesi, Marmara Universitesi) saglik yo-

netimi boliimii mevcut iken, 6n lisans diizeyinde yalnizca bir iiniversitede (Anadolu Universitesi) programin
oldugu bilinmektedir. Giiniimiizde ise toplam 93 tiniversitede (toplam 180 tniversite icerisinde) 6n lisans/
lisans diizeyinde saglik yonetimi alaninda egitim verilmektedir. Bu iiniversitelerin %72’si devlet, %28’1 vakif
tniversitesidir. Bu béliimlerin/programlarin %58’i lisans diizeyinde, %42’si ise 6nlisans diizeyinde yer almak-
tadir. Lisans boliimleri, devlet tiniversitelerinde %76, vakuf tiniversitelerinde %24; 6n lisans programlari ise,
devlet tiniversitelerinde %67, vakif tiniversitelerinde %33 diizeyindedir. Saglik y6netimi béliimlerinin %55,5’i
fakiilte biinyesinde, %44,5’i ise yiiksekokul biinyesinde yer almaktadir. Lisans boliimlerinin fakiilte tiirtine
gore dagilimlarina baktigimizda; lisans boliimlerinin %63,3’ii Saglik Bilimleri Fakiiltesi, %26,7’s1 Iktisadi Idari
Bilimler Fakiiltesi, %6,7’s1 Isletme Fakiiltesi ve %3,3ii ise Iktisadi Idari Sosyal Bilimler Fakiiltesi biinyesinde
yer almaktadir.

— > ——

Much as the bistory of health management education in Turkey has exceeded fifty years, the opening of departments
and programs have particularly increased after the 2000s. Although health management departments at undergra-
duate level were only in four universities (Hacettepe University, Ankara University, Baskent University, Marmara
University) in 2000, health management program at associate level is known to be only ar one university (Anadolu
University). Today, health management education is provided in a total of 93 universities (in a total of 180 univer-
sities) at associate lundergraduate level. 72% of these universities are state universities while 28% thereof are private
universities. 58% of these departments/programs are ar the undergraduate level while 42% thereof are at associate
level. 76% of undergraduate departments are within state universities while 24% thereof are within private universi-
ties and 67% of associate programs are in state universities while 33% thereof are in foundation universities. 55.5%
of the health management departments are within faculties while 44.5% thereof are higher schools of vocational edu-
cation. When we examine the distribution of undergraduate departments according to the faculty type we see 63.3%,
26.7%, 6.7% and 3.3% are within Faculties of Health Sciences, Faculties of Economics and Administrative Sciences,
Faculties of Business Administration and Faculties of Economics and Administrative Social Sciences respectively.
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Lisans boliimlerinin %57,4’ti “Saglik Yénetimi”, %26’s1 “Sag-
lik Kurumlart Yoneticiligi”, %13’ “Saglik Kurumlar: Isletme-
ciligi”, %1,8’1 “Saglik Idaresi” ve %1,8i de “Saglik Kurumlari
Yonetimi” ismini almistir. On lisans programlarinin tamami
“Saglik Kurumlari Isletmeciligi” ad1 altinda toplanmustir.

“Saglikta Doniisiim” programu ile Tiirk saglik sisteminde mey-
dana gelen koklii degisimler, 6zel saglik kuruluglarinin sayisinin
hizla aremasi, rekabetin artmasi, basta hastanelerde olmak tizere
tani-tedavi maliyetlerinin artmasi, hasta beklentilerindeki degi-
simler, kaliteli hizmet anlayisindaki artis vs. sebeplerden dolay:
saglik kuruluglarinin profesyonel bir sekilde yonetilmesi kagi-
nilmaz hale gelmistir. Bu acidan bakildiginda, saglik yonetimi
ile ilgili boltimlerin sayisinin arturilmast olumlu bir gelismedir.
Ancak boliimlerden ihtiyag fazlasi mezun verilmesi biiyiik bir
istihdam a¢i@1 doguracakur. Bu baglamda saglik yénetimi bo-
limlerinin planli bir sekilde agilmast ve kontenjanlarinin sinir-
landirilmast gerektigi distiniilmekeedir. Bunun yani sira ilgili
program ve boliimlerde ders verecek olan 6gretim elemant ye-
tersizligi de 6nemli bir sorundur. Bu durumun sonucu olarak
lisans béliimlerinin %35, 6n lisans programlarinin da %26’s1
ogretim elemant yetersizliginden 6gretim hayatina baglayama-
mustir. Nicelikli lisansiistii programlarinin agilarak alanda hiz-
met edecek ogretim elemant yetistirilmesi gerekliligi kacinil-
mazdir.

Bunun yani sira Tiirkiye’de saglik yonetimi olarak genelledigi-
miz lisans béliimlerinin isimleri ve yer aldig: fakiilte/yiikseko-
kullar da farklilik gostermektedir. Bu nedenle ilgili béliimlerin
tek bir isim alunda birlestirilmesi, béliimiin hangi fakiilte/yiik-
sekokul altinda yer almast gerekeigi ortak karara baglanmalidir.
Bununla beraber béliimlerde verilen derslerin iceriklerinin de
standart hale getirilmelidir.

Sonug olarak saglik yonetimi ile ilgili programlarin/boliimlerin
kantitesi kadar kalitesinin de iyilestirilmesi ve gelistirilmesi, bu
boliimlerin agilmasinin planli bir program gercevesinde gercek-
lestirilmesi gerekmektedir.

57.4%, 26%, 13%, 1.8% and 1.8% of the undergraduate de-
partments have received the names of “Health Care Management”,
“Health Care Institutions Management”, “Operation of Health
Care Institutions”, “Health Administration” and “Health Care
Administration” respectively. All of the associate programs are grou-
ped under the name of “Operation of Health Care Institutions’.
Managing of health institutions in a professional manner has be-
come inevitable due to reasons such as the Fundamental changes
which have occurred in the Turkish health system following the
Program for Transformation in Health in Turkey, rapid incre-
ase in the number of private health institutions, increasing com-
petition, increase in dz'[lgn()xz's and treatment costs partz'cu[ar/y in
hospitals, changes in patient expectations and increase in quality
service approach and etc. In this respect, increasing the number of
departments related to health management is a positive develop-
ment. However, graduation of students more than the requirement
[from these departments will lead to a huge amount of unemploy-
ment. In this context, it is t/mug/)t that the health management
departments must be opened in a planned manner and their quota
must be limited. Furthermore, the lack of teaching staff to teach
in related programs and departments is also an issue. As a result of
this situation 35% and 26% of the undergraduate and associate
programs respectively have not started to provide education. The
necessity f()r opening qua[iﬁed gmduate programs and training ()f
teaching staff to serve in this field is inevitable.

In addition, names of the undergraduate departments we genera-
lize as health care management and the faculties/higher schools of
education they are included in Turkey also show difference. There-
fore, relevant departments have to be unified under one single name
and a unanimous decision must be taken as to whz'cbﬁlcu/ty/higher
school of education these departments shall be placed. Furthermore,
the content of the courses provided in the departments must also be
standardized.

As a result both quality of the programsidepartments dealing with
health management must be improved and developed as well as the
quantity thereof and opening of these departments must be realized
within a planned program.
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28 Mayis 1918 yilinda bagimsizliginiilan etmis olan Azerbaycan Halk Cumhuriyeti, Turk diinyasinin 20'inci
ylzyildakiilk demokratik devleti olarak bilinmektedir. Omrii kisa da olsa, Azerbaycan Cumhuriyeti'nin ba-
gmsizligin kazanmasinda o dénemin Tiirkiye'sinin olusturdugu Kafkas islam Ordusu'nun ve onun kuman-

dani Nuri Pasa'nin etkili oldugu bir gercektir.

S

Azerbaijan Democratic Republic which has proclaimed its independence on May 28, 1918, is known as the
first democratic state of the Turkish world in the 20th century. Although it had a short life, it is a known
fact that the Caucasian Islamic Army established by the Ottoman Empire in that period and its comman-
der NuriPasha were effective in the independence of the Republic of Azerbaijan.

Azerbaycan Cumhuriyeti soz konusu tarihte bagimsizligini ilan
etmis olsa da, lilke arazisinin biyiik bir kismi, 6zellikle Baki
ve diger bolgeler Ermeni-Tasnak-Bolsevik birliklerinin isgali
alunda bulunmaktaydi. Azerbaycan’in Zengezur, Goyge ve Ka-
rabag gibi bélgelerinde Ermeni-Tagnaklar Azerbaycan Tiirkle-
rine karst katliamlar, soykirimlar yapmaktaydilar. Azerbaycan
Tirklerinin bagimsizlik taleplerinin artmast tizerine Ermeni
Stephan Saumyan, 31 Mart 1918°de Bakii’de 14 bin Azerbay-
can Tirkiiniin katliami ile sonuclanan vahset dolu bir tedhis
eylemi gerceklestirmistir. Azerbaycan’in diger bolgelerinde top-
lam 30 bin Azerbaycan Tirkiinii katleden Ermeni-Tagnaklar,
Azerbaycan’in bu bblgesini koparmakta kararlt idiler. Ozellikle
Stephan Saumyan’in Lenin’in emriyle 18 Aralik 1917 yilinda
Kafkasya Fevkalade Komiserligi gorevine tayin edilmesi, ileri-
de Azerbaycan’da, genel olarak Dogu Anadolu ve Kafkasya'da
Bolseviklerin nasil bir politika takip edeceginin gostergesiydi.
Ve bu ortamda Osmanli Tiirkiye’sinin ciddi tedbirler almasi
kaginilmaz olmus, Ermeni mezalimine son vermek icin gereken
talimatlar yapilmistir.

Stephan Saumyan’in beraberindeki silahli Ermeni-Tasnak bir-
liklerinin Azerbaycan Tirklerine kargi gerceklestirdigi katli-
am ve soykirim olaylarindan sonra, Azerbaycan’in bagimsizlik
kazanabilmesinin miimkiin olmayacagi artk kesinlesmistir.
Yeni ilan edilmis cumhuriyetin mensuplari ya Maveray-i Kaf-
kas Konfederasyonu ile siyasi beraberligi devam ettirmek ya da
Tirkiye ile ittifak yapmak seceneklerinden birini tercih etmek
durumuyla kars1 kargiya kalmislardi. Konfederasyonda bulunan

Azerbaijan Democratic Republic which has proclaimed its indepen-

dence on May 28, 1918, is known as the first democratic state of
the Turkish world in the 20th century. Although it had a short life,

it is a known fact that the Caucasian Islamic Army established by
the Ottoman Empire in that period and its commander Nuri Pasha

were zﬁ[’z'z‘iw in the ifzd(’/u’n{/(’m‘() ()fr/n/ R(’/)Zl//)/l'(‘ ()f‘AZ()I’/’)/l{:/’(II'Z‘

Although the Republic of Azerbaijan declared its independence on
the cited date, a large part of the country’s land, including especially
Baku and other regions were under the occupation of Armenian-
Dashnak-Bolshevik troops. Armenian-Dashnaks were performing
genocide and massacres against Azerbaijani Turks in Zangezur,
Goycha Karabakh and other regions of Azerbaijan. An Armeni-
an named Stephan Shaumyan carried out a brutal terrorist action
that resulted in the massacre of 14 thousand Azerbaijani Turks in
Baku on March 31, 1918 upon increased independence demand
of Azerbaijan Turks. Armenian Dashnaks who massacred a total
of 30 thousand Azerbaijani Turks in other regions of Azerbaijan,
were determined to capture this region of Azerbaijan. Stephan Sha-
umyan 5 appointment, in ]uzz't/m/zlr, as the E\”rr/mm’/ffmzj/ Commis-
sioner for Caucasus by Lenin’s order of December 18, 1917 was the
indicator of the future policy the Bolsheviks would follow in Azer-
baijan and in general in Eastern Anatolia and the Caucasus. And
under these circumstances it was inevitable for the Ottoman Empire
to take serious measures, and necessary instructions were given to put

an end to the Armenian atrocities.

After the massacres and genocide carried out against the Azerbaijan
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Giircistan ve Ermenistan, Ttirkiye ile silahli miicadele etme ka-
rart alirken, Azerbaycan aksine, Tiirkiye ile dostane bir siyaset
yurtitmekten yana oldugunu beyan etmekeeydi. Turkiye ile ya-
kin siyasi irtibat kurabilmesi i¢cin Azerbaycan s6z konusu kon-
federasyondan ayrilmak zorunda idi ve bu tarihi olay, Giircis-
tan’in, Almanya’nin himayesini kabul etmesi ve Ermenistan’in
da bu himayeden yana olmasindan sonra gergeklesti. 28 Mayis
1918°de imzalanan bir deklarasyonla bagimsizligini ilan eden
Azerbaycan Cumbhuriyeti, meclis agilincaya kadar gecici olarak
stra ilan etti ve bagskanliga Mehmet Emin Resulzade secildi. 9
kisilik icra heyetinin baskanligina F. H. Hoyski getirilmis, H.
Agayev ve M. Seyidov bagkan yardimcist olmuglardi.

Tirkiye'nin tavsiyeleri ile bagimsizligini ilan etmis olan Azer-
baycan Cumbhuriyeti, bagkent Bakii'yii Ermenilerden ve Bol-
seviklerden kurtarabilmesi i¢in yardima ihtiya¢ duymaktaydi.
Ve Tiirkiye’den resmi olarak yardim istenmesi meselesi giinde-
me gelmistir. Stra tyeleri uzun tarugmalardan sonra Tirkiye
ile “Dostluk Anlasmasi” imzalamaya karar verdi. 4 Haziran
1918’de imzalanmis olan Azerbaycan-Tiirkiye Dostluk Anlas-
mast geregince, yardim yapilabilmesi icin boyle bir hak dog-
mustur. Anlagsmaya gore;

1. Azerbaycan ile Tirkiye arasinda daimi bir dostluk ve barig
olacakti;

2. Azerbaycan, Tiirkiye, Giircistan ve Ermenistan arasindaki

Turks by Stephan Shauwmyan and the accompanying armed Arme-
nian-Dashnak troops, it became clear thar Azerbaijan would not be
able ro win its independence. The members of the new proclaimed
republic were encountered with a situation to choose the options
of either continuing the political unity with the Maveray-i Kafkas
Konfederasyonu (Confederation of Mountain Peoples of the Cau-
casus) or making an alliance with Turkey. Georgia and Armenia,
which were members of the confederation had decided to carry out
armed fight against Turkey, while, Azerbaijan was declaring to
have a friendly policy with Turkey on the contrary. Azerbaijan was
Jorced to leave the confederation in order to establish closer politi-
cal contacts between Turkey and this historic event took place after
Georgia accepted the patronage of Germany and Armenia suppor-
ted this protection. Republic of Azerbaijan, which declared its in-
dependence with the declaration signed on May 28, 1918 declared
a temporary council until the national assembly was opened and
Mehmet Emin Rasulzade was elected as the president. F. H. Hoyski
was assigned as the chairman of the executive committee consisting
of 9 members and H. Agayev and M. Seyidov were assigned as the
vice presidents.

The Republic of Azerbaijan, which declared its independence with
Turkey’s recommendations, was in need of help to protect Baku, the
capital city from Armenians and Bolsheviks. And the issue of reques-
ting help from Turkey formally was brought to the agenda. Council
members decided to sign a “Friendship Treaty” with Turkey after
long discussions.  Turkey had the right to help in accordance with
Azerbaijan-Turkey Friendship Treaty signed on June 4, 1918. Fol-
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sinirlar belirlenmisti. Bu durumda Tirkiye ve Azerbaycan ara-
sinda genis bir sinir komsulugu tesis edilmis oluyordu.

3. Azerbaycan, Giircistan ve Ermenistan arasindaki ihtilafl sinir
konusu ¢oziimlenecek ve Turkiye’ye bildirileceki.

4. En 6nemli madde olup, Azerbaycan, huzur ve istikrarini, gii-
venligini temin edebilmek icin ihtiya¢ duymas: halinde Ttirki-
ye'den askeri yardim talebinde bulunabilecekti.

5. Sinirlari igindeki silahli cetelerin bertaraf edilmesi sorumlu-
lugu Azerbaycan’a aitti.

Yukarida belirttigimiz tarihi anlasma yapildiktan bir siire 6nce,
Trablusgarp’ta Misratla Cephesi kumandani olarak gorev yapan
Nuri Pasa, Istanbul’a gagrilmistir. Yasi kiiciik, riitbesi diisiik
olan Nuri Pasa, hizla terfi ettirilerek yarbay yapilmasina rag-
men, ordu kumandanligi yapmasi miimkiin goériilmemistir.
Bu nedenle, 6zel bir kanuni diizenlemeyle Sultan V. M. Resat,
biitiin Kafkas Islam Ordulart ve bolgeleri icin bir vekalet veya
bir nevi emirlik fermani verdi. Boylelikle, Nuri Pasa, fahri fe-
rik {invanliyla Azerbaycan’dan sorumlu Islam Ordusu kuman-
danligina getirilmis oldu. Halil Pasa ise, Sark Ordulari Grubu
kumandani olarak bélgenin en iist diizey askeri yetkilisi olarak
goreve atand1.

Nuri Pasa, 25 Mayis 1918’ de Azerbaycan’in 6nemli kenti olan
Gence'ye ulasuginda biiyiik bir karsilama merasimi diizenlen-
mistir. Avrupa devleterinin Osmanli Tirkiye’si ordusunun
Azerbaycan’a gelmesine itiraz etmesine ragmen, Osmanlt Tiir-
kiye’si kardes tilke olarak yardimini esirgemeden tarihi misyo-
nunu serefle yerine getirmis oldu. 1918 yilinin Agustos ayinda
Nuri Pasa’nin beraberindeki ordu, Goygay etrafinda Ermeni-
Tasnak-Bolsevik birliklerini maglup ederek Bakii'ye dogru isti-
kamet aldi. 15 Eyliil 1918’de Nuri Paga’nin kumandan oldugu
Kafkas Islam Ordusu ve Azerbaycan Milli Alayi ve gok sayida
Azerbaycan Tirklerinden ibaret goniillii alaylar, Bakii'ye dahil
olarak sehri Ermeni-Bolsevik giiclerinin isgalinden kurtarmus
oldular. Kafkas Islam Ordusunun Bakii'yii Ermeni-Bolsevik is-
galinden kurtarmasi bir bayrama neden oldu.

Tarihi zaferden sonra Azerbaycan Halk Cumhuriyeti Devleti-
nin bagkenti, Eyliil aymnin 17’sinde Gence sehrinden Bakii’ye
tasinmugtir. Bununla da Ermenilerin ve Bolseviklerin Bakii’de
ve Azerbaycan’in diger bélgelerinde yaptiklar katliam ve soy-
kirimlar sona ermistir. Bilindigi gibi, Ermenilerin Azerbaycan
Tirklerine karst hayata gecirdikleri soykirim siyasetinin esas
mahiyeti Giiney Kafkasya’da Azerbaycan Tiirkiiniin varligina
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lowing issues were determined according to the treaty;

1. There would be permanent friendship and peace between Azer-
baijan and Turkey;

2. The borders between Azerbaijan, Turkey, Georgia and Armenia
were established. In this case a large border neighborhood was estab-
lished between Turkey and Azerbaijan.

3. The contentious border issues between Azerbaijan, Georgia and
Armenia would be resolved and Turkey would be notified.

4. As the most important item, Azerbaijan would be able to request
military help from Turkey in case of need for being able to ensure
peace, stability and security.

5. Responsibility for the elimination of the armed gangs within its
borders belonged to Azerbaijan.

Before the conclusion of the historic agreement mentioned hereina-
bove Nuri Pasha who was serving as the commander of the Tripoli
and Misurata Front was called to Istanbul. Nuri Pasha, who was
young and who had a low rank was promoted to lieutenant colonel
rapidly but he could not be made the army commander. Therefore,
a special legal arrangement was made by Sultan M. Resar V who
gave an order for ... representation or a kind of command for all
the Caucasian Islamic Armies and regions.” Thus, Nuri Pasha was
assigned as the commander in charge of Azerbaijan Islamic Army
with the title of honorary Major General. Halil Pasha, on the ot-
her hand was appointed to serve as the commander of the Oriental
Army Group as the highest military officer of the region.

A grand welcome ceremony was held on May 25, 1918 when Nuri
Pasha reached Ganja, an important city of Azerbaijan. Although
the European countries opposed against the arrival of the Ottoman
Empire’s army to Azerbaijan, Ottoman Empire’s fulfilled its his-
toric mission with honor without evading from helping a brother
country. The army commanded by Nuri Pasha defeated the Arme-
nian-Dashnak-Bolshevik troops around Goychay in August 1918,
and headed to Baku. On September 15, 1918 the Caucasian Isla-
mic Army commanded by Nuri Pasha and Azerbaijan National
Regiment and a large number of volunteer regiments consisting of
Azerbaijani Turks entered Baku and saved the city from the oc-
cupation of the Armenian-Bolshevik forces. Saving Baku from the
Armenian-Bolshevik occupation by the Caucasian Islamic Army led
to great joy among people.

Afier the historic victory, the capital of the Azerbaijan Democratic
Republic was moved from Ganja to Baku on September 17. In this
way the massacre and genocide made by Armenians and Bolsheviks
in Baku and other regions of Azerbaijan ended. As is known, the
essential nature of the Armenian genocide policy against the Azerba-
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son vermek ve “Biiyiik Ermenistan” hiilyasinin hayata gecme-
sini saglamak olmustur. Ancak bu plan ger¢eklesmedi. Nuri
Pasa Azerbaycan’a gelerek cumhuriyetin giiclenmesinde 6nemli
bir rol tstlendi. Bakii'niin isgalden kurtarilmast miinasebetiyle
Osmanli Tirkiye’sinin Savunma Bakani Enver Paga’nin, Halil
Pasa’ya ve Nuri Paga’ya gonderdigi tebrik telgrafinda su sézler
yer almugtir: “Tiirk ve Islam tarihi bu hizmetleri unutmayacak-
ur. Gazilerimizin géziinden oper, schitlerimize fatiheler ithaf
ederim”.

Bakii'yli isgalden kurtardiktan sonra, ekim ayinin baglarinda
Kafkas Islam Ordusu Karabag’a gonderilerek Karabag’in Erme-
ni-Tagnaklar’nin isgalinden kurtarilmast i¢in operasyon baslat-
t1. Basarili savaslardan sonra, Kafkas Islam Ordusunun askerleri
ve Azerbaycan Tiirklerinden ibaret askeri bitlikler Daglik Kara-
bag'in Susa iline girerek Azerbaycan bayragini kaldirdi. Ancak
Mondros Miiterakesi'ni miiteakip, basta Nuri Pasa olmak tizere
Kafkas Islam Ordusu askerleri Azerbaycan’t tahliye etmek zo-
runda kaldi. Bu tahliye sonrast Kasim 1918’de General V.M.
Thomson’in kumandanligindaki Ingiliz, Fransiz ve Amerikan
birliklerinden olusan askeri giicler, Baki'yli isgal etti. Kafkas
[slam Ordusu Azerbaycan’i terk ettikten sonra iilkede karma-
sa dolu bir durum olusmustu. Bu buhranli giinlerde Mehmet
Emin Resulzade su sozleri dile getirmistir: “Tiirk Ordusu ¢e-
kildi, Azerbaycan’in askeri birlikleri ise ortada yoktu, farkli yer-
lere dagilmis 1500 Azerbaycan askeri vardi. Bu agir durumdan
ctkmanin yolu ordu kuruculuguyla mimkiindiir”. Béylece bas-
lanan ordu kuruculugu kapsamli bir sekilde gelistirildi. Unlii
General Aliaga Sihlinski ordudaki gelismelere hiz veren stratejik
plan hazirladi. Bu plana gére, 1919 yilinda 25 bin, 1920 yilinda
ise 40 bin miitesekkil ve cagdas silahla temin edilmis milli ordu
olusturulmali ve gereken bolgelere yerlestirilmeliydi. Onemli
meselelerden biri de savunma bakanliginin olusturulmas: mese-
lesiydi. Savunma bakani gdrevi resmi tesis edilmese de, bu go-
revi 1918 yilinin Mayis ayinin 28’inden, Haziran ayinin 11’ine
kadar Hosrov Bey Sultanov yiiriitmiistiir. Bakanlar kurulu
Ekim ayinin 23’tinde savunma bakanliginin olusturulmast hak-
kinda karar kabul etti. Bu karar Kasim ayinin 7’sinde yiriirliige
girdi ve savunma bakani gorevi Feteli Han Hoyskiye devredildi.
26 Aralik 1918’de Rus ordusunda hizmet vermis General Sa-
med Bey Mehmandarov Savunma Bakani olarak, 29 Aralik’ta
ise General Aliaga Sihlinski onun yardimcist gorevine atandu.

Ayni dénemde Istanbul’'u da sahiplenen Ingilizler, Nuri Pa-
sa’yt tutuklayarak Batum’a gotiirdii ve oradaki hapishanelerin
birinde sakladilar. Ingilizler Nuri Pasa’yt “binlerce Ermeni’nin
oldiirtilmesinden” suglayarak, katiyen taviz vermeden idamina
hitkiim verdiler. Bu durumla ilgili haber Bakii'ye ulasuginda
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ijani Turks was to give an end to the presence of Azerbaijani Turks
in the South Caucasus and ensure the realization of the “Grear Ar-
menia” dream. However, this plan was not realized. Nuri Pasha
played an important role in strengthening the republic by coming
to Azerbaijan. Enver Pasha, the Defence Minister of the Ottoman
Empire stated the following in the congratulatory telegram he sent
to Halil Pasha and Nuri Pasha on the occasion of Baku'’s liberation
Sfrom occupation: “Turkish and Islamic history will not forget your
efforss. 1 applaud our war veterans and recite the Surah of Fatiha
Jor our martyrs “.

Caucasus Islamic Army was sent to Karabakh after liberating Baku

[from occupation in earlier October and an operation was launched
to liberate from the occupation of Karabakh Armenian-Dashnaks.

After successful battles, the soldiers of the Caucasian Islamic Army
and military units consisting of Azerbaijani Turks entered the Shus-

ha province of Nagorno-Karabakh and raised the Azerbaijani flag
up to the flagpole. However, following the Armistice of Montrose,

Nuri Pasha and the soldiers of the Caucasian Islamic Army were
Jorced to evacuate Azerbaijan. After this evacuation in November
1918, military forces consisting of British, French and American

troops commanded by General V.M. Thomson invaded Baku. The
country was in chaos after the Caucasus Islamic Army left Azer-

baijan. Mehmet Emin Rasulzade expressed those chaotic days by
these words: “The Turkish Army had withdrawn and there were no

Azerbaijani military units; there were only 1500 Azerbaijani tro-

ops spread to different places. It was possible to get rid of this severe
condition only by establishing an army. “Thus establishment of the
army began to be performed in a comprehensive manner. Aliaga
Shikblinski, the famous General prepared strategic plans that spee-
ded up developments as to the developments in the army. According
to the plan, a national army consisting of 25 thousand troops armed
with modern weapons would be created in 1919 and this number
would be raised to 40 thousand in 1920 and placed in the required
areas. One of the important issues was the establishment of the mi-
nistry of defense. Although the office of the Minister of Defense was
not officially established on paper, Khosrov bey assumed the duties
of the minister from May 28 until June 11, 1918. The council of
ministers accepted the decision on creation of a defense ministry on

October 23. This decision entered into force on November 7 and
Fatali Khan Khoyski was assigned as the Minister of Defense. Ge-
neral Samad Bey Mehmandarov, who served in the Russian army,

was appointed as the Minister of Defense on December 26, 1918
and General Aliaga Shikhlinski was assigned as his deputy on De-
cember 29.

The British, who had invaded Istanbul at the same time period
arrested Nuri Pasha and took to Batumi and hid him in one of

TARIHTE NE OLDU? - WHAT HAPPENED IN HISTORY ?

Nuri Pasa yaveri ile birlikte Bakii’de. (1918) / Nuri Pasha with his adjutant in Baku. (1918)
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Enver Paga, Babast Ahmet Bey, Kardesi Nuri Killigil / Enver Pasha, his father: Mr. Ahmet, his brother: Nuri Killigil

Azerbaycan Cumhuriyeti yetkilileri Nuri Pagsa’nin hapisten
kurtarilmasi icin bir toplanti yapular. Bagbakan Nesib Bey Yu-
sifbeyli, Nag1 Bey Seyhzamanov’a'
sa'nin Batum’daki hapishaneden kurtarilmasi konusunda tali-
mat verdi. Mart 1919 yilinda Azerbaycan Tiirkler'inden olustu-
rulmus grup, Batum’daki hapishaneden Nuri Pasa’y1 kagirmay:
basardilar.?

miiracaat ederek, Nuri Pa-

27 Nisan 1920 gecesi XI. Kizil Ordu olarak da bilinen Rus or-
dusunun ani saldirisi ile Azerbaycan Halk Cumbhuriyeti sona er-
mistir. Rus Ordusunun Nisan ayindaki isgalinden sonra, Nuri
Pasa, bir grup Tiirkiyeli askerle beraber Dagistan’dan gegerek
Daglik Karabag’in Susa ilinde Bolseviklere karsi savasti. Nuri

the prisons there. The British gave death sentence to Nuri Pasha by
accusing him directly for “the killing of thousands of Armenians’.
Officials of the Republic of Azerbaijan held a meeting ro rescue Nuri
Pasha from prison as soon as news regarding this situation reac-
hed Baku. Nasib Yusifbeyli, the Prime Minister, instructed Naga
Bey Seybzamanavj to rescue Nuri Pasha from prison in Batumi.
A group of Azerbaijani Turks managed to rescue Nuri Pasha from
prison in Batumi in March 1919

Republic of Azerbaijan People was ended with the sudden attack
of the Russian army aka 11th Red Army on the night of April 27,
1920. After occupation of the Russian army in April, Nuri Pasha
passed to Dagestan with a group of Turkish soldiers and fought aga-

1 Azerbaycan Milli Hiikiimet'i doneminde Istihbarat reisi olarak gorev yapmustir, hitkiimet devrildikten sonra Tiirkiye'ye gelmis, 1967 yilinda Istanbul’da vefat etmistir.

2 Azerbaycan’daki arsive ait bir belge.

1 He served as head of intelligence during the Azerbaijan National Government period and came to Turkey after the fall of the government, died in 1967 in Istanbul

2 A document from the archive in Azerbaijan
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Pasa Bolsevik idaresini devirdi. Nuri Paga’nin beraberinde top-
lam on bin civarinda Tiirk askeri Azerbaycan’a yardim icin gel-
mis ve bunlardan 1200 kisi sehit olmustur. Bu sehitlerden biri
de Izzet adl1 bir Tiirk askeriydi ki, bugiin Azerbaycan’in Samaht
ilinin Acidere mezarinda yatmakta, mezari Tiirk Mezart olarak
anilmaktadir. Daha sonra Nuri Pasa, Azerbaycan siivari alay1 ve
bir askeri birlikle Tiirkiye’ye dénmiis, Erzurum’da bulunmus,
buradaki Nahcivan birligine girerek 6zgiirliik miicadelesine ka-
tlmustir.

1923 yilinda emekli olan Nuri Pasa, [stanbul Zeytinburnu sem-
tinde metal ev egyalari iireten bir fabrika acar, daha sonra bu
fabrikasini silah ve mithimmat isi yapan fabrikaya dontstiiriir.
Tesisini silah fabrikasina déniistiirdiikten sonra Nuri Pasa, Siit-
liice’ye taginmustir. Bu dénemde 14 Mayis 1948’de kurulan Is-
rail Devleti ABD’nin kapsamli destegiyle giiclenmeye baglamus
ve yine ABD’nin glidiimiinde olan Birlesmis Milletler Tegkilat1
diinya devletlerinin yeni kurulan Israil’e karsi savas agan Misir,
Suriye, Urdiin ve diger Arap iilkelerine silah satisini yasaklamis-
tir. Mistr, Suriye ve Urdiin kendilerine silah satmayan iilkele-
rin aksine Istanbul’da silah fabrikasi olan Nuri Pasa ile temasa
gecmiglerdir. Nuri Pasa hem dini baglari olan, hem de fabrikas:
verimli bir is yapacak diye BM’nin kararini tanimayarak yapti-
g1 anlagma geregi birkac kalem savas malzemesini 6n anlagma
yaptigt Araplara teslim etti. Ve tabii ki bu durum, Israil’e destek
olan ABD ve Sovyetler Birligini memnun birakmadi. Bu durum
ayni zamanda, Birlesmis Milletler Tegkilat1 tarafindan tanindik-
tan 3 saat sonra Mistr, Suriye, Urdiin ve diger Arap devletleri
tarafindan savas ilan edilen Israil’i telaglandirdi ve Nuri Pasa’nin
hem fabrikasinin, hem de kendisinin bir suikast plani devreye
girmis oldu. Daha 6nce imzaladig1 anlagma geregi parca par-
ca silah, top ve mithimmart sevkiyatlar: baglatan Nuri Pasa, asil
biiytik parti mal saust icin Misir’a gitmis ve yiiklii bir siparisle
teknisyenleriyle beraber 1 Mart giinti Tiirkiye’ye donmistiir.
Ertesi giin, 2 Mart 1949 giinii aksam saatlerinde Nuri Paga’nin
Siitltice’deki fabrikasinda korkung bir patlama olur. Bu patlama
sonucu Nuri Pasa, beraberindeki 26 iscisiyle hayatint kaybetti.

Nuri Pasa, kazandigy zaferlerle, yalniz Osmanlt Tiirkiye’sinin
degil, ayn1 zamanda Azerbaycan’in savas tarihine parlak sayfalar
yazmugtir. 20’inci yiizyilin baslarinda, 6zellikle 1918 yilinin Ha-
ziran - Ekim aylarindaki birkag aylik faaliyetiyle binlerce Azer-
baycan Tiirkiinii Tasnak-Bolsevik zulmiinden kurtaran kisi ola-
rak Nuri Paga, Azerbaycan Cumhuriyeti {izerinde meveut olan
ciddi tehlikeleri ortadan kaldirmistir.
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inst the Bolsheviks in Shusha province of Nagorno Karabakh. Nuri
Pasha overthrew the Bolshevik government. A total of approximately
ten thousand Turkish troops had come with Nuri Pasha to help
Azerbaijan and 1200 people of them were martyred. One of the
martyrs was a Turkish soldier named Izzet who currently has a gra-
ve in Acidere cemetery of Azerbaijan’s Shamakbi city and bis grave
is named as the Turkish Grave. Later, Nuri Pasha turned back to
Turkey with the Azerbaijan cavalcade and a military union and
continued his activities in the city of Erzurum where he participated
in the Nakhichevan union and contributed to the freedom struggle.

Nuri Pasha, who retired in 1923, district opened a factory pro-
ducing metal household items in Istanbul’s Zeytinburnu, and then
converted this factory into a factory which produced weapons and
munitions. Nuri Pasha moved to Siitliice after converting this fa-
ctory into a factory which produced weapons. Israel, established on
May 14, 1948, began to gain strength during this period with com-
prehensive support of  the USA and the United Nations and also
under the control of the USA banned arms sales of world countries
to Egypt, Syria, Jordan and other Arab countries which opened war
against Israel . Egypt, Syria and Jordan contacted Nuri Pasha, who
had a weapons factory in Istanbul, disregarding the countries which
did not sell weapons to them. Nuri Pasha delivered some weapons
to Arabs according to the preliminary agreement he concluded with
them due to both religious connections and also for gaining profit
ignoring the decision of the UN. And of course this situation did not
make the US and the Sovier Union, which supported Israel, happy.
This situation also alarmed Israel to Egypt, Syria, Jordan and ot-
her Arab states declared war after three hours of its recognition by
the United Nations and an assassination plan for Nuri Pasha and
destruction of the factory was prepared. Nuri Pasha started parti-
al shipments of weapons, canons and ammunition according to the
agreement he made before and went to Egypt for the sale of the real
big party of the goods and returned to Turkey on March 1 with his
technicians afier receiving a big order. The next day, in the evening
of March 2, 1949 a big explosion took place at the factory of Nuri
Pasha in Siitliice. Nuri Pasha and his 26 workers were killed in
this explosion.

Nuri Pasha has left brilliant pages not only in the war history of the
Ottoman Empire but also Azerbaijan by the victories he has achi-
eved. Nuri Pasha who bas rescued thousands of Azerbaijani Turks
from the Dashnak-Bolshevik persecution in the early 20th century,
and especially after a few months of operation between June and Oc-
tober 1918 has saved the Azerbaijan Republic from serious hazards.
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—ll Korku / Fear

Korku nedir? Oncelikle korku, her zaman bir tiir arzuyla ilgilidir. Unlii bir adam olmak istersin,
diinyadaki en {inlii adam; iste o zaman korku vardir. Ya bagaramazsan? Korku baglar. Korku,
arzunun bir yan tirtintidir. Bir kadina sahip olmak istersin ve yarin onunla olamayacagindan,
onun bagka birine gidebileceginden korkarsin. Hala hayattadir, gidebilir. Bir mobilyaya sahip
olabilirsin, korku yoktur. Ama bir insana sahip olmaya calisuginda, korku baslar. Korku, sahip
olma arzusundan dogar; bir yan tiriindiir; sahip olmak istersin, o yiizden korku baglar. Unutma!
Sadece nesnelere sahip olabilirsin, insanlara degil.

(Tanitum Biilteninden)

What is fear? Firstly, the fear is always associated with a kind of wish. You desire to be a famous man, the
most famous man in the world; here, there is fear now. What if, you fail? Fear begins. Fear is a byproduct of
the desire. You want 1o have a woman and yow're afraid of not being together with her tomorrow, she can go
with somebody else. She is still alive, she can go. You can possess a piece of furniture, there is no fear. But when
you 17y 1o possess a human, fear begins. The fear arises from the desire to possess; it is a byproduct; you want
10 possess, this is why the fear begins. Keep in mind! You can just possess objects, not people. (From Newsletter)

Konstantiniyye Oteli / Constantinople Hotel

Ziilfii Livaneli, zengin bir insan panoramastyla Istanbul’un derinliklerine inerken sehrin biiyiilii,
ama bir o kadar da acimasiz atmosferiyle bulusturdugu okuru sira dist yolculuga cikartyor.

2014 yili Aralik ayinin son giinleri... Yedi yildizli Konstantiniyye Oteli’nin acilis giinii ve erken
bir yilbag1 kutlamasi... Istanbul'un seckin, kalburiistii simalari, Sultanahmet’teki eski Bizans sa-
rayinin kalinulari Gizerine yapilan otelde bir araya geliyor. Aralarinda kimler yok ki? Politikacilar,
belediye baskanlari, Amerikan biiyiikelcisi, Fener Rum patrigi, tinlii gazeteciler, gazete patronlar,
televizyon “yildizlar’s, eski ve yeni zenginler, bityiik isadamlart. ..

[stanbul’un yiizlerce yildir yeraltinda yatan dliileri de davete gagrilmadiklart halde arzi endam
etmekee sakinca gormeyip bu cimbiise dahil oluyorlar. Ve elbette, bir otelin olmazsa olmaz ¢ali-
sanlari, garsonlari, komileri, giivenlik gérevlileri. ..

(Tanitim Biilteninden)

Zulfu Livaneli has the reader set out an extraordinary journey where he has them meet with the magical, but
at the same time relentless atmosphere of the city when descending into the depths of Istanbul along with a rich
human panorama.

Last days of 2014 December... The opening day of Seven Stars Constantinople Hotel and an early New
Year celebration. .. Istanbuls elite, outstanding personalities, meet in a hotel built on the ruins of a former
Byzantine palace in Sultanahmet. Who among them are not there? Politicians, mayors, American ambassador,
Fener Greek patriarch, famous journalists, newspaper bosses, television Stars’, the former and new rich, major
businessmen. ..

The dead of Istanbul, who have been laying underground for centuries, are attending this lark, without hesita-
ting to come here although they were not invited. And, of course, the sine qua non of an hotel, the staff;, waiters,
busboys, security guards. ..

(From Newsletter)
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—l Delilige ngu [ Praise of Folly

Daha gegen giin Italyadan Ingiltere’'ye donerken, ata binmis halde gegirecegim zamani bos diis-
lerle harcamamak icin, bazen, birlikte yapugimiz arasurmalari, bazen de burada kalan degerli
ve bilgili dosdarimi animsayip keyifleniyordum. Siz, sevgili dostum More, aklima en sik gelen
isimdiniz. Birlikte gecirdigimiz o mutlu zamanlari, sizden ayriyken canlandiriyordum gozlerim-
de. O anlar, inanin hayatimin en tad anlariydi. Kendimee bir seyler yapmak istedigim, ama uy-
gun kogullar: bulamadigim icin, delilige évgiiler dizip keyiflenmeye karar verdim.”Size bu ilging
fikri hangi Minerva esinledi?” diye sorabilirsiniz. Oncelikle, aklima siz geldiginizde, soyadiniz
More’un, Greklerin delilige takug: adin moria olmast esinledi bunu. Ama yine de bu ilgi, adlar
arasinda kurulabilir bir ilgi ve herkesin katlacag: gibi, o tanricanin etkilerinden payiniza diise-
nin uzagindasiniz. Bir yandan da bundan hoslanacaginizi diistindiim. Ciinkii boylesi sakalardan,
insanlarin yasanularina bakarak giildiigiiniizden ve onlari cana yakinliktan, espriden uzak olma-
diklari zaman sevdiginizden haberim var. Aldanmiyorsam bu degismedi. Ama yiiksek zekaniz sizi
her ne kadar siradan insanlarin tistiine ¢ikariyorsa da, herkesin anlayabilecegi bicimde yazma ve
konugma beceriniz var ve elbette bu da sizin iyi olusunuzdan, bunu stk¢a yaparak zevk almaniz-
dan...(Tanitim Biilteninden)

1 was rejoicing by remembering sometimes the research conducted together, and sometimes my valuable and
knowledgeable friends staying here, for not spending my time with vain dreams instead of riding a horse, when

returning to England from Italy just the other day. You, my beloved friend More, are the name most frequ-

ently come to my mind. I was visualizing the happy times we had spent together when we are separate. Those
moments, believe this, were the sweetest moments of my life. I decided to joy by praising the folly because of
wishing to make something but could not find suitable conditions. You may ask “Which Minerva did inspire
this interesting idea to you”. First of all, when you come to my mind, your surname More, being the name given

by Greeks to the folly is moria inspired me. Buz still, this relation is a relation that can be established between

the names and as everybody will agree, you're far from your share of the influences of that goddess. And on the
other hand, I thought that you would like it. Because, I know that such jokes, you laugh while you're looking at
the lives of people and you love them when theyre not far away from humor, graciousness. If I am not wrong,

this has not changed. Bur even though your high intelligence raises you above ordinary people, you are able to

write and talk in such a way that everybody can understand and of course this is because you're good, and you

delight in doing this often. ... (From Newsletrer)

Tiirklerin Tarihi / 775 History of Turks

“Koca bir kavmin binlerce kilometreyi {i¢ asir icinde gectigini diisiiniin... Bu, diinyayr degis-
tirmez de ne yapar? Iste Tiirkler diinyayr boyle degistirdi. Bu sebeple, bizim hayali bir tarih ve
kahramanlar tiretmeye degil, yalnizca dogruyu 6grenmeye ihtiyacimiz var...”

-Ilber Ortayli-

(Tanitim Biilteninden)

“Imagine, a huge community had passed thousands of kilometers in three centuries... What will this make
except for changing the world? Here, Turks had changed the world. For this reason, we need to learn just the
truth, not produce imaginary history and heroes...”

~Llber Ortayls-

(From Newsletter)
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komedi,dram, macera...

Session: comedy, drama, adventure...

Aglik Oyunlari: Alayci Kus Boliim 2 / 7he Hunger Games - Mockingjay: Part 2

Gosterim Tarihi / Release Date: 20 Kasim 2015 / 20 November 2015
Yonetmen / Director: Francis Lawrence Oyuncular /Cast: Jennifer Lawrence, Josh Hutcherson,

Liam Hemsworth, Sam Claflin, Jena Malone, Natalie Dormer, Woody Harrelson, Philip Seymour
Hoftman Yapim / Production: ABD | USA

Ozet: Katniss Everdeen, uzaklardaki kasabasinin yikima ugradigini 8grendigi an durumu gérmek i¢in evine
geri doner. ‘Aclik oyunlarinr’ kazananlarin kaldiklart yer haric tiim kasaba otorite tarafindan yerle bir edil-
mis, bu felaket ortaminda gérebildigi tek canls sey ise kedi Buttercup olmugtur. Katniss, Buttercup’t da alip
13. Bolge'ye gider. 13. Bolge'nin yore halks yeraltunda gizlenerek yasamakta, hitkiimet tarafindan kullanilan
nitkleer silahlarin yikict etkilerinden korunmaya calismaktadir. Katniss'in Devrim kampanyalarini gliglen-
dirmesinin oniindeki tek engel hiikiimet tarafindan hile amagli tutulan Peetadir...

Despot yonetim Capitol ve savas yorgunu Panem arasinda gegen sivil savagi ele alan film, ilk filmi biiyiik
ilgiyle karsilanan The Hunger Games serisinin dordiincti filmi. Seri, ilk filmin ardindan yénetmen koltu-
gunda bir degisime giderek I Am Legend filminin yonetmeni Francis Lawrence’in denetimine birakildi.

(Kaynak: www.beyazperde.com)

Summary: Katmiss Everdeen returns to her home to see the situation when she learned that her town at
Jaraway was devastated. The whole town except the place where the winners of ‘hunger games’ reside has been
razed ground by the authority, and the only living thing she could see was the cat Buttercap in this disaster
environment. Kaniss goes to the 13th Zone by taking Buttercup. The local people of 13th zone are living as
hidden underground, trying to protect themselves against the devastating effects of nuclear weapons used by
the government. The only obstacle preventing Katniss to empower her Revolutionist campaign is Peeta who is
kept ready for cheating purposes by the government. ..

This film which discusses the civil war between tyrannical government Capitol and war-weary Panem, is the
Jourth film of The Hunger Games series, the first film of which was welcomed with great interest. The Series
was left to the supervision of Francis Lawrence, the director of I Am Legend film by making a change in the
director chair after the first film.

(Source: www. beyazperde.com)



